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A kikezdett párbaj.

Megtörtént Magyarországon, 
hogy az ország "első gavallérja, a 
király személyes jóbarátja korrektnek 
minősített egy diszkvalifikált embert. 
Ugyanezt tette egy dróf, a Nemzeti 
Kaszinó tagja, aki mellesleg Magyar- 
ország miniszterelnöke, összeült egy 
lovagiaskodási alapon kijelölt becsü
let bíróság c& 
tói egtfreinbeit Erre felállott a da
rabont testőrség kapitánya, s az or
szág miniszterelnöke, élére oltottak a 
sajtóban megnyilatkozott közvélemé
nyek és vissrasdták annak az “OTP" 

bernek a becsületét.

A dolog már nem abból a szem
pontból érdekel, hogy az a becsü- 
letbiróság helytelenül itélt. Van egy 
magasabb, értékesebb és általánosabb 
szempont is: Az, hogy az a párbaj
képesség odaítélésére vagy megvo
nására hjvajott bú[óság ítéletét nem 
vesszük semmíUe, mintha meg sem 
történt volna. Pedig annak n bíró
ságnak a többsége nem különben a 
párbajképtelenségben bűnösnek ki
mondott ellenségei ez ítéletre való 
hivatkozással formális jogi alapon 
párbajk ptelennek tartják az il'etőt. 
De ezt az ítéletet a kormány és a 
nagy közvélemény el nem ismeri, 
ug • hogy sem társadalmi, sem hi

vatali hátrá '.y az illetőre nem há
ramlót!

Megtört egy varázslat, a párbaj
becsület boszörkánynyémása. Nem
csak a korrekt ember, akinek pár- 
bajbccsületét elismerik, bánéra az is, 
aki tisztességtelen dolejót nem kö
vetett eh annak megítélésére nem a 
párbajbecsületbirósság hivatott, ha
nem a köztudat vagy a rendes pol
gári bíróság. Az a körülmény hogy

rek, tábornokok - nem telékéfrtnnguk-’
ra nézve irányzatát, hanem azzal a 
legélesebben szeTntHfhetyezkedTék, 
olyan pracedens, olyqii kezdetnek. 
kezdete, amely reménységgel tölthe
ti el a párbaj barbár intézményének 
ellenségeit.

Mért logikus a* hogyha már 
annyira vagyunk, hogtj túltesszük ma
gunkat a párbajbecsfttetbiróság disz- 
kv«Míik$ló* döntésén, akkor egy lé
péssel tovább menjürík és tultegyük 
magunkat a párbajon.pitetve a pár
baj kényszeren^is. Erosdyt párbaj
képtelennek nyilvánították, mégiskor- 
rekt úri ember rneradt. Ha tehát a 
párbajképtelenség nem involválja az 
inkurrektség bélyegét, akkor a pár
bajtól való tartózkodás még kevés
bé involválhatja. Vagyis az ember 
maradhat korrekt is i.ri ember is, 
ha nem is párbajbzik.

E praecedens nyomán alakulhat

ki az olyan közhangulat, amelyben 
kedvező fogadtatásra találhat az olyan 
törvényjavaslat, melynek tárgyamé- 
ra most készül az osztrák Reichsroth. 
Ha ez a törvény odaát életbe lép, a 
bécsi krakélerek hozzá fognak járni" 
ni a magyar idegenforgalom emelé
séhez, amennyiben kénytelenek lesz
nek szép hazánk földjére jönni meg
verekedni. Az osztrák javaslat ugya
nis hat évig terjedhető fogházzal és
20.000 K orom ig

sújtja- a párbajt, de suli 
ti a segédeket is. A legjelesebb # rd ’ 
és a legveszedelmesel)D krakéler l*  

uieg fogja gonflolnir -hegy- fegyver 
döntésére bízza a maga becsi Hetét, 
épségét, amikor ezért börtön és nagy 
pénzbírság jár. Shamár akad ilyen gon
datlan ember nem fog segédeket kapni.

Egy ilyen törvény keíl Magyar- 
országon is. Eddig azért nem lehe
tett erről komolyan szó, mert éppen 
a magyar törvényhozók párbajoztak 
legtöbbet. Most azonban éppen a 
parlament s a magyar kőtélét élen 
álló férfiak demonstrálták, hogyliém 
tartják sem komolynak, sem maguk
ra nézve kőtelezőnek egy párbajin- 
tézmény — 'mert ilyen a becsület- 
bíróság is — döntését. Ha van va
lami, ami alkalmas lehet a párbajról 
s a párbajkényszerről való közfel
fogás megváltoztatására, akkor ez a 
példaadás az.

, ,  ha egyetlen társadalom boldogulásának síi

Nagyatádi Hirlap tárcája twoMJallallak alapokat. Egyedül csak

a földművelés szolgáltatja a munka ót meg

élhetés állandó eszközeit. — A családul 

egijbeforrrasztja a földdel, ■ növényekkel s 

az állatokkal, az által növelte a ‘ tűzhely 

örömeit, S kifejlesztve a szülőföld szerv

ié tét. —y A z  embert csaknemmlnden sz.ik- 

ségletléí ellátja; ezáltal biztosítja igazi 

fyggetleiisegét s megóvja a romlottságtól, 

melyet a városok idónkiut terjesztenek. 

Végre a tóldfcirtoh érdekei és az prszágos 

érdek között bensőbb azonosság áll fenn. 

A köztiszhégek legméltóbb viselői minden 

országban a mezőgazdákból kerülnek ki.
- , is*

A törzsőkö. parasztcsalád kisbirtoka 

osztatlanul száll nemzedékről nemzedékre; 

a bemunkálásl maga a nép család végzi el 

fizetett segítség nélkül, de nem is szorul 

arra, hogy másnak doldo/zék. A tör/sökös 

kisbirtokos családok régi Szokásaik révén 

Európa nagyobb részében fenmaradnak,, a 

nemzetnek megingathatatlan ¿lapot s a had

seregnek bőséges újonc anyagot szolgáltat

nak.
*“f r  *

A gazdaságban rendesen háziipariul«'

Szemelvények.
.Le Ptay* műveiből.

Le Play francia bányamérnök volt. született 

I8U6 Április II-én, meghalt 1082 április S-én. Szak

májában európai tekintély lévén egész Európát be
járta. E közben élénken érdeklődött az alsóbb i**f- 
oSztáty gazdasági helyzete Iránt és számtalan becses 
adátot gyUltött össze életviszonyaiké . - M.ndcnJltt 

igyekezett arra, hogy typikue családok életviszonyán, 
jövedelmeit, keresetét és évi kiadásait megállapítsa, 
a mely adatokat aiután tudományosan feldolgozott. 

-  Ezen rendszeres adatgyűjtésével a társadalomtu- 

domá y egy egész uj módszerét, a megfigyelési 
módaztrt alapította meg. Ezen felül óriási Irodal
mi munkásságot fejtett ki hón szeretett francia 

nemzete elfajult viwonyainak átalakítása érdekében 

és müveiben mindig a nemes erkölcsi alapon álló, 

családi érzésén és Összetartozáson alapuló harmónicus 

társadalmi bfWeodezkedést hangozltata.
Az alábbi szemelvények fontos gazdasági és 

társadalmi intézményekre vonatkozó nézeteit foglal

ják magukban; hogy azok a társadalmi békét és ha

ladást miképen mozdítanák elő vagy gátolják

A kl&birtokról.

A földművelés szükség cselén egyma- 

ga is biztosíthatja aJiemzct tárló* gyara

podását; holott a munka egyébb ágai so-

úznek. Az ily otthon készült holmi tar

ló vjbb s így többet ér, mint a készen v/tt 

gyárt holmi — A családi költségvetttek 

egybevetéséből meggyőződtem, hogy a* er

kölcsi szempontból annyira ártalmat gyárak, 

termékeik állal, a családokat sokszor anya

gilag is megront|ák.

A falusi család olykor eladóra Is ké

szít iparczikkeket. Mindezek a munkák el

foglalják a családot a hosszú téli estéken. 

►Megszoktatják a családot, hogy szflk- 

széglelét.tpaga elégítse ki; Ily módon biz

tosítják részére az igazi .Jiggeltlenséget, 

azt, a mely nem valamely törvénycikken, 

hanem magán az emberek s a dolog ter

mészetén alapszik.
V  ' e.

A kisbirlok a technológia minden kö

vetelményét kielégíti; még nagyobb előnyt 

nyújt azonban erkölcsi szempontból, tehát, 

az egész társadulmi és politikai szervezetre 

jótékonyan hat. Feloldhatatlan kötelékkél 

fűzi ősze a birtokot a családdal .állandósít

ja u jóMn, erós fajokat, melyek munkába 

és takarékossághoz szokvák s a nemzeti 

szellemtől áthatvák.



n a g y a t á d i h ír l a p .

R  párbajlovagiasság ki van kezd- 
ve. h  sajtónak kultura minden ba
rátjának arra kell már törekednie, 
hogy egészen megsemmisüljön az 
intelligens maggar társadalomnak ez 
a barbár, oktalan és igazságtalan 

: intézménye. Meg se álljanak, mig be

Éjféli

és a lak vártuk a jeladást, eíddbjuk“i  szí- ségeiből, mely lelkesen ünnepelte  
vart, cs'hallgatag sőr^tségben végigmegyünlf közé le ti vezérét s érdemeit. R z  or- 

az'élhágyött fedélzeten. A hajó hátulján szagos gazdapárt szám os tag ja is 

van a temetés. Ott nyúlik ki a viz fefé a megjelent. v v '

billentödeszka, rajta a kis csomag, betakarva - A z  Ünnepélyt pont 3 Órakor 

a hároms?inü lobogóval. Minden halottat Janó István ref. le lkész, o lvasóJíöri 

nemzetf^szinéivel takarnak be. Jobbról és e lnök nyitotta m eg röv id  szavakka l, 

nem^nuúTta a 'k o rm á n T á  'Tárbajel-- balról egy-egy matróz áll, oldalt az apa, u tánna S üvegh Z o ltán  ötvöz i ref. ta- 

lenes törvényjavaslatot. a ki roár behasitoita a mellényét és a kit n itó  mondta el le lkes ünnepi beszé-
- i nphanu szomszédos társa támogat. A lobogó dét, melyben vázo lta  azokat az ér-

jelé odaáll a kapitány, feje fölött villamos demeket, m elyeket S zabó  István  kö- 

temetés. -lámpa hinti -világosságát a holdvitágtaian z é le t is z e n 2plése ala tt szerzett és

• K jr ^  r r . / 9i r s  g E T w W & s t e  t
hajó E ^ r . T . p T ^ ' u o k  „ im a . .  kik '-«-íot, rövidesen elmondj, é , adta a díszes olajfestményfl arcké- 
Itthagyják ezt a fejjel-mézzel folyó Kanaánt **9*1»  " £*; f*» “ önge.és, .  Ka,o pet az olvasókörnek megorzes vé- 

L. . .  ..I rv  eió- '" '9 411; ' 9U billeni», i  deszka megmozdul gett mire azt az olvasókör részéről
X  »“ a l i  b i m  «  J  •  * * *  • » l e Janó István elnök lelkes szavakkal 

ufvilAg -földiét , útközben mégha, Hogyan .*» «*■ * »” 90» hogy .z  em- átvette S megőrizni ígérte,
temetnek a Cunard Hajon, azt írja meg ne- *>« megérti, m.ként lehet szélzugáson, -Utanna K is János erdocsokonyai 

künk egyik olvasónk, a ki most érkezett gépdörömbőlésen át is meghallani, ha va- j k isgazda szava lta el «össze tartás*  

Amerikába. Megrázó és megindító ez a szó- a tengerbe esik. Egy ujabb csöngetés, c im ü ra jong# Ódáját, melylyel álta- 

moru aktus. a hajó ismét megindul, úszik tovább és a lános lelkesedést keltett.

Kétezer egynéhányszáz utas közül.ihatott ott marad. K özk ívána tra  ezután M á té  La
meghalt egy kis^ gyermek. Egy kis leány. Ennyi az «gész. De talán semmi sem j0 s ref. le lkész az  országos 48-as 
első és egyetlen gyermeke egy fiatal há- fejezi ki jobban az olthagyást, a halált, függetlenségi- ga zdapárt vezetősége 

zaspárnak. Hajóra szálltak és egy ragyogó mint « z ü  aktus. Mert hiszen az élet bár- nevében beszélt, Üdvözölte a z  fin- 

-tavászi-aap-déJiórájában- annyi sok **é* • h w *  teaesae«5 mindig dmegg és otthaggja n ep lő  Községek hazafias lakosságát 

társukkal együtt ók is elúsztatták a fiumei ¡a d o tta t , de a föktt sh-hoz el lehet za- s ¿ke t a hazaszeretet és összetar- 

kikötóból. A kis leány azonban nem bírta rándokotni, míg Itt végleg át van vágva a tás tovább i ápo lására  buzdította, 

as utat. Meghűlt ta tánm ár a  vasúton, a >'Xet, melg az dókét a hatotthoz fQZt. A Takács JánöS ÖtvÖSl k isgazda 

mig Fiúméba irtok, a tengeren m ^ r rm / ah.  fnalál kizárólagosan-bktofcáb» vesai, n-kít ygrsften énekelte meg ezután Szabó
bul lett és néhány nap múlva, még az eu- megmarkolt--  István érdemeit és kérte a népet,

ropai vizeken meghalt. Pár nap múlva a konyhában láttam hogy Önzetlen és buzgó vezérét hü-

Az ide-oda hlmbálodzó hajó korház- az anyát Ki volt pirulva és nevetett A ten- en kövesse, és a vezetése alatti esz- 

szobájában az egyik ágy elótt térdel egy geren talán nemcsak a halál ridegebb, de mék mellett m indig  álhatatosan tart- 

matroz és komor közömbösével, mintha a feledés is könnyebb són ki.

vitorlát foltozna, nagy öltésekEel varr egy - óriási örömujjongás között utá-
kis vászon csomagon. Neki ez megszokott ö t V Ö S - K Ó n y í  Ü n n e p e .  na Szabó István szólott, elhárítva 
dolog és ha arcajnégis komor, legfeljebb _  3 r  m agáró l az 'ünneplést s azt annak
azértr-inert tálán^arirá gondol, hogy valami- . & ivös*K őny i község  hazafias tulajdonítva, hogy azon mozgalom 
kor majd egy másik matróz ugyanígy fog po lgársága f. hó 28-án vasárnap melynek vezérévé a nép őt tette 
öttögetni egy másik, de nagyobb csomagon, délután rényes ünnepély keretében meg, szivéhez eszéhez forrott a nép- 
E kis csomagban van a halott kisgyermek leplezte le kerületünk országgyűlési nek és ezen ünneplésben tulajdon
os ez a bevarrás jobban megilleti fantázi- képvise lőjének Szabó Istvánnak, a képen a nép önmagát, saját eszméi- 
ánkat, mint akármilyen más szertartás. Egy- k isgazdák  országos vezérének köz- nek és törekvéseinek diadálát Qn- 
szerre megérezzük, hogy itt a halál csőn- adakozásból megfestett arcképét és nepli meg. ö  ezen eszméknek min- 
tos keze szorult ökölbe. adta át az u jonan alakult Polgári dig kész harcosa lesz és hiszi, hogy

Péntek volt. A kapitány éjfélre tűzte O lvasókörnek megőrzés végett. a maga megismeréséhez jutott magyar 
ki a temetést. Az árbockosárban üió mát- Több m int kétezernyi tömeg nép nemes mozgalma még sok dia- 
róz elkongatja a négyszer két harangüfcst gyűlt egybe a környék összes kta~jdalhoz fog elvezetni.

A hazánk sok polgárt ad, kiknek egy 

része az apa munkájában részt véve, azt 

halála után méltón folytatja; mig másré

szük a városi foglalkozásokat, a hadsere

get, a tengerészetet s a gyarmatokat látja 

el jó emberanyaggal. — Az ifjú nemzedék

be beoltja az engedelmességet s a tisztes

ségtudást, mely minden hatalmas nemzet 

alapja; a legkiválóbb egyéneket rászoktatja 

rendelkezésre s a közügyek Intézésre.
*

A nemzetnek megadja az állandósá

got az által, hogy a társadalom zömét a 

romlottságtól megóvja, mely a .guzdaság- 

gal való visszaélés következtében egyesek

ben kifejlődik. A családfők függetlenségét 

magáit) a tulajdonra és munkára alapítva 

megerőltetés nélkül fejleszti ki a polgári éS 

politikai szabadságot.

1 " A  nagybirtokról.

Hatalmas és boldoguló társadalmak 

közepette a nagybirtokosoknak nem kell 

. összes urodalinaikat maguknak mlvelnlök. 

Reájuk az államban nagyobb és fontosabb 

kötelességek várnak. Az ő , helyi feladatuk 

abból áll,_iiogy a ilép szellemi és erkölcsi 

haladását tőlük telhetöleg előmozdítsák. 

Azonkívül ókos gyámkodással biztositniok

kell a maguk részére egy derék kisbérlő 

osztály állandó segítségéi. A nagybirtokosok 

jótékony vagy káros szerepe nem attól függ, 

részt vesznek-e Ők maguk a mezei munká

ban, mint sem attól, birtokukon laknak-e 

vagy sem?
«

A birtokon székelő nagybirtokos cse

lédje segítségével a lakával szóm zédos föl

deket, műveli, a többit kisbérlöknek adja 

ki. Gyárat is állít, melyben n környék ter

mékei feldolgozhatok, mi által a távolra 

való szállítás feleslegessé válik. A fát maga 

költségére állított műhelyben dolgoztatja 

fel. Kedvét leli a legjobb állatfajok tenyész

tésében s a legnemesebb növényfajok mű

velésében: a külföldön hires fajokat ő ho

nosítja meg. At van hatva, hogy kivételes 

helyzete kivételes kötelességeket is ró rá.

A nagybirtokos háza az egész kör

nyék mindennemű népének rendes gyüleke

z ő  helye, a hol mindenkire szives látás, jó 

tanács s segítség oltalom és támogatás vár. 
*_

A birtokán nem lakó tulajdonos min

den üdvös eredménytől a népet is, maga- 

magát is megfosztja. A földművelés hala

dásához semmivel sem járul s azoknak ér

zései s érdekei Iránt, kik hozzá vannak köt

ve, idegen marad.

A nagybirtok megujhódása oemannyi- 

ra a mezőgazdaság anyagi reformjain for

dul meg, mint inkább amaz erkölcs és^ ja t 

litikai reformokon, melyek a birtokon való 

állandó lakás szokását kifejlesztik.

*

Az új nagybirtokosok, melyek a tóke- 

j  pénzes osztályból kerülnek ki, képtelenek 

arra. hogy ama kötelékek által fűződjenek 

a földhöz és a néphez, melyeket csupán

az idő fejleszthet ki.
* • .

A valóban felsőbb osztályok jelemzö 

erénye: az alárendeltjeik iránt való érdeklő- 

jdés, melynek gyümölcse a munkások ra

gaszkodása. A szakadás oka mindig a mun

kaadó romlottságában sföként állandó távol

létében rejlik.



Beszédét sokszor-megszakította 
8 tetszés zaj és helyeslés, végén 
perczekig ünnepelte a nép szeretett 
vezérét.

Dómján Xhjula a somogymegijei 
kisbirtokosok "szövetségének -jegy • 
zője beszélt ezután, ismételten sze
me elé állítva a közönségnek azon 
eszméket, melyekért Szabó István 
küzd és méltatva nehéz kör(jlgié-| 
nyék között kezdett munkásságit.

NAGYATÁDI h ír l a p
“'In-

Szomajom 20 fill., Sz^bó. István orsz. képv. 
5 kor. Váradi János, Ötvös 40 fillér,

— Csendőrörs áthelyezése. Mike k6z- 
ségbetj eddig volt csendórörsőt a honvédel

mi minlsterlum Somogysárdra helyezte át, a 

hozzátartozott ^községeket és pusztákat a 

csökölyi görgetegi és nagyatádi örsökhöz 

osztotta be, a beosztást közhírré, teszi a 

hatóság.

Megalakult az első munkásszerv»- 

zet Nagyatádon. Az utcasarkokban olvas-

Rámutatott, hogy még>csak a kez~|jiató falragaszok, adták tudtul, hogyNagya- 

det kezdetén van a mozgalom é s ’tád építőiparosai szervezkednek.Szivós Pál 

még csak a jövőben kell igazán; pécsi került« titkár részvétele mellett Czifía 

kitartás és összetartás. Szabó János vendéglődben f. hó 28-án d.

Takács János íelkes záfószava u 3 órakor lett agyülés megtartva, melyen I

ázsiai kolera fenyegető gyorsasággal kö
zeledik és nem tudhatni hogy mejy pillanat
ban fordulhat elő bármely községünkben is 
ennek elejét véve a nagy méltósága m. Mr- 
belügyminister Ui*nak e tárgyban kiadott 
szigorú rendeletéhez képest felhívom, m i
szerint körjegyzőségeik minden egyes köz
ségeiben azonnal hívják egybe a községi 
elöljáróságot és azok személyi és vagyoni 
felelősség terhe mellett azonnal intézked
jenek, hogy kellő óvintézkedések a község
ben megtéítessenek. Nevevezetesen az 1876 
évi XIV t-c 141 szakaszának a köztiszta
ság megőrzésére vonatkozó intézkedése a 
lehető legnagyobb szigorúsággal*#pontos
sággal eszközöltessék. E végből a község- 
biró az elöljáróság egy tagjával és a lehe-* 
tőség szerint a körorvos közben jöttével 
linél gyakrabban/ de legalább hetenként

fejezte be p z  ünnepélyt, melynek kimondták az alakulást, ideiglenes elnökül egy“ «  helyszíni vizsgálatott tartson az 
elhangzása után-az' egész közönség Zóka, Imrét, jegyzőül Tolnay Istvánt, pénz *''•’****’* i' ¿L. t  i-*b

állva" és kalaplevéve elénekelte a tárosul Hédii Antalt, ellenőrökül Kristóf Iin

Szózatot.
Az ünnepély után társasvacsora 

volt.Felköszöntőt mondottak: Kisiván 
János, Máté Lajos, Nagy Mihály és 
Dómján Gyula, majd Szabó ísTván, 
a ki kijelentette ismét, hogy az ün- 
nepeltetés tulajdonképen nem neki 
szól, hanem dzon lelkes bajtársainak, 
a kik diadalra segítették a kezébe adott 
zdskót. Ezután az olvasókör tartotta 
meg táncmulatságát saját könyvtára 
yyarapitasára. A mulatság-

nrr—:— v.— ,— r-̂ -, . köz és magán épületek helyiségeiben és
rét es Kug Ojics Jánost, bizalmi férfiakkal udvaraiban a tisztaság és egészségügyi rend- 

pedig Károlyi Józsefet és Zsiga Jánost szabályok megtartásának ellen őrzése vé-
választottak meg. A gyólésen 25 tag jelent- gett és a tapasztalt hiányok pótlásáról, va-

kezelt, de szamuk szerdáig W-re laT "  “ .
v .. '  sáról gondoskodjék. Különös figyelem for-

* . i || , ■ . . .. .. ditandó a kutakra, avégból az ivásra hasz-
A kolera illeni v idékei» tárgyában n<|| kulall |she,olcg (,¿«11,1 Imiaiunak cl,

Stédler Mihály tb. főszolgabíró városunk a nieritö vedrek keresztpánttal láttassanak
elöljáróságával f. hó_29-eu d u 3 órakor elf a melu mgda|t>irtályni’««| hng|| p

értekezletet tartoft. melyen intízkedték óvó- ’ merítő sa|át edényét ■ vederbe meríti* <1
Intézkedések megtétele Irtat f “ *1 »  ” * *  *  ***,

( la r ird á tk o d n a k  •  kóbor cleánvok '“ **■ *  k“'  kór"!)t l“ ! W "  '«d é l M » H « s -U arázd á lko d n a«  a köbor cigányok. , ck netlog|J M  ettocsolt t i  beszenuezelt
, * 4 -* ' k .. ílfv ,r ,  KUtM VISi?II ne fnllOíl. UáSTS W -

sikerfllt, anyag i e fcdm cnyóröl m asn iié i ismeretlen tettesek behatoltak Simon nrtlt kutak közelében azok vizével lein ruhát 
he luen ta lá ljuk  a z  e lszámolást. György henészi klsblrtozoi záratlan istálló* sem edényt mosni nem szabad, mindén ház

lába és az olt lévő egy pár lovat elha|lot- ^ » a rá b ó l * '«98» és «9«él> ■ « "«  most 
, ,  , V  • már azonnal mezőre, vagy egyéb távol eső 

tálf.-£ garázdálkodást valószínűleg kóbor 1|c,Brc h,hordani r  4s eltáíolitindó a trágya 

M  I D  P  K  cigányok követheték el. mert reggel midőn |$ lefolyása meg nem tűrendő, ott pedig a 
a lovak tulajdonosai az istálóba ment a lo- hol a trágya lé gödrök szélein tócsákba 

a Li.KirinLn.nW vak etetése véget! a lovainak csak a hü»t gyülemlik. azok földdel kitöltendők, nyilvá-
— A somgytnegyel kisbirtokosok izd -  . v nos hc^ knvk ¡ódáknak, korcsmáknak 

vetaégének igazgató választmánya f. ho ,hc,a*1 ,aIá1^  “  J  helyett a rabló tettes «  árnyákszíkáU kiválóan tisztáknak kel tar- 
28-án Belegea tartott Qftat. mellen gth»iá- doh^yzacskoját hagy» ott. lovak érteke ,anj meutejial, vagy karbotlat naponta 

rozták, hogy aznap, midón K .posváfotl az M u  k * " * ' • • . .  legalább egyszer lertótlenitenl-aioW lM « h l -  
nr**iInn, wUhirinlrn^ ~  B f l n t ^ M  vagy baleseti Ezzel a vakban a hol arnyékszékek nincsenek, a

e .  csendórség Vogro- tehe l^bb  l.kMWlg bkság t e r h é n  Ér- 
azt megelőzőleg d. e. ikor a megyei nyékszékek felállítására kötelezendők, a sze- 
szövetség fogja gyűlést. ..legtartani, mely vics Wlné szabási lakós haláleseténél. Ne g||)Mebb sorau |akosság p*dJg arr8 kötelé

re a tagok meghívó utján lesznek meghiva vczen nö 26 *ves ' V| 9 /«ndó, hoyq udwaraba«i letjaiabb gödröt ás-
— Hymen. dr Wiesner Géza vármegyei ré9cbb<ín *lvcsz'teltc ¿s fivérénél volt eltar- 3on hogy így a fertőtleníteni való egy he- 

kAzin nnaknrnnk i h„ 27.^,, oltár- »ásban. totyó évi aug -T én összeesett és lyen legyen a vágóhidak minden vágás után 
közig, gyakornok f ho ¿1 én vezette oltár m„ühal, a bíróaá« bonczolásnál *"*'1 í°l 'emossandók és fer- 
hoz üundy Ilonka«, i^undy Géza takarék- lőtlenitendók. Mmdeu községben alkalmas 
pénztári pénztáros wép leányát kiderült hogy nevezett nő koponyájában az htJyijég Anltando fel elkútönttve, bogtf bt-

— Tanító választás vott Henészben f •W v,tó •9g ,yttk angyságu kmö- ,^ ,^ g  fellépte esetén a gyanús betegek 

hó n  én Meyrálasrtottak e g y h m ^^& m -  ■ «*» ” »• mdWKk ktotítezezniéay. . « 9- r o » « «  dkátanOT teggenck.

dy M ihály r kaih l a n Z !  5 - ^ Í « * « “ *- “ ,ÓWl '« h «  c lny|.k é , á l ,. |a mindéi, kö z^ g l * H-
r í m  tmkmríkntnwttri n^nrtumnk fiát kAr ** *nn*h luli»amányakányt sjivbeomlás és lárűaágnak, hogy rgndeleUtm ponloa és
Gáza takarékpénztári pénztárnok flát. köz- ’  nzonnall szigorú vegreha tásáról haladékte-
ségdiik szülöttek *  h* “ ' b í  - - la n u l „ o n d ó ik « *« “  mert a lapa^aland ,!

— Kinevezés. So - ogyvármegye törvény- Segítsünk szerencáátien embertár- legkisebb mufasztásért úgy Met

hatosául bizottsaua a naouatadi lárasboi sálnkon. Rettenetes égi háború között órl- vagyonllag felelelóségre vonatnakV Nagtta-

« Z ,  Í S Ü T b í I o 1 S W 5 2 Í  *sl Jégzápor pusztított Szászhézden és Szász- ¡ J » . 0 S

birtokost nevezte ki. dályán. mety isapás a gabona féléken ki- _  ^  s/ámolómQvéaz és ■ király.1 A
-  UJ olvasókör. Kelsósegesd községben vül a szóltök és gyümölcsösöket 2-3 évig király „ületésnapíának jnMUnncpíááá- 

„Iparosok és kereskedők köre“ czimmel uf-ter.nóképtelen lé tette, a kár rengeteg ősz- bői kivette a maga részét Franki Móricz az 

otthont alkottak, az alapszabályokat most szegre rúg mindegyik községbe«) Szaszkéz- ismert fejszámoló **'_ ,̂cm

¡ v  — *• -j**- r r
— Ul község alakulása. Peitvármegyé- koronára megy Somoggvármegye allspánia la ajükj, a szArrtrjkat amelyeknek vauml 

bán Rákospalota község halárában voll felhívást bocsá|lolt ki a károsullak részére knzUk van a királyhoz Es lejliöl kiszámitot- 

Széchéngl telepből Pestújhely névvel u| gyüités iránt Bízunk tehát a |obb módú és ta. hogy a király életében csak a szerdai és
|ó indulntu embertársainkban, hoguaz elöl- szombati napoknak yoj»»síerepük, mert 

lárósáqok lelszólltásáta hova a (elhívások k”
község alakult.

— Nyilvános kOazftnet. Az Ötvöa-Kö- járóságok felszólítására^ nova a i«imv«o- .. M«ménvek Kiszámította mén ázt is
nyl Polgizl Olvasókör javára rendezett tilK i hndatlak nilér|eiket n»m vonlákmeg asze- f  m  „»„dniét apróbb részletekM U-
m u ^ á ,o n  .  köy to d "r tP K i . e ^ k  B e y k  n n c M lm k  , inbfrtá™iklól. X  ^ ” “ dT élt Í ^ T S S S U  .

PerciKz, ¡kíeu -  Mo* m lr  * ,’'uk‘ * '  "  ,lk **l t  Ku'
Bek|( '4 kor., Na^y József Sioh 00 fill., N. N. váci (karikás) József hedrahelyl születésű Z Z
fiO fül., X. Y 60 fill.. Kovács István, Csurgó tyukász segédet gazdája- Kanizsai József . f t í í i ’eiahenwk
60 fill. Varjá István, Csurgó 60 fül, Véíh bodvlczal tyukász 30,kor. készpénz átadá- * . ,  ,
László, Beleg «Ofill..MiHiiis üábor, Csököly rf„ é „  „|,kéket “  *  * ”  P Budapeaten
20 fill.; Járt? István. Otvöskónyi 4 kur Tá- “ ™ ™ . . felrándult nagyszámú vendégek eluátlásoW-
kács József, bíró Ötvös 20 fill., Dr. Neubaucr vásáreflon, neonban Kovács a pénzzel és u  |ní,  (.„„„jökben számos i
Ferenci, Nagyatád 2 kur. Mlthé Lajos, VI- tyukkelreczczel együtt meglépell. M  >()|| e<Iukt|1AtV( „
sonta I kor. 60 fill., Hertók Oyöisy, Szob — A kolera elleni védekezés dolgában . n il.ua^...
20 fill., Dómján Oyula, lirdócsokonyatiOfill, lírásunk közigazgatási hatósága kővetkező , , ° k , í 1 “ * _ P
Kis Makó# JózM, Böhönye l*kor. 60 fill., körrendeltet bocsátotta ki: Nagyatádi járás- körút 16 szám¡alatt nemrég megnyílt 5a-
Lóvrin János, Ötvös 20 fill., Süvegh ErzsikéJ főszolgabirája. Valamennyi Jegyő tinták. Az voy nagyszálloda 120 vendégaiobájával
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sokban pótolta az eddigi hiányokat. R Sa 

voybán megszállt vendégek a legnagyobb

• -elragadtatás' hangján nyilatkoznak- Neményi 

Testtförék eme minden modern kényelem

mel berendezett szállodájáról, mely rövid 
fennállása dacára már is egyik legkedvel

tebb szállodája lett a fővárosnak.

Az uj és régi százkoronósokról.

lyik nemes fém arany v. ezüst tokkal ellá

tott órákkal házal, azt, mullhátatlanuí jelent

sék fel a hatósagnak.

— Virtoskodó emberek és szoknya 

hősök. Csököly községben múlt hó 27-én 

Farkas Mihály udvarán Tamás Sándorné, 

Bankos Mihály és fia, Bankos Ferenczné 

össze szólálkozfak, mire a két asszony Haj-

Rendelésszerüen
készült

átmeneti kabátok 

felöltők,

!Rz osztrák-magyar bank 1910 évi januárba kapott, egymást alaposan 'megkapkod- 

hó hó 2-áról keltezett 100 koronára szóló (ták, Bankósné védelmére ment a két férfi

bankjegyeinek kibocsátását budapesti és bé

csi »intézeténél, valamint összes fiiókinté- 

zeteinél 1910. éviaug. hó 22-én kezdte meg. 

|A most forgalomban levő 1902 évi január 

j hó 2-áról keltezett 100 koránás bankjegyek 

! behivatnak és bevonatnak s ezek az oszt- 

> rák-magyar bank fő- és fiókintézetéinél 

1912. évi augusztus hó 31-éig szolgáltatan-

is, minek következtében a csatatéren Ta- 

másné kapott sérülést, mert hát sok lúd 

disznót győz.

— Szolnpk-Doboka vármegye vesze

delemben. Píz Európa szerte dühöngő vi

harok áldozata lett-a. fenti vármegye terüle

te  ̂és lakossága a nagy esőzés következté

ben vizáradások, jégesők pusztítottak

elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

V
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Deutsch F Károly
és Társa 

f é r f i s z a b ó k n á l

B U b f l P E S T ,

IV., Ferencziek-tere 2.

i n m w w w w %

dók be fizetés vagy átváltás végeit, úgy, kórnaékcn, Egész községek jutottak nyo- 

hogy e bankjegyek bevonásnak végsó ha-imQIT<li családok pusztultak el. A várme- 

tárldeje 1912. évi augusztus hó 31-ike. Et-j gyék rokonszenves és részvétteljes felhivá- 

töl az időponttól kezdve e behívott bank- sokat bocsájtoltak . Jci könyöradományok 

¡egyeket az osztrák magyar bank intézetei, gyű,tésére, mely fdhivás tatán vlszhangra 

mél csak i M t l i  végett fogadják el. 1918. | lalál a nagyérdemű közönség körében mert 

évi augusztus hó 31-ike után az osztrák- a ,égi közmondás bekövetkezhetik: «ma 

magyar .bank többé nem köteles beváltani nekem, holnap neked,» s ekkor másoknak 

vagy átcserélni. ~~ 1» jól esik a aegitségl Azonban kújilk  a

—  EHflot «gyének. Az utóBH 'iííábeu ’ mindenhatót, hogy lávolítson el minden 

gyakori esetek az ettónések. Legutóbb) aa- veszedelmet tőlünk.

pokban Csököly községből eltűnt Klsgyörgy; _  Vásári tolvajnők Két kadarkút! eny- 

Sándor elmebeteg 4reg ember é i arhla <w kt t i  „„song, névszalnt Marlts r«I 

nyomára akadni nem tudnak. A hatóság.és Bojtos Rozi látogatott el azatádi vásár- 

nyomozza. Ugyanezen egyén leírásával egye- hol Frank Mór budapesti kereskedőtől 

ző kinézésú öreg elmebeteg embert lógtak |6 méter rubakelmét. Knapp U szló cipész

et Hetes községben, aki nevél meg mon- túl 1 pár cipőt és Lovrencslcs Ferenctöl 

dani nem tudja. Kilétét nyomozzák. Való- 15 korona értékű szalonnát elloptak, de 

«ztfitt-lloffl ezen két egyén egy és ugyanez rajtveszteitek, mert n csendőrök elcsípték 

les%z az eltűnttel. — Simonfa községből fo- őket.

lyó éVl aug. 25*éd Hegedűs János 10 évesj _  Modern hirdetési Iroda. Úgy a bél- 

leánya eltűnt s j^zóta nyoma veszett. Eltá- j földön mint a külföldön előnyösen ismerik 
1 vozásakor piros czifra parch^t szoknyát Leopoid Gyula hirdető vállalatát (betéti tár-
bo td ó  ré lü it és  cz*a  le jkendó t viselt, csak Budaggu n Erzsébet-kórut 41. A

m a w u , beszél Feltalálás esetén a 1*  lóság ó s ^ f l í u d t

| értesítendő, (téseikel, mert kwáló szakértelemmel, oda-
— SzóUőafazdák figyelmébe. A  földmű- ««ló lelkU i.v.rfites«égqel és felülmulhatlan 

velésűgyi miniszter rendeletet bocsájtott ki pontossággal teÜrsiti az összes megbizáso-

! valamennyi szólőszeli és borászati felügye- kal- 

I lóségnek, melyben értesíti, hogy a szölő-és

| bortermelő gazdák mellékterményeinek íef-j^W >910 végrh.

: dolgozása czéljaira részletfizetés, mellett Árverési hirdetmény.
|s»as«f6«6 fléipek^« boáéit rmdetkezésra-i Tn,3|rnH h4r ^ T v ^ , . H A  ^  tuu, 
t l í iH  legtöbb szóllós gazda s ietségének ' v .
■ kamatmenlesen tórtesztendó előleget eng« ' * 1 ‘  "  /M elm é^n je nne l

délyeznl Ezen kedvezmény Iránti ké-r "%■ * *  * 1̂ w í ‘ ri *■ ,4"

i vény mindig a szótlőszeti és borászati le- ’  ® *'* * ?  P' c VÍflI*”
lügyelóséglieí „yu|Undó a honnét vélemény

mellett terjesztik lel a mlnlnislerlumhoz. 4" * 1 k^ VIK"  “ «•■ « l*“ * 'l« * r a  168 kor 
I -  Betegek figyelmébe I Alkoholisták, • t*r '°9«n»to.llott kielégíti,I vég-

! inorflinlsták, ideg és kedélybetegek gyógyu- i ésfelűlfoglalt H  WO kor -

jlást találnak a hírneve. Tamessy-Park-sza- ™ M » .lk « 6  .ngoságok, a. • .  ken

imlórlúmban, Danákaraszti Pestmegye a lő- d4k' ré,Sl á,uk árve-

, várostól .'/< órányi távolságra. Gyönyörű f^*en a,ni|k

vidéken fekszik ez a szan.lonum, figyelme, M*'» *,v" “ ' " k » "«üliatádl klr. |á- 

orvosi kezelésben ráuesülnek a betegek, ,*,bl,í,W,J lgH*-,kty l v  
dietikus táplálkozást élveznek és € mellet **** folytán 165 kor. tőkekövetelés ennek 

az ellátási árak a lehető legszolldabbak tvl nov«mb«r h0 18 napiétól |áró 6 /, 

Minden érdeklődőnek készséggel ad (elvi- k" mal“ 1 ís  «*<«8 összesen 06 kar öóllllér- 

! lágosltást az lgazgálósag b,n “ '»"«B már megálapilolt költségek

— Órákkal házalás korlátozása. Fel-; ' " l 41̂  Nagyaládon (Széchényi tér) leendő 

merült panasz esetekből kifolyólag a keres- rn,y’fl,la,írn

| kedelml mlnlsterktm szigorú rendeletet adott; szeptember hó 7-lk napjának

| ki az Iparhatóságoknak, melyben az órák- d. e. U  órája.

kai házalók szigorú ellenőrzésére hívja, fel, határidóul kitűzetik és ahhoz a venni szán- 

amennyiben a házalást szabályok l2 $-ának; dékozók ezemíel oly megjegyzéssel hivatnak 

k. pontja az arany és ezüst ncműeketklve- meg, hogy az érintett Ingóságok az IHH1. 

szí azon tárgyak soriból, amelyekkel a há- évi LX. t.-c. 107, és 108. §-al itfMmében 

zalókereskedést űzni szubad, ennélfogva készpénzfizetés mellett, a legtöbbel igérő- 

aA elöljáróságok és a csendórségnek szlgo- nek, szükség esetén becsáron alul is el 

Iruan ellenőrizni kell a liázalóüat hogy ame-' fognak adatai.



n a g y a t á d i h ír l á p .

Amennyiben az elárverezendő ingó

ságokat mások is le- és fétülfoglaltatták és' 

Azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 

árverés az 188Ljévi XL. i-c. 120. §, ér

telmében ezek' javára is elrendeltetik.

Kelt Nagyatádon, 1910. 'évi aug. hó 
25  napján. _  ^

SZABÓ JÓZSEF
kir. bir. végrehajtó.'

557 szám 191ű_végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX t.-c. 102 £ -a értelmében ezennel 

közhírré teszi, hogy a budapesti kir. keresk 

és váltó törvényszéknek 1910 évi 2507 szá

mú végzése következtében dr. Nebauer Fe

renc ügyvéd által képviselt Belvárosi taka

rékpénztár r. t  javára 150 K s jár. erejéig 

foganatosított kielégítés végrehajtás utján 

le- és fetülfoglalt és 960 kor.-ra becsült 

következő ingóságok, u.m. röfös áruk és 

keudók nyilvános árverésen eladatnaíf.

Mely árverésnek a nagyatádi kir. já

rásbíróság 1910-ik évi V. 262 2 számú vég

zése folytán 150 kor. tőkekpJietelés, ennek ■ 

1910 évi március hó 5 napjától járó ő /„ 

kamatai, 7.i"/n váltódij és eddig összesen 

48 kor.. 70 fillérben biróllag már .. megálla

pított költségek erejéig Nagyatáicffr '<Széc- 

cényi-téren) leendő megtartására

1910 évi szeptember hó 7 napjnak 

d. e .  11  órája, 

határidőül kitüzetik és ahhoz a'venni, szán-1 
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hívatnak' 

meg,'hogy az érintett, ingóságok az 1881.; 

évi LX. t-s 107. és 108‘ §-ai értelmében 

készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő

nek, szükség esetén becsároti alul is el fog

nak adalni.

Amennyiben az elárverezendő ingó-: 

Ságokat masok is le- és felülfoglaltatták és 

azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen [ 

árverés az 1881. évi XL. t-c. 120. § v értei-j 

rnébeji^ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Nagyatádon 1910 évi aug.'' hó 1 

25 napjan

SZABÓ JÓZSEF. í 

kir. jbír. végrehajtó

Szőlősgazdák!
Homokon.át kötött 

földön.

A ki borait minden
kor jó áron és hamar 
akarja eladni, Bitesen 
Deiaware szőlőt szántó
földekre is, ¿s ha a hiány
ért tökéit ezzel pótolja, az 

ilyen vegyes bor olyan fi
nom lesz hogy drága és 
hamar elkel.

Ezt bizonyítjuk, kik már termeljük és bizo

nyítják a nagy borkereskedők, a kik 60 80 ko
ronáért is megveszik hektóját, ha százezer hold 

ilyent teremne is. Permetezés nélkül a múlt év
ben is perenosporátót mentes nagy termést adott 
(holdanként 35 hektó.)

Vesszőről árjegyzék ingyen é^ bérmentve.

NAGY GÁBOR szölőnagyblrtoko«, 

KÓLY Bihar-m. Pósta távirda 
és távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, horvát, szerb és né
met nyelven.

I

¡3enyák János, Nagyatád.
K ö n y v n y o m d a ,  k ö n y v k ö té s z e t ,  k ö n y v - ,  p a p ír - ,  i ró -  és r a j z s z e r  k e re s k e d é s . 

Országos nyomtatványraktár Raktáron nem lévő nyomtatványt leggyorsabban szátlitok.

■ N y o m d a i , 5 

5 könyvkötői 5 
■

•  m u n k á k  ;

•  j u tá n y o s  ■ 

S á r a k é r t .  5

RAKTÁRON TARTOK:

ImakönyveketeoDszerű és finom 

kivitelben. Üzleti, Jegyzet és 

zsebkönyveket. író, fogalmi,Ita

tós és ivlevélpaplrt. Rajzpaplr! 

és kartont egész ivekben és fel

vágva. Egyszerű és finom doboz- 

levélpapírt fényképalbum em

lékkönyv it). nagy választékban, 

nemkülönben mindennemű ZZZ 
írókészle tek  és rajzszerektt.

~ ELVÁLLALOK:

Gazdasági, ügyvéj^i ¿^pénzin

tézet! nyomtatványok, művek 

értesítők, gyászlapök, eljegyzést 

és esketési meghívók a legiz- 
lésesebb kivitelben. Értesítések, 
körlevelek, levélpapírok, a leg
divatosabb báli meghivók, név
jegyek szóval mindennemű alakú 
és kivitelű nyomtatványok pon
tú i íís Ízléses etkésxitését =  
• ••• ju tá n y o s  á rb a n  • . . .

S isisül nemin. 5

i  V id éki Í  
■ ■

• meflreeéeloet S
■ g y o r s a n  fi 5

■ p o n to s a n  5 

:  MzkózúltetKl:

K é r e m  a  n a g y k ö z ö n s é g e t  a r r a , h o g y  n y o m d á m a t fe tk e re s n lh -s z iv e s k e d je n e k . S S *

A R E K L Á M

Állandó» ésszerű és &gyes reklámo
zás minden kereskedelmi-, ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, az 
éltető eleme.
- Hogyan, hol és mikor hirdethető a Jeflr 
sikeresebben legjobban és legolcsóbban.
megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti társaságnál 

BUDAPEST, VII., Erzsébet-körút 41.

ahol klvAló szakértelemmel, odaadó lelki
ismeretességgel és páratlan pontosságijai 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat hz 
összes budapesti és külföldi lapokban és 
naptárakban.

286 kltönő naptár kizárólagos bérlete 1

Költségvetések és . . Telefon 

tervezetek i ng y e n t ]  12—06

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs Jobb a

Réthy-féle

PEMETEFŰ CZUKORKANÁL.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és hall/ottan 
Réthy-félét kérjünk, mivel sok haszontalan 

utánzata van. *

I doboz ára 60 fillér. '
Csak Ji^ tliy - fé lé t fot/attjuak e l! /

BRÁDY-félt gyomor- 

caeppek 
*  m Ar ia c z e l i szOz Mária  

v * J« iM r « i «iiáiva. 
melyeket Márlaezell gyomor* 
cseppeknck nevei a nép, har
minc* esztendő óta úgy beváltak, 
hogy iiélkillö/hekUtiiek ihéimIm  
háztartásban I cseppcknrk utól-
érhetetlenül jó hatása van min- 
dcnnemfl gyomorrontás, gyo
morégés, székrekedés, M -é t  
gyomurgörcsök, hányás,álmat- 
Unság, vérstegénység ée sáp- 
kár olt—

phaló minden gy.Wysmtár- 
*an". JKgy «■ üvejr (U fillér,

----------  .lágy üveg I K 40 fillér,« üveg
3 korona, 3 dnpla&vecet 4 K 30 fillérért fran
ko küld a készítő HHADY K. gyógyszertára 
a .Magyar Királyhoz*', Wien, 1. Flelschmarkt 
I, Depot 241.- 

Ügyeljünk a védjegyre, a mely a Márlaezell 

S/U/ Máriát ábrázolja, a vórrts s/inU csomago

lásra, és a/ aláírásra, mely az oldalt levő kép 
Tnáiwlala.

HIRDETÉSEKJp****- 4í°" ***-nek a kiadóhivatalban
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NAGYATÁDI HÍRLAP

AJÁNLHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSOK.
E roAlb.» kazoit hirdetés A hirdetések szKgg i’ idgH>z8nként tetszés szerint megváitozttatliató. 

csakis egész évre adható
saSH ' EHse se*® sa'íB SS5H 5Hsa rasn

E rovatban közölt^ hirdess 
minden egyes megjelenése

V ág ó  ö d ö N  Órás
borbély és fodrász

üzlete Nagyatádon, a Széchénvi-téren 
■ a régi takarékpénztár mellett. a 

Alapittatott 1870 ben.

Kiadó I

Kiadó!

Férfiruhákat
modem kivitelben  ̂ és jutányos 

áron készít: - 

l.fljos
szabómester.

Nagyatádon. Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

és ékszerész.
Raktáron tart min

dennemű szemüvegeket Arany és 
ékszer forrasztását, jegy-gyfirük ké
szítését névbevéséssel és órák javí
tásit Jótállás mellett azonnal, poiP

Ferlmilis Jhbos f f f S s r
fo rró  Ferenc vendéglője

a „Szarvashoz“
Nagyatádon. Kossuth Lajos - 

utca 254 szám. ‘ÍZT. 

Gyönyörű, modern, tágas

é t t é r  e m
Kitűnő, házias étkezés, első

rendű, közvetlen a termelőktől 
beszedetf Italok 

Vasár- és ünnepnapokon

z e n e e s t é l y .
K i t t - n é -

bajai sárga és görög dinnyék 
nagyban és kicsinyben! eladása 

2 L - ____ __

Nagyatádon. =====

Csolmit
és koszorúk

keszikset éöriragoül
szállá^ és felirattal legszebb kivitel

ben jutányos árért eiváialja.

H Q B .7A T H  G Y Ö R G Y ,  k e r te l i
NAQVATÁÍ), Petfifl utcza. 151 sz

S Z Í J G Y Á R T Ó  és  N Y E R G E S
munkákat k/tünűkiyifelben és 
imegrendelés szerint készít

Sárdinecz József
Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Kiadó!

H
ölgyeim !
Szecbényi-térei 
szálloda“ szó

»ényi-téren a „Korona- 
K szálloda*' szomszédságában

K r a o i e r  S á a d o r  divattizlete,
kaposlhoz. s--

Kiadó!

ÜJ.
Tmltm i tan

ÜJ.Meuyezetes matató
“  . t f e n g  « & & & £ * -  m t 
M E Z E Y  G É Z A
ÉMAÉM - ................ a íkpím *■

ÓRIÁSI VÁLASZTÉK
álandóan fali-, zseb-, inga-és disz- 
órákból, valamint, arany és ezüst 
dísztárgyak, a
legszebb kivitelű C K o £ C r C K j

SOMOGYI ELEK
órás és-ékszerésznél

Nagyatadon, Kossutb Uiosolca.

Órák javítását gyorsan ésjutá- 
■ nydsan jótállással eszközli. ■

Tön  arany es e m lő t  Decserel a  fterilt.

Kiadói

Büky József
n .  é l t í r .  i n ü l i i  cserepad a  í e t t i e s u r
Raktáron tart minden.’mU fedóanya 

got. Elvállal e szakmába vágó min 
dennemU munkát és javításokat 

e s  Nagyatád, Kossuth utca.

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmány! — Nem tévesztendő össze a ft szögletes osztrák gyártmánynyal!

Mezőgazdák és 

sző l ősgazdák  

figyelmébe!

Baromfi-ésnyul-

t e n y é s z t ő k

figyelmébe!

A mai kor legolcsóbb, legjobb é# legkönnyebben kezelhető nodronyfonata, mely az ówm** eddigi nodronyfouttokjtt 
felülmúlja 08 az összes európai államokban, valamint az Kszakauwrikai Kgyeaült ál lan tokban Hzabadalmazva van a-

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

Szállítja: ROTTER BERNÁT NAGYATÁD v a i k i r i i -
kedácég.

Gazdasági és varrógépek gyári raktára. 
A világhírű John-féle szab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára.

Mindennemű takaréktűzhelyek, a 
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

1*9-

ÉpQtetvasalások, vasgerendák.
Szab, bácskai ekék és alkatrészek. Gaz

dasági vetőmagok.
„Cornélla" és „Sophlana" permetezik és 

alkatrészek. I* kékkő és rafflaháncs.

Szénkénegzők.

ÉP ÍT KE ZÉS I  A NY A G  N A G Y K E R E S K E D É S .

Nyomaton Benyák János könyvnyomdájában Nagyatádon 181Ö~



V. évfolyam IS10. szeptember hó 8. 36-dik szám.

NAGYATÁD ÉS VIDÉKÉNEK TÁRSADALMI, GAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAPJA.
___________ A .NAGYATÁD ÉS VIDÉKE GAZDAKÖRÉNEK- HIVATALOS KÖZLÖNYE,

Előfizetési árak: egész cvrc 8 kor., félévre 4 kor./j 

^rz.—  gyedévre 2 kor., egyes szám ára 20 fillér. =  
M e g j e l e n i k  m i n d e n  c s ü t ö r t ö k ö n

• .PÉLgLÖ§ SZEHKJtSZrö:

dr. NEUBAUER FERENCI

A kolera.
Hirdetik újságok, de komolytu- 

dósok is, hogy beköszöntött az em
beriség egészségének korszaka. Már 
poéta is akadt, aki panaszos akkor
dokban énekelte meg, hogy mt lesz 
zsenivel, a művészettel, ha nem lesz
nek többé poéták és művészek, akik
nek alkotó erejét a betegség és ter
heltség termékenyítették meg. Akik 
borongó^ hangulataikat, melyekben 
annyi szépésnagy teremtődött apáik 
bűnéből szerették hetediziylen ?

Nemcsak .azért nincs igazuk 
azoknak; akik ingyen- siránkoznak, 
mert az Ehrlich 606 nem kivégezni, 
de megmenteni fogja a terhelt zse
niket is, hanem azért is, mert a vér
baj elmulasztásával még korántsem 
lesz egészséges az emberiség. Az 
élet egyik ellenségének a kezéhől 
kicsavarta a nagy és dicsó frankfurti 
a gyilkos fegyvert-de maradt még 
egynéhány ebből a rettentő fajtából. 
És hogy’ ne örüljünk olyan nagyon 

az arzenobenzolnaKazegyik kollega 
már dörömböl js  az ajtónkon. Jön a 
kolera! Északról,keletről, délnyugat
ról egyaránt fenyeget Napoleont
megszégyenítő gyorsasággal kerítette 

sós ellenség 
yeget, ahogy

gyenuog
be országunkat a tjyilkos ellenség 

W É É m m ^ n  fémés oly félelmetesen 
mér néhány évtized óta nem cse
lekedte.

Szerkesztősén és Khdóhivatal: Nagyatád, Széchényi-tér. 

Előfizetést és hirdetéseket elfogad még: Benyák János 

könyvkereskedése.

Az orosz-lengyeL határt, is már véleményt csillapító félhivatalos ki
átlépte a kolera, oalicíában is fór- jelentésekkel megnyugtatni úgy sem 
dúlnak elő megbetegedések. De még lehet. Sokkal alkalmasabb erre a 
súlyosabbak a hirek, amelyek Olasz- célra az erélyes óvintézkedések egész 
országból érkeznek. A derűs Itália- sorának elrendelése és ezeknek 
nak hozzánk legkőz^lebbre eső tar- inuniciózus betartása. A belügymi- 
tományaiban szedi áldozatait a sárga nlsztériumban ezt el is határozták s 
rém óráról-órára fokozódó vehe- táviratilag utasították a határszéli 
menoiával Apuba szegény és pisz hatóságokat az Intézkedések foga

natosítására.
A kukra üxuniwui olyan vemfcg. 

tiki nem várja be-a hivatalosfogad- 
nt|észtö telepei a kolera beállásnak tatást, hanem a megszámlálhatatlan 
mint Oroszország, mert oli^az ég- rejtekuUkon törtet d ó r t , Em b e r id-  
hajiul zordonsáya l̂ zomios mérték- me ki nem találhat e'mhpri onorgia 
ben gátat emel pusztításának. Igaz a be nem tarthat annyi óvintézkedést, 
kolera kitörése óta, tehát alig három hogy a kolerát kijátszó. Elkeli tehát 
hónap előtt Oroszországban 118.985 készülve 'lennünk arra a szomorú 
ember betegedett meg kolerában és eshetőségre is, hogy a kolera hatá- 
50.287 ember halt bele. Irtózlató rainkon belül is szabadon fogja ál
szám ! Megközelíti a rettentő orosz- dozatait. Első sorban Budapestnek, 
¡japán háború elesettjeinek a számát, ennek az egyetlen nagy gócpontnak 
¡A kolera a második nagy háború, van ettől tartani valója. Itt kell tehát 
amelyet II. Miklós orosz cár elve- mindenek felett elkészülni a rémes 
sziléit. vendég fogadására. A városházán

És bevonulKinár kolera Ma- kijelentették, hogy ebben az irány- 
gy^országba is. A belügyminiszté- bán teljesen nyugodtak a főváros 
rumiból pedig csak olyan hirek ke- .vezető körei, mert nagystílű, köze- 
rülnek ki, amelyek megnyugtatni jgye- gészségi intézmények és akárhány 
kéznek a közönséget. Ügy véljük; orvos áll rendelkézésra a köztiszta- 
ez teljesen fölösleges Amikor az sági viszonyok pedig türhetók.
¡ újságok kötelességükhöz híven hirül Bezzeg más a helyzet a vidéken, 
hojtfák: hogy határmenti varosok- A 15.000 magyarországi falu közül 
bán északon és délen 5 10 30 em- 13.000 szinte védtelenül lenne ki- 
bér betegszik meg ko'erában, a köz- szolgáltatva a gráSszáló epldétniá-

Nagyatádi Hírlap tárcája
S must hallgasd meg utolsó kívánságom: 
Ha a "faluban sorsom kérdenék,
Tedd túl magad egy gyengéd hazugságon.

Nem hallgatja-e érzéketlenül ?
Vagj^szenvédésé bús szemébe (II!

Utolsó üzenet.
(Cosbuc.)

Mint nyomorék, ki koldul utca szélen, — 
Tér*/ szülőfölded bércei alá;
Pedig fejedet fenn hordtad kevélyen,
De most már mindegy, nem gondolsz reá. 
Meglátod újra s/ép falud határát,
A patak mentén kis lakoeska vár rád;
S anyád hullatva forró könnyeket,
A kert ösvényén elődbe siet.

Én nem megyek l A halál jár dőltem, 
Bősz harci zajjal tör ránk a pogány!
A nap — úgy érzem —• sötétül fölöttem,
E l holnap tárt már nem virrad reám.
Bús társaimmal dobnak sirhalomba,
S egy taliga a temetési pompa,
A jó Istentől nagy kegy lesz nekünk,
Ha egy fakoréit jelzi tiyughelyüuk !

rDrága barátja .szép gyermekkoromnak,
Ki testvérnél IV liivénben .szeret: 
Emlékszel-e, iia egy fillérem volt csak,
Azt is megosztám örömest veled ?
S nálad viszont a szeretet nevének .
Lángzó szavai ajkidról kelének, 
Áldjon meg érte az igáfc-a jó,
A véghetetien bölcr Mindenható!

S mond: mit se. tudsz, vájjon élek-e még? Mondd, hogy a nedves, korhadt szalma 
Nem hordtuk együtt harci fegyverünket! Tele sebekkel vergődik híve:
Mondj bármit, ami szétválasztott minket;
Hisz úgyse bánja — tudom — a falu, 
Élő-«, holt-e a szegény fiú!

O, csak anyácskám csalódna hitében!
Én Istenem, be kívánnám neki!
Mondd a*, hogy itt a várfalak tövében
pia sebzetten van. terítve ki;
t)e jönni fog, meggyógyul nem sokára.

. Mondd ezt, hallgass híved kérő szavára ! 
Mert jól tudom, rá téboly szállana,
Ha megtudná, hogy cUsett fi«.

A valóságot halogasd sokáig,
,.My,ndj neki mindent, int eszedbe jut; 
Kevés van néki úgyis a halálig,-'
Mái ml felé a temetői ül,
S végső óráit árva életének 
Fájó szavakkal« mért keseritnéd meg ? 
Mert rendületlen azt hiszi szegény : 
l egdrágább .kínese én vagyok, csak én I

S megténett testén -  győzni a halálon, 
.Barázdát vágott az orvos keze.
Mondd, hogy éltemet gyötrelemben töltöm,
S a fájdalomnak |ajszavát üvöltöm;
S ha tán a kíntól mégis meghalok,
Vég ptífcembeii is reá gondolok!

S ha láhnl akkor, hogy bfivös szemében ~ 
Talán egy könycsepp mégis megjeleli;
Ne vigasztald I Hagyd könnyez^ kedvében, 
Az enyhítő szó ott szükségtelJtr 
Ha hervadás száll a fa egy lombjára.
Nem hoz még őszi az édes enyhe nyárral 
S egy könny, ha néki föítsillan szemén :
Még nem tanúság, hogy busut szegényt

S most arra kérlek, adj keiet barátom!
A kürt fölharsan, indul a sereg!
A messze Oltanak, mely átfoly hazámon, 
Vigy részemről egy hó üdvözletét,
S Ilii oda érsz a haza szent földjére,

, , , , , frrkérvc-kérlek az Isién nevére :
S ha úgy hozna a soh* hogy kedvesemmel BorulJ a fn|tlrc hqs4ges barát.

Találkoznál véletlenül talán; csókold helyettem áldott porát! . , .
Mondd, azt kívánom őszinte szivemmel, ' * ; ' . . .  ^ ,
Hogy uj szeretőt leljen a leány. fordította: tté m i h úr oly.
S mikor ezt. mondod, nézz szemébe_mélyén,^.
Öröm vagy bánat ébred-e szivében?
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Méhészeti kiállítás tanul
ságai.

A mpsres Gödrökön kívül a liq ' Portör rendelkezésére. Ezek az Utt kiállított szövetkezet túl nehézkes alakulat, 3 rett- 

van epidemikus szempontból másimész-próbák többnyire egy-egg, termel» desen nincsen kereskedő-feje, hanem az 

közcaíszséqi intézménge a mi fal- passziójának a ggümölcse. specialitás, melyet egyenlő kvalitás a tiszta, racionális kezelés, 

vainknak Orvos a legtöbb faluban magának termel, liem pedig a piacnak. r az Ízléses csomagolás, egyszóval a termel- 

nincs, ahol van ott nem ggózi a Volt a kiállítók közt egy jóképű vl- véng jó és csinos kiállítása érdekében, 

dolaá't a'népeqészség virulása rde- déki asszony, aki váltig magyarázta egyik Ez lenne az egyetlen módja az olyan 

¡ín sem Iluenkor látjuk a maga go- ismerősének az értékesítés nehézségeit Higy- mezőgazdasági cikkek kivitelének, mini a 

nősz nagyságában a magyar kor- je el kérem, . -  így mondta -  Ilyenkor milyen a méz. S az Ilyen cikket kivitele 

rnánunak mulasztását, akiknek min- megismerjük az üzletember baját. Mennyi még nagy mértekben lehetne fokozható, 

dig utolsó dolga volt a kőzegész- veszódségembe kerül, amig ezt az egy-két Ausztriába ezídőszerint 1908. mindössze 

séqüqy rendezése. Csak meg ne bo- üveget eladom, pedig tiszta, jó mézet—ki- I. 247. 000 korona értékű mézet exporlá- 

szulja magát ez a mulasztás népün-;nálok..S könnyen elképzelhető, hogy ínnak lünk, mialatt importunk Ausztriából 91 ezer 

köl most, amikor itt a kolera. * ki* termésnek az értékesítésére, melyet koronát képvisel. Aránylag még sokkal in-
•■■■I .. '__•___ _ ^  néhány kaptára szolgáltak, nem törik ma-. kább fokozhatnék Németországba irányuló

gukat a kereskedők. ! kivitelünket.

Pedig a méz értékesítésnek helyes! /,-Igy 1908-ban Németország 1.41500 

szervezése nagy haszon volna erre az or- Márka értékű mézet importált, mely összeg - 

szágra. Nehéz ezresek folyhatnának be hoz- ben Magyarország csupán 19.700 koroná- 

Az augusztus 19-én megnyílt méhé- zánk olyan cikkért, melynek termeléséhez val részesedett! Olaszország más—exportja 

szeti kiállítás Magyarország egyik talán ke sem befektetés sem fizikai munka nem kell, ugyanekkor 111.000 márkát képvisel, 

vésbbé méltatott termelési ágának a vázlat sok kis embernek az égből pottyana a kő- Chile 410.000, Cuba l'96.000, Mexikó 121. 

hoz bemutatásra. Méhészek-és méhész, ama- lényébe az a pénz, a mit helyesen veze- 000 az amerikai Unió pedig 254.000 márkát. 

-tftrtHtsok érdekes dolgot láthattak a város- tett termelés és esszerüen organizált érté-j Hasonló a helyzet a viasz értékésité- 

ligeti korcslya. csarnokban, valószínűleg so- kesités mellett nyerhetnénk a küldföldtől. sét illetőleg. Ezídőszerint 1908. összes ki- 

kat tanultak is, a német, osztrák-és magyar Mert a terhelés megélénkitője az ér vitelünk 690.000 korona értékét képvisel, 

méhész egyesületek között pedig barátsá- tékesités. Nem logok termelni, ha nem tu-1 melyből 33Ö000 korona értékű áru Romá- 

gos érintkezés keletkezett a kongresszus, do«n értékesíteni a czikkeinet. A piac el- niába, J75.000 korona értékű pedig Auszt- 

vagy még mk,ib riulások . sőrangu fontosságú a termelőre s az érté-’ riába veszi útját Németország importja egy

folyamán. ----------  ---  tusitó éppen otgan fontos tánrzszem a köz- : ilrtrtrcn 4. 928.ÜÜÜfarkara rúg s ebben az

"~^Ha»iban nemez az. amiről Iraf a ka- ~^gzdasáqban. akár a termelő ; összegben Magyarország és Ausztria csű

rünk. A méhrajok, a modern s z e r k e z e t ű A  méhészet termékeinek értékésilésé- pán 52.000 márkával részesedik, 

hasoft mellett volt valami, ami a nem*méhész ■ néi különbséget kett tenni o  nagybirtokos Mézünk kivitelét nagyban elősegíti an- 

flgyelmét is felköltötte: t. i. a kész cikk a uradalom és a kis ember terményének ela- nak gyönyörű és kiváló kvalitása, melynek 

méz. Csodásr tisztaságú átlátszó krístályszi- dása között. Az előbbi, ha kellő mennyiség- folytán e cikkünkkel esetleg magasabb árak 

nü méz, a milyen csak a mi ákászosaink ben termeli a cikket, esetleg maga keresheti. mellett és versenyezhetnénk a tengerentúli 

mentén terem,-amilyent sem a virágos Kraj- fel a vevőt bár a koczkázat elkerülése vé- proveninciákkal. Hogy eddig nem sikerült 

na, sem Stiria nem tud produkálni. A né- gett inkább a vállalkozó kereskedőnek adja komolyan tért foglalnunk, annak részben 

met s az'osztrák méhészek őszintén meg- át termését termelésünk, részben értékesítésünk szerve-

_ csodálták, ami méhészeink büszkén mutat- A kis ember már nagyobb nehézségek- zellensége volt az oka. 

lak rá a szorgatmax állatkáik termékére. Itel küzd. Mindemnek előtt keveset termel. A fent eiu^tett termelő szövetkezetek 

Mert ez a cikk olyan specialltásu, mint a^Kezelése hiányosnak. Nem rendelkezik a lehetővé tennék a kivitelképescikknek na- 

Hajna-menti utóérhetetlen boquet-ju rizling, szükség«» kereskedelmi ismeretek fölött, gyobb é* egyenlő meimyiségben való eló- 

melyért kincseket fizet az idegen. - hogy akárcsak u közeli piaczra vigye áruját, állittását, ha pedig ilyen jó éy versenyképet

Igen, olt ki leseket fizet az idegen, de Pedig éppen a kis embernek áldás a mé- cikk kellő mennyiségben van jelen a keres- 

vajjon a mi, specialitásainkért elismerésen hészet. ,Hiszen jó évbeö 100 -át nyeri a kedő szerepe is hálás és jövedelmezd lehet, 

kivül háramlik-e egyéb liaszon a termelő ! befektetett tőkének és úgyszólván teljesen Mert, mint említettük a termelő sző- 

raéhégzre? Bizony édes-kevés. Mert ezek ingyen. vetkezetnek éppen olyan uagy szügségük

a kiállítók-legalább legnagyobb /észt nem A kis emberek, ha piaczra s kúlönö- van a kereskedőre aki gyakorlati tudásaival 

termelnek export-piacra. Vagy nem termel- sen ha kivitelre akarnak dolgozni, legjobb helyi ismereteivel, piaci összeköttetéseivel 

nek eleget, hogy — a külföldi forgalmakhoz ha termelő szftvetkezétekbe tömörülnek, állandó és jó fizető fogyasztót keres cik- 

képest-nngy kvantumok államinak az e x - , Nem a z  értékp^itfa rajából, mert .erre a ■ keingk, mint a kereskedőnek a . jól, nwiy-

Szemelvények.
.La Play müveiből"

, Család.
A holy a tiizljely nem állandó, ott 

nem lehet az a család sem. A tulajdon tűz

hely megszerésével az egész csatád erkftl 

otf helyzete megváltozik: a családfő tekin

télye nagyobb, az anyát jobban megbecsü

lik, a leányok tisztasága meg van oltalmaz

va ; az állandó tűzhely mégtefemti az ősze- 

tartó családot, melyben a nőt tisztelik, az 

atyának engedelmeskedik.
•..........  #*•••• ■*'

A termelő foglalkozások.

A szellemi munkának tulajdonított el

sőség nem egészen igazolt; még pedig nem 

csupán azért, mivel a tudós pap és állam

férfi is a földműves és Iparos munkája után 

él, hanem főképp, mivel a termelő foglal

kozások a tapasztalatok utján nagy mérték

ben kifejlesztik a megfigyelő tehetséget és 

józan ítélőképességet. így a tudósok a tes

ti vegyi ulkotáról egész a XIX század ele

jéig hazug elméleteket hirdetlek: holot a 

fémolvasztókban ős időktől fogva habozás 

nélkül alkalmaztak oly vegyi hatásokat,

mellyek amaz elméleteket egyenesen meg

cáfolták. A földművelés és ipar körében 

régóta alkalmazták ama mértani, természet- 

taní és vegytani igazságokat, melyeket a 

tudomány csak sokára derített ki.

Nagy tévedés azt hinni, mintha a ter

melő foglalkozás testi munka: az.értelmet 

elsorvasztaná: ellenkezőleg a józan észt 

nagyon is kifejleszti.

is, minthogy a mesterség elhanyagolását az 

anyagi kár nyomon követi.

Ellenben a szellemi foglalkozás után 

élők jó ideig büntetlenül elhanyagolhatlak 

kötelességeiket > elhetnek élvezeteiknek; 

sőt még vagyonukat is gyarapithatják.-Bön- 

hódésük nem kftveti vétküket nyomon ; sok • 

szór őket magukat eisem éri, hanem 9Jás 

ártatlanokat.

A kézi mesterség tiszta értelmet és Minden állam hanyatlásnak teszi ki 

|'|ózan észt követel, tehát bízvást mondhat- magit, mihelyt a tétlen osztályokat vagy a 

íjuk, hogy a termelő foglalkozások a népet!kizárólag szellemi munkával foglalkozókat 

szellemileg is emelik. : engedi Túlsúlyra jutni.

•  ; *

Mivel pedig folytonos erőfeszítést ki- ^  kicsiben űzött termelés kevéssbé 

vári s ez által az elpuhulástöl s a henye- (J«araPi,l® « nemzeti vdfjyont, mint a nagy- 

séggel Járó bűnös hajlamoktól megóv, az 1 banflzfttt.de a családok függetlenségé tjobban 

erkölcsi emelkedésnek is fontos tényezőié. biz,os,,la

nak '9^ V“n : ‘  “ r“ d>lom-! A gyárlpar^nemfüzödlk szOkaégkép a

m tl «Ü J™  V""  " “k,ÍSt' W iM z  '  ■ mikéül a földművelés.
i mun sra. , Némely gyár megélhetne azországban tyár-

' ' ■ • - hol ; de épugy áttelepíthető más országba is.
A termelő foglalkozások jobban elleni- ♦

állanak a gazdaság erkölcsrontó hatásénak I A gyáripar nejn biztosítja az előre
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bizhatóan és nagym 

melóre. ~ r r '~  —

A termelő-szövetkezet a kereskedő-

exportőr utasításainak megfelelően termel, 

az illető fogyasztó a kereslet után, a ke

reskedő pedig. — tudván, -hogy konkurens 

cikk bevezetéséről van- sző — tőkéjét sem 

fogja sajnálni bele vinni a kalkulálóval, 

kunjunkturákkal hadakozó nemzetközi ver

senybe.

A termelő- szövetkezetné* a kereske

dő nem ellenségek hanem szövetségesek, a 

termelő szövetkezet ilyen formán nem az 

ütköző, hanem az érintkező pont, termelő 

és közvetítő között.

igben szálltó tér- menük népünket. Az urtól amúgy Is bizal

matlan már, minden összeírástól retteg:adó_ 

lesz belölel Suttogjak a qunyhók búbosai 

körül jó előre, valahányszor valami számit-

H Í R E K
______ _ ______ ___________ _______  Hymen. dr. Jelűnek Hermán helybeli

lás esik Magyarországon. És tanakodnak, ügyvéd f. hó 6-án kötött házasságot Kohn

miképen játszhassák kh az összeírást. A bi- Irénkével, özv. Kohn Zsigmondné kedves

zalmatlankodást öregbiti bennük sok lelket- leányával Nagyatádon,

len bujtogató is,'aki vagy csupán az állam- —■ Jutalom. Farkas Ferenc somogytamó-

hatelom boszantására, vágy sokhelyt anyagi caai r. kath. tanítót a magyar földhitellnté-

érdekből is mumust fest az együgyü nép zet á gyümölcskertészet körül szerzett ér-

híszékenységének a népszámlálás titkos cél- demei elismeréséül 200 kor. jutalomdijben

jai felől Is. Pedig hát köztudott dolog, hogy részésitett.

maga a törvény tilalmazza legszigorúbban — Helyreigazítás. Lapunk múlt heti szá-
a népszámlálás céduláinak felhasználását Jvában közöltük, hogy a henészi tanítói ál-

.  lel/AUciAlr m vKm HiiIm  U  i
bármire is másra, hanem ha egyedül a la-

lásra az iskolaszék egyhangúlag Gundi Mi
hályt választotta. EzenJiir kapcsán P. Ma-

számbeli, kulturális és gazdasági to v V iny T K í^ in ltób áno s  w  felkért bői-
állapotának kitudására. Mivel azonban a mi. nünket, hogy a történeti igazság kedveéit kö-

Az ötödik népszámlálás, parasztunk törvényt csak akkor olvas, mi- zöljük, miszerint a választás nem volt egy-
* i- _ t - i- í-x -  .._____e .L in .  i . u _____t_____ _h.inun A niéhánns hélvettes miután kifejtene,

Az alkotmányos kormányzás visszaél
kor a bíróság vagy a fiskális lejére olvass», hangú. A plébános tóyrltc« miután I 

a népszámlálási törvény cel,.iro, és ht*o- j ̂ “ J Í M , S ! 2 Ü S-  f f i L S
litása óta ötödizben következik el ránknéz- Ij*pWairöi tud semmit Az orxzáoos naau 5a,má* n<í,í’ a ^ va ^ t ó l  tartózkodott.

. . . . . . .  ... ... . sitehairoi se tud semmit, n z  országos nagy Szmodics Károly magyaratádi tanító pedig
ve az idei Szilveszter é|félén az országos muoka siker?hek és zavartalan keresztül- egy szavazatot kapott 

népszámlálás. Országszerte csaknem husze- céljából hát nagyon okos és ha- — Utazási ösztöndíj iparosok részére.

"z«r dolgos kéz Ir  teli mllló és millió kék 7afias feiadaftárakozik most azokra, akikre a  pécsi kereskedelmi és iparkamara egy

ezédulás számláló lapokat álkipotjamkról népúak még hallgat, fóképen a^sajtóra. ta- 600 koronás állami utazási ösztöndíjra pé-

. ~......... ................nilókra gazdasági és népkorok vezetőire, lyázatot hirdet oly iparosok részére, akik aHogy hadd lássuk megint, mennyit gyara

podtunk számban, gazdagságban és kultu- 

rában-ama tíz év óla, mikor utoljára s z í 

múltúk össze magunkat

Meg keli magyarázni ju «lót* a  aep--kútfőid ipari vi

ják, esetleg valamely külföldi

árt 

szakiskolátnek, hogy azzal a népszamlálassal se

fmáncmimszler nem akar kikutatni «ttitkolt látogatni kivánnajt A pályázati kérvények
A mai repülőgépe^ rohanó életben; adólapokat, se a hadügyminiszter bujkáló f  évi szeptember hó 20-álg a kamarához

szerfelett nagy idó tíz esztendő a nemzetek vagy Amerikába szökött katonaköteleséket. nyújtandók be, ahol a pályázati föltételek 

fejlődésében, mikor tudomány, ész és lele- Valamiként a csirát. m«i*rot lovat jfcijis megtudhatók.

mény jigyszóiván naponkint produkál ujabb egyéb barmot se Jogják megadózni a nép |gin^t öngyilkosság. Már a harraa- 

vivmányt, amint a haladás amúgy is vágta- számlálók, miként Itgcn'l&zugságokkal mi- dik rövid jd)5n Legközelebb már csak 

tó szekerén akar egyet-egyet elór^taszita- nap is teli beszélték a nép fejét sok falu- az öngyilkosságok városának fognak hívni, 

ni. Ép ezért manapság egész felfogásunk, bán az élelmes mancheszteristák s másnap Ezutla| soós Ferenc bácsmegyeí uradalmi 

munkásságunk és törekvéseink egyetlen év- rnindea nénémasszony dugva vitte tyúkját h major gazda követett el öngyilkosságoL Há

jtized alatt is annyira megszoktak változni, „¿pbolonditóhoz, hogy tessen lelkem, ingyen rom hónappal ezelőtt költözött ide Németh

hogy úgyszólván minden évtizedre újra adom, csak ne adózzanak! Árpád malomgépészhez, a ki nekimo&lohS'
kell születnünk a változott uj életre az élet- Ug előzetes ;iépfelVÍláuosUás uéikül jÍ4| Újabban Ismét Bácsmegyében 
küzdelem U| traverzeiét,e,i t i  a rohamos sok igaztalan vallomás kerüle t, népszám- visUakA,tö2nl, tpe„ másnap kellett volna
átalakulások e forgatagában ,a| annak. egyes- láloja i^ k r . . myjsara az ̂ egész nagy mun- ^ ^  ̂  ^

nek ép úgy, mint nemzetnek, ak i lomhán. DgHio tán soha nem volt annuira szűk- vsílle Miután holmija közt egyetlen fillért
vagy bárgyún kitérta haladás ily tízéves L ,skuU«lt* „  p ^ u »  és meg- találtak. luitollnUndig p í iS é té h M . vol»

iramából s nem iparkodott kézzel-lábbdés■ „ípszaml4lail ada,üknl. t g t u  arra következtéinek, hogy pénzét Irataival

fővel egyült úszni minden téren a vdajtei- ^  ^  ^  vgyóll «Ugatta. Téliének ok . «.»eretle«.

nagy áradatával Az álaludl időt, a Menír„ l(. -  Szántógép áldozata telsősegeidenT  , , -- 1 átalakítási küzaödéseinek ideién, megérezte -  szam ojep aiaozara reisosegeaoen
jégre leli szolgalmat megsínyli egész éleiére ^  ^  törvényjavaslat is. mikor két az JJrodalml földek lelszánlásanál működő

A népszámlálás intézményének nagy w  baS la Cgy-egy rovalot Állított be a szánlógép melleit dolgozóit Hurválh |ános 

a fontossága. Arról kell hű tükröt tárnia ai ey!.ik '.¡h éh-í kutatni munkás a húzó drót kötelet igazítani akar- 

«ÍÖllt.jllU iolaoxluttkÍJ ukiuaü dul9u z li« * .lttrj>  „  w ,'átkozollnépdivatjának rom-'l«‘> « M *« ' "•91* ««8 ■“ “ *(>*-
a világlejlódé* ulotérésában, az avval való bu|4jl ( n 4j jkkl| a kultuftfljre eloszlását l*ben volt szeg a kötélbe akadt és lába a 

fáradhatatlan lépéstartásban. Az eddigi tör- ’ Mrslv,j|(m lCieg«ktMí.i .kötél alá kerülve áttörött. Rémes kláHltsára

vény. meg a mosltárgyall javaslal is min fl ktvándortás szédítő arányai, meg a « t*P »>«9*" •  k«“ «  *<>•< kóta*fcekk«l
den lehelő bizlosllékot kigondollak arra. ^  belegség a tubércolozla bekötözték % I  hamarosan nyu|lolt I o r v »

hogy az összeírás pontos, tehál az orszá- dQhSogt„  ktl kaszával vágja a rendet >•“ " a marczall kórházba száltUolUk.,

9« ' tükör Is hű legyen. Am nagyon jólis- „épaaporarfg öserejí termő- ----- --------

nem látó munkásnak annyira a mindennapi, nHÍy

kenyeret > könnyebben vezet a munkaadó rendszer ; az *egyke, mely pár év alatt ro- 

és munkás közötti kötelék felbontására hamosan elterjedt országos kórsággá. Szó-

* cioiógusok számítása /zerint nemzetünk

A mely nemzet egyetlen célja a gaz- életfáját már-már oly erővel Vágja, minő- 

daság s a fény, beérheti egy fővárossal,, vei a kivándorlás. Az uj népszámlálás ezért 

melyet fényűző és vagyonukat távoli válla- firtatja a szomorú kérdést: valóbantpnyat- 

latokba fektetó, vagy a tudomány művé- «k e a házasságok term.ék«nysége‘ej)tfCs vi- 

szet pártolására fordító családok laknsk. dékeken.

— Kolera gyanús egyén átuU

tőldiéu^Harm.dik'  népirtó nyavalyfllkna« Pelsósegeaden a napokban egy coléra gga- 

még felsorakozott az egy- és k é l  g y e r m e k -  nus ulazó jeleni mag. akin •  coléra b»-
tegség jelerfségeit észlelték, de mi előtti 

megvizsgálhatták volna elutazott Marczallba 

hova utáuna táviratoztak az óvintézkedések

Ámde ez a hatalom s ragyogás idővel he- A másik újítás arra gyűjti a« adatokat,

nyéléssé a klcsapongássa fajul: az állam hogy a nép- és középiskolát az ifjúság közül

pedig előbb ulóbb Carthago és Velence bor- 

iára jut.

hányansmely társadalmi osztálybeliek végez 

ték. így akarnók kikutatni, mely osztályban 

található aránylag kulturhajlam és erő, tehát

megtétele végett. Felsősegesden pedig óriá

si gyorsasággal fertőtlenítettek a körorvos 

közbenjöttével. C*
— Érdekes elvi határozat A honvédel

mi miniszter egy magyarországi honos és 

u honvédség állományába beosztott hadkö

teles azon kérelmét, hogy katonai szolgála

tát az osztrák landwehrségnél teljesíthesse 

mivel jelenleg Ausztriában lakik, megtagad- 

ta, és elvileg kimondotta: «magyar állam-
la iam a io  nrunym y n u iiu iua jiou i « » w u .  « « o i  -  - . . f

Szellemi foglalkozások. me|y osztályokat kell lerobban felkarolnunk Pol9rtr k" tonal «oigáiatát osztrák hoovM-

A szellemi foglalkozások minél nagyobb nemzeti fejlődésünk szempontjából, mint lég-! csapatnál nem teljesítheti.

erkölcsi tökéletességet kívánnak az egyén- értékesebbeket, 

tői, annál kevésbbé' teszik ellentállóva a 

romlottsággal szemben. Minél nagyobb ha

Méltányos miniszteri rendelet Saep-

Egyebekbcn a régi csapáson fog ha- tembpr elsejével lép éleibe az a minisztert

M I H  ■  ...................... .. ____ ladni az ide népszámlálás Is, kivéve a költ- rendelkezés, amely megllltja, hogy nyugdíjas

talomra^ut* az ember, gyarlóságánál fogva ségeit, a miknek egy részéi elég jogtalanul egyének akik nyugdíjazásuk után más köz- 

u rínál hajlandóbb visszaélni azzal. mostaközségek nyakába akar ja sózni aa^llaui.l hivatalt vállaltak, közpérutárból nyugdijat



n a g y a t á d i h ír l a p

is húzhassanak. Vélasztaniok

SS SS SS X J 8J i :

Rendelésszerüen
készült

átmeneti kabátok

nt ezt a töiVéhgjayaslatoti amely j á n  meg

bénítja a. méregkéverők eddigi káros mani

pulációéit.

— Számozott sörös poharak. A kül- 

föUCszámosJiélyéti megvan a? a szokás, 

de^megvan Magyarország egynémely vidé

ki városában is, högy a sörÖs pjsharakat 

második

készfizetést , .
kelt, a nyugdíj vagy az uj* áirásuk fize- 

1 lése között, de mind a kettőt nem élvezh<>- 

! tik. Ez az intézkedés most még a rendezett 

¡ tanácsú városok Usztviselőire ném terjed ki, 

de a minisztérium tervbe vette ez irányú,

kiterjesztését is. • ír^k »«
— Szerelmes suhanc udvariaskodása. foly'Ószámokkal látják el s akU a

Pozsazsanecz Ferenc nagyatádi lakos ideálját poháf sört rcndefi ugyanabban a pohárban

™yre'IT4“ “ a“ \ öbrna^ ^ ? y " l ó V|esti kapja-amelyben az elsőt fogyasztolín. Ha

sértést ejtett, jutalmát a bíróságnál kapja már megtűrik a poharak rendszerét a ven-

meg érte. déglökben, akor ezt a rendszert enyhíti és
— Veszedelmes tolvaj"elfogás^ Rínya- tisztaságot jelent legalább a^számo-

besenyő községben múlt hó M-én több rend- , # ö há flh , ; é
beli lopást követett el ismeretlen, egyén, — . r $ *
Vincze István kárára 2 zsinór dohányt Vincze a^°* na9.y a irgalom,
János kárára 7 drb. ludat

• dohányt 
Sárdinecz

ott a tisztátlanság-, 

Imre nak valóságos orgiája a számozatlan pohár.

felöltőkV y tv v lv f\ a

utczai

kárára 1 pár--.c.?ipőt, 1 kabátot, '2 drb. ló- Ha tizen iilnek egy asztalnál és megrende- 
pókróczut loptak el. A csendőrség erélyes a második- pohár sört, a pincér összefog- 
nyomozása folytán nyomára akadt a tolvajnak ja mill,  a liz harat és ossze-vissza cse- 
üppert Imre diósviszloi lakós ezukorka áruló ' „i. 
g y é b e n .  -  a ki a besenyői' buc!u, rélve hozza a sör Uj » l l é ^ t .  Normális vl- 

jövödelmét ezekkel akarta szaporítani, — és szonyok között nem j efen ti-e a betegsegek 
egész Szigetvárig üldözték ahol sikerült el- veszedelmeit?^-vendéglősök e nagyfokú iz- 
fogni, konokul tagadott ugyan, de a bünje-:léstelensége ? A tisztaság megkívánná, hogy 
Tekel kocsiján megtaláhák, a hbákat már ek-• a sRrt vjzcs palackban száraz pohárral hoz- 
korra eladta több szigetvári lakosnak, de .. , , „ u  .,nina -A mi 
szerencsére m íg életben találták a c send«*  M  “z " Izt“ lr0 Ha tervezett volna a mi 
s dkobazsa átadta tulajdonosának s a tettest közönségünk, ezt is keresztül tudna »inni a 
...........  ........... " •*--- “  — *•— '* kőve-

Tüz.
szalmás háza __
gazdasági eszközök, 
iW'müekkél

Felsősegesden Vezdény j; zsef telese valamivel közelebb visz bennünket 
a kigyulladt és a padláson volt

ruhanemű és> gabona
eett. Biztosítva volt:

a tisztasághoz, haladás ez is a mostani ál- 

együtt le&e* Birt.)Sitv.i volt ámbár t sak szerény kis

A tűz úgy keletkezett, h.*y a kémény lalába lépés előre. De legalabb eltol a k i. lépés- 
épített gerenda  a folytonos melegségtől tüzet-töf ne riadjunk vissza 

és e t tS m a & e t is meggyulladfr 
suhanezok

fogott és ettől 
— Inyencz

— Milyen idő TészT Meteor jelenti: 

idöjá-

elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

_  . „ j  . , , .. , léprekerltése. 3 zep|Crribcr kezdete állandó jellegű L„,„- 
Barla Károly alsósegesdi református lelkész /  . ■ - . ■
kertjében ¡¡agyobb mennyiségben termelt *9*r U íW N b b  szelesnek, még
dinnyét és az almafákon is szép termés mu- mindig azonban melegnek ígérkezik az idő-

¡ J !  K ap  h a t ó  K

Deutsch F Károlyi
és Társa

f é r f i s z a b ó k n á l

B U b f l P E S T ,

IV, Ferencziek-tere 2.

dinnyét
tatkenott, — a szépen érett dinnyék és a járás. Nagyobb változás csak 6-ikán lesz. 

mosolygó almák csalogatták a suhanezoí vjharos zivataros, de kevésbbé csapadékos 
csalojuiásnak könnyen engedve, id„, „ „„ jé ,.« , Ennak hala.-

Adám és Éva minuiara megkósttdrák a til- ' ,  “  . .  . . .  , . . .
-tott gyümölcsöt, amely nagyon ízlett nekik, k“ ret kőv«tóleg állandóbb meleg idő vár- 

mert többször i> kilátogattak a paradicsom ható, leginkább száraz (eleggel s csak a 

kert felé és mint *gy 40 drj). görög és eu* 19. és 21-iki változási napő*>>hatáskörében 
,'kordinnyét és több almát elloptak a tértből várhatunk nagyobb vállozást, kladóbb csa-

r hüLr ' ’ t: “ 9 -
fa jó gyömöksböl, akik élvezettel s gyanút- l8«n vá,toie0 *"**? a zti" “ cPtcm’
liánul fogyasztották tL — Perzse minden bér efléw uteLó harmadát kitöHJ. Szeptem-
I titok végre kipattan, ép úgy "rájöttek bér változási napjai t — 3 "4--6 -9—14-»-
ja  fenti csínyre itt, és a tolvajokat .Németh J9—21 -22—^3—25—26—27-ikére esnek

1 l‘ liv.i n - ‘ Í S Ő  melyek közül .  legerősebb h a l in a k  a 8 -
elsóaegesdi lakójMÍk személyében kiderítették A ... .
akiknnek drágán kell maid megfizetni ÍWe- • 26 ü“ ,,k * első
iete. ctunyUkel a b irúU ga ll. «  harmarlabm igen valtozó. inig ki,-

— Cigányok garázdálkodása, öejeg zép részén elég állandó jelllegü időt igér. 
köz«* halárat«,, lorő m a l^ n a i  Ukö S M W  Kivándorlók letartőztaUM Fiúmé-
János napszámos, f. hő 1-én kint dolgozott
a mezőn, mely idő alatt lakása töri ablakján » * » •  leketlaluss« maggar kivándorlási biz-

¡szoWjába l>chatoltak és onnan több tárgyat tói nemrég ellenőrzés céljából Fiúméban

! elvittek. — Ugyanezen napon Beleg község- járt és elrendelte, hogy a fiumei kikötőben
ben Pusztai Jáiuis takásátw akartak betörni mjnd kivándorlók ellen alkalmazzák

inozásnál kiderüli hogy így betörő cigány lel nlncwnek rendben Knnek kővetkerle- 
banda. működik, amety Nagyba|om község- ben most nap riap után több kivándorlót 

lien tartózkodik > innen lesnek préda|ukrat letartóztat.,ak i í/abadsaoveiztésre ei pénz 

S ^ ‘ Ia " ? ^ 2 Í S U '‘ ' Í  "1 '™ " * -  bt«»90k ,. lU’ldi 4k„. A múlt héten nem

-  Megalkotják aa élelmiszertörvényt, kevesebb mint hatvan kivándorlót tartóz- 

A legutóbbi nagymérvű tifusz|érváng és az **lket büntetésük letelte után ha- 

ennek kapcsán kiderüli tömeges élelmiszer- «  '"láncolni. 
homlsitás. folytán «IhsU.o.l. a kormány. - A .Vasárnapi UJaág- szeptember t -

' I t  ‘ _ IUI evA n ia  n s / iu  itin nn ui.A A A  asA fi b l f u l  L. A -
hogy sürgősen megalkotja a magyar élel-

Iki száma nagy mennyiségű szép képet kö
zöl a londoni japán kiállításról, Monteneg-

miszer törvényt Az eddigi 1895 évi 46-lk r5 királysággá proklainálásárói, a párisi Placc 
törvénycikk ugyanis csak q mezei termé- de Budapestről, Ssékely Bertalan temeté 

|nyek hamisítására vonatkozik, míg az u. 

törvény kiterjeszkedik minden, a kereske

delmi forgalomban szereplő élelmiszerre, j 

j ft belügyminisztériumban nagyban fo'ynak

séről, az aszódi IcánynevelŐ-lntézelról, a 
csongrádmegyel munkásházakról, a pózeni 
kastélyról stb- Verset Szász Béla és tfalla 
Ignácz. novellát Kárlnthu Frigyes Irt: Zsol
dos László eredeti és- Neera olaszból for-

ibz előkészületi munkálatok és az ősszel ditott regénye adják a többi szépirodalmi 
! már elő is fogjrtk az uj javaslatot terjesz- olvasmányt. Egyéb közlemények: Radl- 

teni. A tervezet a spanyol élelmiszertörvény sic* Jenö «¡*<ke a londoni japán kiállítás-

mintájára készül, mlnlhogu ez állam élelmi-, í i ;  cf ü k ¡SP**2*S 5  Ö í 1“/ 61'
''«»rMhri«..»-. i • , .  , , , Tarcacikka hétről s a rendes hetirovatok. Iro- 

szertőrványi a legmodernebb és legalapo- dalomés művészet, sakkjáték slb. A Vasár- 

A közönség öröm e i foflja üdvözöl-, napi Újság előfizetési ára negyed 4v-•sabb.
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re négy koron« a TOgkróniká-val együtt Kuntelep községházánál megtartandó nuil-

j Ö ^ ^ r i v . S n ' t J í a ' p e s í  ^  ^
V. kerület, Egyetem-utczá 4. szám. Ugyan- : . -  8 ‘«ládáim .nem- fognak.

-  Árverezni szándékozik  ¿ /tartoznak-.

NAGYATÁDI h ír l a p .

Olajprés
igen erős, fekvő, két pogácsaszo- 

ritóval és kettős piritóval, minden 

hozzávalóval családhiány miatt

Nagyatádon 265 házszám alatt.

____  Ugyan-
tt megrendelhető’ a ;ffépés-Néplap“~a^TegöI^
csóbb'újság a m¥guar nép számára, félév- ingatlan tecsáránaft HTTT-át yagyis 90 K. 

két korona 40 fillér. ■-o 80 fillért^ készpénzben, vagy az 1881 LX.

- - -- - " - - —  -•■■ ■----- •— : t. c, 42 §>ában jelzett árfolyammalszámitott j
2204. sz. 1910. tkv. jés-az 1881 évi november hó 1-én 3333

Á rve rés i h ird e fm ^n v  k ivo na t szám alatt kelt igazságügyministeri rendelet 
A rve rc s i niraeimeny kivonat. 8 § bán kijelzőt ovadékképes értékpapírban 

A nagyatádi kir. járásbíróság mint te- j a kiküldött kezékez tetenni, avagy az 1881 
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hoüy Kni- j LX. t. c. 170 § értelmében a bánatpénznek 
zsek János végrehajtatónak Gyaines Mihály a ^Íróságnál előleges elhelyezéséről kiállí- 
^n ro h .iiád  oiioni v i  ¡,nrnna ™  t0,t .fwbalyszeru elismervényt áTszolgáltatni.
végrehajtást szenvedő ellem 33 korona 20. Nagyatád. 1910 |unius 21-én A kir. 
fillér tőkekövetelés és járulékai iránti vég- ¡bíróság mint telekkönyvi hatóság. Dr.Sza- 
rehajtási ügyében a kaposvári kir. törvény- badi s. k. kir. járásbiró. Kiadvány hiteléin:

szék a nagyatádi kir járásbíróság területén Egyed kir. tkv vezető.__________________ -__

levő Kuntelep községbén fekvő a kuntelepi 

169 számú telekjegyzökönyvben Pl f  54 

helyrajzi számú ingatlanra Fleinej ignácz 

csatlakoztatott végrehajtató' követelése be

hajtása végeit is 988 Koronában ezennel 

megállapított kikiáltási árban az árverést 

elrendelte, és hogy n fentebb' megjelölt 

ingatlan az ' “  ^ •.
1910. évi szeptem. hó 27-ik napjának 

d. e. 10 órakor.

Szőlősgazdák!
Homokon át kötött ' 

földön.

A ki borait minden
kor jó áron és hamar 
akarja eladni, Qltesen 

Delaware szőlőt szántó
földekre is, éshaahián^ 
zó tökéit ezzel pótolja, az 

Ilyen vegyes bor olyan fi
nom lesz, hogy drAga és

Ezt bizonyítjuk, kik már ti 

nyitják a' nagy borkereskedők, a kik 60 
rónáért is megveszik hektóját, ha százezer hold 
ilyent teremne is. Permetezés nélkül a múlt év

ben is perenosporátót mente« nagy termést adott 
(holdanként 35 hektó.)

Vesszőről árjegyzék ingyen és bérmentv«.

NAGY GÁBOR szőlőnagybirtokos, 

KÓLYDihar-m. Pósta távlrda 
r  , és távbeszélő állomás.

Levelezi» magyar, ruinán, horvát, szerb és né
met nyelven. - j

Í3enyák János, (Nagyatád.
Könyvnyomda, könyvkötészet, könyv-, papír-, iró- és rajzszer kereskedés. 

Országos nyomtatványraktár. tRaktáron nem levő nyomtatványt leggyorsabban szállítok.:  műé. «íióks : 
■■■*■■■■■■■ ■ 
■ ■
: :
5 Nyom dai, !

■ könyvkötői S
■ »
■ m unkák  ; 

•  ju tányos  ! 

• á r a k i r í .  !

RAKTÁRON TARTOK: 

ImakOngvekct egi|szertl és finom 

kivitelben. Üzleti, jegyzet és 

zsebkönyveket. Iró, fogalmi, ita

tós és ivlevélpapirt. Rajzpapirt 

és kartont egész ivekben és lel

vágva. Egyszerű és Unom doboz- 

levélpapjrt fényképalbum em

lékkönyv st|. nagy választékban, 

nemkülönben mindennemű 

írókészle tek  és rajzszereket.

ELVÁLLALOK:

Gazdasági, ügyvédi és pénzin

tézeti nyomtatványok, müvek 

értesítők, gyászlapok, etjegyzési 

és esketési méghivók a iegiz- 
tíscsfhb kivitelben. Érteslté-ek, 
körlevelek, levélpapírok; a leg
divatosabb báli megtiivók, név
jegyek szóval mindennemű alakú 
és kivitelű nyomtatványok pon
tos és Ízléses elkészítését =  
• ju t in y o s  árban. ••••

: vidéki : 

j  neiraíeleat j  

J gyorsan  a ;  

■ pontosan I

: eutuittiKt.:

Kérem a nagyközönséget árra, hogy nyomdámat felkeresni -szíveskedjenek.

A R E K L Á M

Állandó, ésszerű és flgyea reklámo
zás minden gyrirl-, kereskedelmi . Ipari 
vállalatunk, üzletnek n kiké, rugója, az 
élletó eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg
sikeresebben legjobban éa legolcsóbban, 

megtudható . .

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti társaság-nál

BUDAPEST, VII., Erzsébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki' 
isineretességqel és páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
összes budapesti és külföldi lapokban és 
naptárakban.
256 kitűnő napiár kizárólagos bérlete!

Költségvetések én . Telefon

tervezetek i n g y e n ! 12-06

Röhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

R éthy-fé le

PEMETEFŰ CZUKORKÁNÁL.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és hatizuttan 
Réthy-félét kérjünk, mivel »ok haszontalan 

utánzata van. .  ,

I dobsz ára 60 fillér.
Csak r'tiéthy-féJét fogadjunk '* !!! |

BRÁDY-téle gyomor- 

cseppek 
A MABIACZELI szOz mAria 

védjegygyei ellátva,

melyeket Márlaczell gy»mor- 
eneppeknek nevez a nJp, har
minc/. esztendő óta úgy beváltak, 
hogy nélkülözhetetlenek minden 
háztartásban. E estieknek utrtl- 
érhetetlenUi |ó hatása van min
dennemű gyomorrontás, gyo
morégés. székrekedés, fej- és 
gyomorgörcsök, hányás, álmat
lanság. vérszegénység és sáp- 
kór ellen.

.Kapható minden gyógyszertár
ban". .Egy kis Qveg HO fillér, 
nagy Üveg I K 40 fillér, 6 Qveg 

i, 3 duplaQveget 4 K SO fillérért fran
ko küld a készítő BRADY K. gyógyszertára 
a .Magyar Királyhoz“, Wien, t. rlelschaarftt 
I, Depot 241.- 

Ogyeljünk a védjegyre, a méty a Máriaczeii 

Szűz Máriát ábrázolja, a vörös szinü csomago

lá sra, é s  fa  nláiráwra, (Mély az oldalt levő kép 

m ásola ta.

5 korona, 3 dl

HIRDETÉSEK^JSaJSK:
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AJÁNLHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSOK.-
E rovatban közölt hirdetés A hirdetések szövege Időközönként tetszés szerint megvüttozttatliató; E rovatban közölt hirdetés 

csakis eíész évre adható i---------------- .-------------------— --------------------- ” 1 '" i”d' n e8>e! ""’«jelenése
■ ■ 20 fillér. ; - f - -

V ágó  o d ö N
borbély és fodrász

üzlete Nagyatádon, a SzécbényMére* 
■ a régi takarékpénztár mellett. ■

A lap i ita to tt 1870 ben.

| és éksz eresz.
Raktáron tart m in

dennemű »zemüvegeket. Arany és 
ékszer forrasztásai, jegy-gyürök ké- 
szitásét névbevéséssel és órák javí
tását jótállás mellett^azonnal. p<>n-

2 » ,  FerIMis János fx S Ü Z .

SZÍJGYÁRTÓ és NYERGES
munkákat kitűnő kivitelben és 
qtegrendelés szerint készít
S á r d in e c z  J ó z s e f

Nagyatádon, Kossuth Lajos utca

K i a d ó i

Forró Ferenc vendéglője

»^Szarvashoz“
Nagyatád(m, Kossuth Uaj*>s 

á — utca 254 szám. 

G y ö n y ö r ű , m o d e rn , tágas

é t t e r e m
Krtüoö, házias étkezés, első

rendű, közvetlen a termelőktől

beszerzett ita lok

V a s ír -  és O n ne pn apök o r l

z e n e e s t é l y .

K i a d ó !

K i a d ó ! K i a d ó !

F é r f i r u h á k a t
MiiJjém kivitelben és jutányos

Császár Lajos
szabómester.

Az amerikai bazárban
legpaj-yobb vakus/Rkba«. i s  kst*- 

tányrmab átfian slrfcoszoruk, és

I I  ölgyeim í Ntfflüdfli, i
8' ■ SzécbénvUtvren a „Komiui- 
M ■ szálloda szomszédságában

"mám -üilhtfSirK&ttntb etöT =

B é k é s i E le m é r n é l

=  Nagyatádon. = =

Nagyatád lálvunyossána
I n i M f  Sííáer S L Í t J

K i a d ó f

P o n h # és k<>szoruk
üú llk lU k tesztet eiorlrajliol
szallag é s  felirartJl legszebb kivitel

ben  jutányos áu-rt cl vitaija.

m t t w  györgí, t e a

K i a d ó !

NAGYATÁD, Peurft utcza. 134 f i. ]

ITT Temettezési vállalat. I I I  
U J. Meüyezetesjayatalal U J'
-- ------- ------ mintára. EOI

«ZEN UJ BERENDEZÉS.

M E Z E  Y G É Z A

kitJuUiiyiiMblurl '

II uagy VÁJiASZTÉK
álandóan  fali-, z s e b - ,  inga- és dlsz- 
órákból, valam int, arany és ezüst 
dísztárgyak, a ¿> lrc7 p r p
leg szeb b  kivitelű v l \ » £ C I C

SOMOGYI ELEK
ó r á s  é s  é k s z e ré s z n é l ..

Nagyataduu, Kossutü Uios ntca.
Órák javítását gyorsan ésjutá- 
•  nyosan jótállással eszközli. ■

Tort ing es exasiűi Decsertl a terilt.

K i a d ó \

Büky József
>. ti Ur. intóii «eretoí ti MMKiltr

Raktáron tart minden-‘mű fedőanya

got. Élvállal c szakmába vágó min
dennemű munkát és javításokat. 

= C  Nagyatád, Kossuth utca. = »

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmány! — Nem tévesztendő össze a 6 szögletes osztrák gyártmánynyal!

Mezőgazdák és 

sző l ősgazdák  

figyelmébe!

Baromfi-ésnyul-

t e n y é s z t ö k

figyelmébe!

A inul kor lugofohóUb, legjol^b «‘h logltoiuiyebtan kezelhető sodron) ÍomiUu , im*ly az i m i -i  L««l<ligt nodrony fonatokat 

fölülmúlja éa a* öhszcm tuiró|>ai államokban, valaniuit ¡»’z fcbzukam« rika^ 'K^yehült államokban nzabaílalmázva van a

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

Szállítja: ROTTER BERNÁT NAGYATÁD v a s k e r e s *  
k e d ő c é g.

Gazdasági és var/ógépek gyári raktáru. 
A világhírű John-féle szab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára.

Mindennemű takaréktüzhelyek, a 
egyszerűbbtől, a legdíszesebb kivitelig.

Épűletvasalások, vasgerendák.
Szab. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz 

daságl vetőmagok.
„Cornélia" és „Sophiana" permetezők és 

alkatrészek. I' kékkő és raffioliáncs.

Szénkénegzők.

É P ÍTKE ZÉS I  a n y a g  n a g y k e r e s k e d é s .

Nyomatott Kenyák János könyvnyomdájában Nagyatádon 1910.



V. évfolyam 1910. szeptember há 15. 37-dllt szám.

NAGYATÁD ÉS VIDÉKÉNEK TÁRSADALMI, GAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAPJA. 
A -NAGYATÁD ÉS VIDÉKE GAZDAKÖRÉNEK« HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési Arak: egész  évre  8 ko r., félévre 4 kor., ne- 
----- g yedév re  2  kor., egyes szám  á ra  20 fillér. =  

M e g j e l e n i k  m i n d e n  c s ü t ö r t ö k ö n

FELELŐS SZERKESZTŐ:

dr. NEUBAUER FERENCZ

Szerkesztősé* és Kivlóhrvatal: Nagyatád, Széchényi-tér. 

Előfizetést éa hirdetéseket elfogad még: Benyák János 

könyvkereskedése.

M acrva r  n r r i íe tá n á t i i« ;  a mG,9 épPen azt nem látia- a mi magyar proieianaius. kÖ2vetlen az orra előtt, a szemeiét-
irta: Nagy Zoltán szegedi k!r. törv. Mró. tárg történjk

Csodálatos az a vakság, a mivel! Mind a két munkának van egy 
mi magunk meg vagyunk verve. Itt, brilliáns fejezet — többi brilliáns 
közelben egész az orrunk előtt van között — nem ugyanazon címmel, 
sok-sok dolog, minden lépten-nyo- de hasontartalommal. A magyar pro- 
mon beleverjük áz orrunkat és csak letáriátusról szól. A különbség a fel- 
akkor vesszük észre, mikor küllői- fogásban" csak az, hogy míg Majláth 
du& vagy külföldről figyelmeztetnek József gróf bizonyos oknyomozó 
reá. - történelmi alapból kiindultan sociál-

Allg p ír  hónapja felent meg a poTiTTRá~vonatkozlsátan beszél a 
német könyvpiacon Majláth József tárgyról; addig a gyakorlati érzésű 
gróf könyve a magyar agrártzmus- Jaray mint status állapotot ¡téli meg 
röl csak' e napokban Jaray Louis és ebben a helyzetébeti veszi meg- 
Guilleaume, francia államférfin tanul-j figyelés alá. Az eredmény, a-levont 
mánya, melyet kormánya megbizá-j következtetés azonban egy ésugya- 
sából külföldön és igy nálunk is ta- naz.- Egy pár rövid szóval úgy össze- 
pasztalt. És azok a kevesek, akik e gezheto, hogy a múlt kormánypoli- 
munkákba csak bele is pislantottak tikija teremtett, meg az elpusztult 
annál inkább azok a két kézen el- zsentriből égy csodálatos, jellegze- 
számolható egyesek, kik e müveket tes tisztviselői statust, melynek tag
elolvasták, valami meqdöbbenésfélé- jai általános szint és jelleget adiiak 
vet vettek tudomást olyan dolgokról,. magánéit á statusnak hogy bizo- 
amelyek napnál fényesebb világos- nyos malidéval az állomány szót ne 
ságot gyújtottak agyukban és ugtj használjam mely ficYn dolgozik, pár- 
érezték, hogy feltalálták a bölcsek! toskodó pénzhiányban szenved, a 
kövét, felfedezték az uj Amerikát, sógorság, a komaság *s az atyafiság 
magukba szivén e tapasztalatokat a légkörétől és érdek sférájától szaba- 
lelrtakból. Pedig dehogy, dehogy! dúlni nem tud, tudatlan, rúturtó, hiú 
Csak azt látták meg, amit látni és j és szószerlnt Idézve Majláth József 
tapasztalni nap-n&p után bőséges grófot «országos csapása» szegény 
módjuk és alkalmuk volna, ha nem [hazánknak.
lennének megverve — vagy ki tudja Am meglehet, hogy ezek a szí
nűn megáldva-e azzal <i vaksággal, nvk rikítók és heWr_JUm

keltésre alkalmasak, mégis elszomo
rítók, mert bizony, bizony igazak 
legnagyobb részükben. Hozzátesszük 
még azt is, hogy koránfsem kiszen- 
vedók, mint a kanadiai bölény, sőt 
szaporodók, mint a tengeri nyúl.

Hogy miért van ez igy: nagy, 
nagy kérdés. Kisbicskával nem lehet 
neki menni. Ismerni kell a nemzeti 
karaktert, az alkotmányjogi és pollti- 
kai fejlődést hazánkban és nem 
szabad figyelmen kívül hagyni álta
lános sociológiai tapasztalatokat Ke
resztül vágva a kérdésen csak egy 
rövid mondat lehet reá a felelet s 
ez az, hogy nálunk, Magyarországon 
mindenki ur akar lennie. Az ur fo^ 
galma pedig egyet jelent a dolog- 
talansággal. Munka, testi, lelki munka 
egyaránt értéket nem képviselj és 
Tarjagos Illésként mi is abba a' hi
bába esünk, hogy amunkát vagy 
nem tudjuk, vagy nem akarjuk érté
kelni.

A többi azután ebből a megál
lapításból folyik. Hirdessük bár száj«^ 
jal, teli torokkal a nehéz megélhe
tést, legyen bár minden harmadik 
szavunk a létért való küzdelem, ezt 
és hasonló elveket, olykor mint ok
tató» jóakaratu tanácsokat a mások 
számára alkalmazunk ! csak, mi urak 
akarunk maradni És kézzel-lábbal 
kiHncseléssel' éppén úgy, mint kö

ri mán kodással nem ke-

Nagyatádi Hirlap tárcája 

Mindernickel Tóbiás.
Irta :

Amit utak egyikét, amelyek a 

rakparttól meglehetős meredek vonalban 

a belváros felé vezetnek Szürke-ulnak hív

ják. A Szürke-ut közepe táján, és a folyó

tól lövet a |obb oldalon, van a 47-es szá

mú ház, egy keskeny, fakó színű, szomorú 

épület, amely semmiben sem különbözik a 

szomszédjaitól. A harmadik em^fiien a bal

oldali lakás üres, a jobboldali lakásban va

lami Mindernickel nevű ember lakik, akit 

még azonkívül Tóbiásnak hívnak. Erről az 

emberről tudpk egy történetet, amelyet el 

kell mesélnem, mert rejtélyes év minden 

képzeletet fölülmúlón gyalázatos.

Mindernickel külseje feltűnő, rendkí

vüli és nevetséges. Ha például egy sétája 

közben látja az ember u sovány, botra tá

maszkodó alakját, amint az ufón felfelé bal-, 

lag, akkoi' fekete az öltözéke, még pedig j  
tetőtől talpig fekete. Valami ódivatú, redő- j 
zött, és olcsó cilindert, valarpj azük, és a J 

kopottságtól fénylő felöltőt, ugyancsak ütött-

kopott nadrágot viselt, amely alul rojtot, 

és olyan rövid írott, hogy a Cipők gummi- 

betéteit látni tehetett. Különben el kell Is

merni. hogy minden ruhadarab tisztára ki 

van kefélve. A vékony nyaka még hosszab- 

nak látszik, amint az alacsony hajtókás 

gallérból kiemelkedik. Az ősz haj simára 

és mélyen a halántékába van fésülve és a 

cilinder széles karimája borotvált, sárga, 

és beesett orcáju arcot árnyékol, meggyuladt 

szemekkel, amelyek csak igen ritkán ve

tődnek fel á földről, és két mély barázdát, 

amelyek busan-komorari szántanak or

rtól egészen a lefelé huzott szájszélekig.

Mindernickel ritkán hagyja el a laká

sát, és ennek megvan a maga oka. Mihelyt 

ugyanis megjelenik az utón, összeszalad a 

sok gyerek, a sok gyerek, a háta mögött 

darab Ideig követik, kacagnak, gúnyo

lódnak, dalolnak: Ho, ho, Tóbiás! és a 

kabátját Is rnegmegráncigálják,' mialatt az 

emberek az ajtók elé gyűlnek és mulatnak

0  maga pedig, anélkül, hogy ̂ védekeznék 

és félénken pillantva maga köré, magasra- 

emelt vállakkal és. előreszegzett fővel siet 

tova, akárcsak olyasvalaki, aki esernyő 

nélkül szalad á  záporesóben.

Ml ,van ezzel az enjberrel, aki örökké

egyedtl^van, és a ki Igen-Igen boldogta- /  

lannak látszik? Az erősen polgárias öltözy 

ködöse, valamint a kezének az áll fölötti

való bizonyos gondos mozgatása, arra kö-V^ 

vetkeztetnek, hogy semmi ^esetre sem tar

tozik az alsó néposztályhoz, amelynek kö

rében lakik. Isten tudja, hogyan fütyült be

neki az élet.

Mindernickel egy szép, napsugaras 

délelőtt, 1 | órakor elhagyta a lakását, ét. 

az egész városon keresztül haladva; a Pa

csirta-hegyre .. igyekezett, arra a hosszan el

nyúló domboldalra, amely a tarosnak a 

déli órákban legelőkelőbb sétánya, amelyre 

azonban a ragyogó tavasz Idő, amely ak

koriban uralkodott, abban az órában Is 

néhány sétakocslzót és gyalogjárót csábí

tott. A nagy főfasor egyik fája alatt egy 

ember állott, a kezében zsinóron tartva egy 

fiatal vadászkutyát, a melyet az előtte el

haladóknak azzal a nyilvánvaló szándékkal 

mutogatott, hogy eladja valameiyjköknek; 

sárga és Izmos kis állat volt, talán négy 

hónapos, — feketegyürfls szemű és feke- 

tefülü.

Mikor Tóbiás tíz lépésnyi távolságból 

; észrevette ez{, megállt, a kezeivel több Íz

ben körülsimogutja az állát, és gondolkod-
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vésbé mint szelíd nyomással csak 
azon törekszünk, hogy valami icike 
picike hivatalocskát szerezzünk i 
magúnk számára. így, igy keletkez- 

. nek a vizibiztosságok és a sóhiva- 
táli kőrlovasok: igy és ezért alakul
nak részvénytársaságok, vállalatok 
vagy gründolások, hogy a vezető 
szerepben a proletár magyar sine 
cura, minden munka nélkül vagy 
ennél csekélyebb munka ellenében 
őri fizetést, javadalmazást kapjon.

De azért tósztozunk agitálunk, 
iparpártolást, kereskedelmi fejlesz
tést, gyáralapitás mellett s magunkat 
elaltatva el akarjuk hitetnithogy kez- 
tyütlen kézzelmeg tudjuk szorítani 
a kereskedő puffadt kezét, a munkás

1.^M lnW  a, gyomra renjJb$q„jran és akinek a gyomra nincs rendben, igyék re- 

akinéi az emésztés rendes, annak séhwii gelenkint jó keserű ürömteát Lehet angeli- 

oka sincs a félelemre. Az a legrosszabb, ka, vagy tormentillagyökérböl is koleracsep- 

hogy az emberek a kolerahirekre életmód- peket csinálni, mégis a legczélszerübb, ha 

jukat megváltoztatják, erős veresborokat, a gyomor tisztántartására naponkint 6 — 8 
konyakot és afajta szeszesitalokat isznak fenyőmagot veszünk igénybe, 

és gyomrukat meggyöngitik. A kolerának 5. Az egészséges ember azonban és 

pedig nincs kedvezőbb talaja, mint a gyön- ezt nem lehet eléggé ismételni, ne7 izgassa 

ge gyomor. Sajátszerü, hogyha a járvány gyomrát, hinem éljen egyszerűen és ész

kitör, a hatóságok csak d környezet meg- szerűen, ne vágyódjék .Ínyét csiklandozó 

óvásán törik a fejőket, a beteggel pedig, dolgokra, hanem olyanokra, amelyek a gyo- 

akit már úgyis elveszettnek tartanak, nem mórnak javára válnak. — 

törődnek. Az orvosok ópiummal és tannin-! Néhány perccel később megmutatta 

nal igyekeznek elnyomni a kolerát, pedig Kneip a tudósítónak azt a Hamburgból kel- 

izzasztássai kell azt a testből kiűzni. tezett levelet, amelyben az Író közli, hogy

2. És tényleg úgy van. Az a kolejás, három menthetetlennek tartott kolerabeteget 

aki izzadni tud, meg van mentve, az pedig, [ Kneip módszere segítségével meggyógyított.

_ aki képtelen, elveszett Az izzadást pedig [*=== ' / ' ■ ...- ~ — ~---'-r...... .

kérgés tenyerét, mert bceresztjflk, rorrőíkzei kell lítrehoznirEi az egaeilcn-'T  h „ . i  ^
értékeljük a munkát. Magunknak pe eset, hogy én, aki mindig hideg vízzel gyó-1 r  U l lC I I IC IC o  a  K U Z C p iö K U la K -

digkeresztkérdésnek tekintjük, velünk gyítok, meleget ajánlok, azok az orvosok! B flll é s  e n n e k  k i h a t á s a i .

született úri,mivoltunkból eredőnek{ pedig, akik a hideg vizzel való gyógyítás- , • ,,

tartjuk, hogy mi: nemzet fenntartó tói visszariadnak, ebben az esetben hideg ^ ) 2 S Í | 0lí ! h J ^ '  h**
, . . . .  , . , . , .. f  sora. Heteken át lehetne írni azokról a hí-

elem, mi a tisztviselők es ezáltal, txjrogatajakat rendelnek, ped.g ezek c M k jh ^  ^  MWn król mel k e rendKer
maris un , osztály együtt vagyunk a .enyhítik a bajt, de nem gyógyítják. Az Íz-1 vaskalapossága, ósdísága folytán társadalmi 

néppel szájjal, de nem érzésben és zasztásra elő kell venni egy vastag, íehe- j  szégyenünk. E sorok a középiskolai tulter- 

gondolatban. tótea durva lepedőt. vagy h a a z , niti™ »n., ; helésról Mólnak, — amelyek sok szempont-

ü t  TlHíá; ez fppeii T z Tnem- 'izetfejtell zsákol Ezt ÖBzórtien-hatw- ,ul)'0“ l,b*k “  é‘
zetl karakter, ez jellemzi a magyar rown üsszeiwjiv» betesszük a forró rab«. c" ^  a ¿¡¡¡ü korfpi^oiaba kerülti mjnd.
S H  -_________________ITT ttyw ir t f l  é t  aariart forrón a  beteg « a k  iért az e M  osztálytól kezdve napi 5—5

«viselni képes, mellére és hasára rakjuk; órára van befogva. Igaz, hogy az órák kö- 
elóbb azonban egy meleg, eczetbe mártott vannak könnyűek is, aminő pl. a torna,

de ebből csak heti 2 óra van. Az is igaz, 
hogy az órák között vannak 10 perces szü
netek, mégis, hogy mennyire kimerítő ez, 
azt mindenki beláthatja, ha egy oly színda
rabra gondol, amely ötfelvonásos és minden 
felvonás egy óra hosszat tart. Bezzeg hiába 
vannak ott pauzák, az a hallgatót kimeríti, 
mert 5 óra hosszat koncentrálni a figyelmet 
felnőttnek is nagy munka. Azt hiszem, az 
Ilyen darabok hamarosan lekerülnének a re- 
pertoireról.

. A diák helyzete sokkal súlyosabb a 
színházlátogató helyzeténél. Mert vajmi kevés 
tanár előadása oly élvezetes, mint a szín
házé. Mert nálunk ugyanaz a grammatizáló, 
katedráhs la»itás\Jivlik. aininő 2—3 századelőt 
a papoké volt. Ugyan hány tanárnak jutott 
eszébe, hogy interpretálja, mennyi fenséges
séget rejtenek magukba a rideg matematikai 
formulák, hogy az örök igazságok mily kate
gorikus következetességgel kapcsolódnak Osz- 
sze, hogy a végtelen és semmi titokzatos 
problémai mennyi misztikus nagyszerűséget

Kieip a t a t a  elleni n d s t a r o l  teszünk alá Húsz-huszonöt perc

Hasznot tudnivalók a veszedelem idején, múlva, amikor az izzadás megkezdődött

Kneip Sebesl9én, a világszerte hlres m‘ g keU “¡iüuli “ raele3 boro9»“ 51 e! Mt 
balor pap, akinek hidegvIzggAgumódja ez- ” “«t»ddio umeteliük. amíg a hangás is a 
reknek meg ezreknekadta vissza egész- , görcs meg nem szűnik, 

ségét jó két, évtizeddeiezelötf- a Bu- 3. Az izza&ztást azonban nemcsak ki- 

dapesti Hirlap Wörishofenben időző tudósi- vüirüi, hanem belulrólis elő keil mozdítani, 

tójának a kolera-betegségre vonatkozó-: Erre a czélra legjobb, ha kis adagokban 

lag a következőket mondotta. ! tejbenfóttinegóroUédes keménymagot adunk

Felfogásom szerint a kolera nem egyéb, be a, betegnek, 

mint hirtelen támadó és szerfölöU gyorsan így kezeltem én 1855-ben Augsburg- 

lefolyó párbaj a kolerát okozó anyag és az bán a koierabetegeket és 41 közül negyven 

emberi szervezet között. A győzelem azé, lett egészséges. Fájdalom, éppen azt nem 

amelyik erősebb. A kérdés az, hogy készül- * tudtam talpraállítani, akit a legjobban sze

nek elő az emberek erre a küzdelemre.' rettem volna édes anyámat.

Megijednek, ámbátor a vész még néhány' 4. Az egészséges ember kolerás idő

száz kUométer messze van és azt hiszik, ben, ha jól őrzi magát, vegyen hetenklnt 

hogy meg kell halniok, ha a betegség reá-' egy három-négy perezíg tartó hideg félfür- 

jok csap. Pedig nem úgy van. dót, amikor teste a legmelegebb. Az pedig

va tekintyeU'tt az eladóra, meg a farkát

csóválgdtó virgonc kis kutyaköiyökre. Aztán

* odalépett hojá, és mialatt nem vette le sze

melt a kis állatról, halk hangon és sebesén 

kérdezte: ' w ’

— Mennyibe kerül ez az eb?

— TI* márkába — hangzott a válasz, 

-aj- — TI* márkába ?

— Igen — mondta az ember.

Ekkor Tóbiás egy fekete bőrtárcát' 

hu20tt elő a zsebéből, kivett belőle egy 

ötmárkás papírpénzt, meg egy hárommár

kás és kétmártás pénzdarabot, a pénzt gyor

san az eladó kezébe nyomta, megragadta 

a zsinórt és, meggömyedve és félénken 

plslogatva maga körül, mert néhányan meg

figyelték az adás-vevésl jelenetet és ne

vettek, sietősen rángatta maga előtt a zsi

nóron nylvákoló és berzenkedő állatot.

A Szürke-ut utcngyerekel között lr- 

tóztató zenebonn keletkezett, mikor Táblás 

a kutyával (negjelent, de Tóbiás a karjaim 

vette, föléje hajolt, ás klgunyolva, a kaca

gásba fuló csufnevek feléje röpködd nyilain 

keresztül, miközben a kabátja csücskéjét 

megmegráncigálták, szaladt felvq lépcsőkön 

és be a szobájába. A szobában az ebet, 

amely állandóan nyöszörgött; a padlóra

rakta, szeretettel cirógatta és leereszkedően 

szólt hozzája:

— Nos hát, ne fél| tőlem, te állalmi

ért félsz tőlem?

Ezután a fiókos-szekrény egyik flók- 

jából kivett egy tányért, teli főtt hússal és 

burgonyával és az étel egy részét odadob

ta az állatnak a pallóra, mire az felhagyott 

a panaszos nyöszörgéssel és csámcsogva, 

meg a farkát csóválgatva, hizelkedve köl

tötte el a lakomát.

— Egyébként Ézsau lesz a neved, — 

mondta Tóbiás. — Megértesz engem ? Ézsau 

Ezt oz egyszerű csengésű nevet könnyen 

megjegyezheted . És miközben maga elé 

mutatott a padlóra, parancsolólag szólította:

— Ézsau I

Az eb, talán annak a reményében, 

hogy még több ennivalót is kap, valóban 

odajött, és Tóbiás helyeslöleg vergetrcmeg 

az oldalát, miközben Igy szólt hozzá :

— így van jól, barátom megdicsérlek.

Aztán néhány lépéssel hátra lépett, a
pallóra mutatott és újra parancsolólag kiál
totta :

T- Éz$au! -
Es az állat, amely egészen vígkedvű 

lett, újra, odaugrott és megnyaldosta az 
ura cipőit.

Egyszer az is megtörtént, hogy Ézsau* 

kiszökött a szobából és a lépcsőkön lesza

ladva, kiugrott az utcára, ahol mindjárt el

kezdett egy macskát kergetni, meg lóga- 

najat kóstolgatni, és túláradó boldogsággal 

kergetődzött, hancurozott a gyerekekkel, 

mikor Tóbiás a fél-utca népének tapsát és 

kacajai között, fájdalmasra torzult arccal 

megjelent. Ekkor azonban megtörtént az a 

végtelenül szomorú dolog, hogy a kutya 

sebes ugrásokkal elillant az urs elől . . . 

Ezen a napon Tóbiás sokáig és elkesere

déssel verte Ézsaut.

Egy napon -  kutya már néhány hete 

az óvé volt — a fiókos-szekrény egyik 

fiókjából egy kenyeret vett ki Tóbiás, hogy 

belőle Ézsaunak enni adjon, és a nagy 

csontnyelQ késsel, amit ilyenkor használni 

szokott, hallott tartással kis darabkákat szel- 

delt a kenyérből, és a darabkákat («hullaj

tottá a pallóra. Ézsaunak. Ézsau azonban 

étvágy kínzásától esztelenül és balgán, vak

tában odaugrott, belefutott aa ügyetlenül 

tartott késbe. A kés a jobb lapockáját sér

tette meg, és Ézsau, szegény, véresen bu

kott a pallóra.

Ilyedten dobott félre mindent Tóbiás 

és a megsebesült állat fölé Hajolt, de hírt«-
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rejtenek el. A történelemben inegtantilja a az utolsó tördöfést az az . elvfldíiH olasz 
diák az események ismeretét, hogyan vágta-brávó,'kit most a humanizmus szent névé- 
fejbe egyik a másikát, hogy Hilták Kun ben a börtön falai közt dédelgetnek, Lpiros 

~Tászló és XV. Lafos szeretőit, hogy ki volt borral itatnak; nehogy drága egészsége 
az a szerencsétlen akinek ólmot öntöttek a hangatlásnak induljon, s. kinek börtönszo- 
ftllébe, csupa olyan dolog amiknek a lelkét bája könyvtárral van berendezve. A mi 
nem érti, csupa olyan dolog, ám megismerni Nagyasszonyunk pedig nyugszik a kayuci- 
tömegek lelkét, népek gondolkodását, állam- nusok boltja alatt s álmodik az ó szeretett

-  férfiak taktikáját, az egyházi szellemet, ilyfct magyar nemzetéről. Emlékezzünk mi is reá, 
csak az-tud meg*, áki ..n^áuszorgalomból kihez hasonló kevéá~0tt a magyar trónon 
dolgozik a tárggyal. s kinek szive oly közel állott mihozzánkf

Hallgatniok kell Tinódii nyöszörgéseit — Személyi hír. Tallián Andor föszol- 
és Pázmány prédikációit, egy,?zót sem azon- ^gabiró szabadságáról Abbáziából hazaérke- 
bán Ibsenről, Hauptmannról stb-ről Darvin, zcjt gs a hivatal vezetését folyó HS-án fog- 
Marz, Spencer az apokrifáltak közé sorozófl- • átvcl)ni
nak, tessék helyettük megtanulni, hogy a c „Un.,A n .. uai„ ,
rómaiak a tógát úgy vették fel, hogy a bal- Esküvő. Parraghy Béla cs. es kir. in- 
vállon átvetve jobboldalon csomózták, vagy téző a dombóvári cs. és kir. csikótelepi gaz- 

’ jobb váll fölött ✓'■átvetve baloldalon, a vall daság vezetője, f. hó 10-én tartotta Sikló- 
alatt jobb oldaíon stb. stb. (Ezt kitünően soll esküvőjét Krasznay Maucikával, Krasz- 
tudják, de kérdést ¡méznek a szerkesztőség- „ FereIB;z „  b 
hez, hogy herencz József kabáthoz matúrára 3 . . .  , _ ... , ■?. ,

• fehér vaky fekete nyakkendő kell. . Népk™ y»«rak ,t ajándékoz «ml-
,, .. c , . .. , „ niszter. A földmivelésügyi miniszter egy
Ha egy Hyen flu 5 óra hosszat leik,is- érkca.„ |ciralÁt>an arról értesíti az «Is

meretesen> figyelt akkor vajflu keves kedvvel ^ n, ho£y a k6nyi> polgári olvasókörnek, 
fog délután a anuláshoz, a készüléshez. És „„„M üitutas, tatilszöwtkezctnek 10 0-100  
ha elgondolok hogy ez így nem megy kWetMt Ul6 M e a m r tin k  küldet a Franklin- 
napról-napra, hétfőtől vasarnapig es hozza ĵ ársclaittal
tesszük, hogjf még délutánjai sem szaSadok,- T »»1& »ílM ití»  vo* Erdöcsokonyá- 
mert u n. melléktantárgyakat ke I hallgat,na. , . é„ IMjkür u  SlaloV Dtoz«l. a
érezni fogjuk, hogy erre kárhoztatni embe- m„ j tanilAc;i tu,|,

S B F W IS  és 4zizszun«an W gTT«ég fej R-' voaatt M  Nagyatádra 
désben lév«, hajtógertnett diákkal szemben,. „ „ „ . ^ i S T v a r g .  Antal eddigi i ^ e t t o

- in 'n^f2 ”eye/~ i tanítót választotta meg az eguháztanács.
-v jéfc" áVult módszerükkel az avult „tudoma- - — Eljegyzés. Burics Lukács helybeííke- 

nyokat.“ Pedig ezekből az ifjakból alakul rKskedő bájos leányát Teruskát eljegyezte 
m eg jyövő  Magyarország intellektuális ősz- Kern Dezső’ Baranyasellyéről.

Uty.a’ ,.aiíf,!yf ! L h! latÍSa rS 2' Ví",ni- -  Szarvasmarha díjazás Nagyatádon,
a kulturküzdelemben mely osztalyerdckek, Somofyvineeeye gazdasági egyesülete folyó 
haladás és marad,sag sokféle zavaros mü- ^  N a« atáJ„n Z 7 k í n l " n  nagysZv
vészed problémák köz vnród.k. Erre b,zony ^  rc„dez, melyen

(pl nem fegyverz, őket a középiskola. mmden gazda részt Vehet, a szarvasmarhák
Es ha akad közöttük ifjú, aki erre ké- származási, illetve saját nevelési igazotvá- 

Mül. aki az életre készül, az arra a tapasz- „yáva|.
talatra jut, hogy bczzei; szociális tudomá- _  Hymeű. S-.ltiffvf .\Wr ku*»*z«»Uiu*íto- 
nyukkal, nwden, t « m t^ * ]o ,,Á rn y a l é . :nj p a l á d o n  f hó 18-% d a.
művészetekkel foglalkozni nincs ídeie, mert . . .  ”  -.... K , ,
leköti az iskola mindéi, ideje, 1 »»-*« t .i„ »  «kúvoiet l e^Ulok Hó»,-

kával, FeiglstoR^Zsigmond helybeli nagy-

H Í R E K
— Szomorú évforduló 1898 szeptem-

kereskedó leányává!

— tlelyreigazitas A -luult hó 12 éu 

Kuiitctepcit öngynküssa k t l ZstgmoiKi Jst-

vanrol azt ktuk, hoyy elváltán é't felesé-
bér 10 . véres belükkel van belrvo a magyar é,a, Hilranuradt családja kivánsUgtra kd-
nemzet történetébe, l í  mi Nagyasszonyunk. ljt.
áldott emlékű ErzééSél királynénk okkor zöl|ük ho<)S ez tevés, mer,
hunyta le őrök álomra szemeit. Bqy sokat »»" ne,e meg Kunlelepre való költözése
szonvedett, megMrtzott aziVnek adta meg elótt elholt éa csak azután vett magéhoz

gazdaasszonyt. <

— Meghívó. A Nagyaafádi Iparos Ifju-

sági-Kör lö ío r ív i szeptember hó 18-án a 

Mátyás Király vendéglő.kerthelyiségében az

egyleti zászló beszerzésére táncvigalommtii 

és polgári házassággal egybekötött zártkörű 

szüretet tart a rendezőség: Maurer János 

diszelnök, Horváth István elnök. Valcslcs

József alelnök. Vörös Elek titkár, Somogyi 

Elek v. b. elnök és pénztárnok, Hegedűs 

Pál háznagy, Inhoff Géza jegyző, Selmecy 

Viktor ellenőr. Sz^plesy Géza ellenőr. Szü

ret alatt a napszám . szeroélyenkint „ 1 kor, 

20 fül, megcsaládosodott embereknek 2 kor 

40 HU., mely napszámot nem a gazda fűze

ti hanem az kapja. A fölvonulás kezdetét 

veszi d. u. 4 órakor. A talp alá valót Hor

váth Jani zenekara muzsikálója kedvezőtlen 

idő esetén a mulatság a teremben lesz meg

tartva. Feliilfizetések köszönettel fogadtat

nak- és hirlapiiag nyugtáztatnak. Az ünne

pély sorrendje: I. Felvonulás a városban 

jelmezben, az egyleti helyiségből zenével, 

d. u. 4. órakor. II. Bevonulás a szüretre. 

Biró: Polgár Imre. Kisbiró: Singer István. 

Csószguzda : Hmis Pál. Pásztorlányok : Cseh 

Margit, Pihdrda Teruska, Weisz Joiánka, 

Rónai kén. Talpas Ilonka, Lászl«5 ~ Erzsiké" 

Hilbert Kozika, Csépió Mariska. Pásztorok:

1 ranko La|os, Sajbér jários, Brott Dénes, 

Pali József, üurdónics József, Csere Lajos 

Szalai József, inhoff Géza. Csikósok: Ko

vács János, Kovács József, Czveig Béla, 

Pozsezsanecz Ferenc, Somodi Marton. Tó

tok i Keszler György, Fried Lajos, Molnár 

Luczi. III. Szüret alatt: Polgári házasság. 

Anyakönyvezed: Vörös Elek. Esküdtek:

; Géza, 1 álos József IV Fán« Kcn- 

dezö: Somogyi Elek, Czigányok: a zene

karból. Tudnivalók: 1. Nem áll az, hogy 

savanyú a szőlő — tessék megkó<tplnL 2. 

Arra való a csősz, hogy rászedjék. 3. A 

szüreti bíróságot egyket hatossal le j£b$t 

kenyerem, hogy nagyabb baj ne essék. A. 
Mikor a uöl kar szól, akkor tessék twll- 

gatni, mert az utolsó szó úgyis az övék.

5 Úgy szoktunk sóhajtozni a jó idők után 

hogy lesz még szóló lágy kényénél. Hát 

ma este jó világ less, mert bővebben akad

len megváltozott az arcklfejwése, é i  való, 

hogy a inegkónnyebülés és öröm fénysugá

ré, és senki se tudná elképzelni, milyen oda 

adással kezdte ápolni a szegény állatul. 

Egész nap nem mozdult el mellőle, éjjel a 

saját ágyába, maga mellé fektette, kimoso

gatta és bekötözgetle a sebeit, fáredhatat- 

lan örömmel és szerettei vigasztalta és szá

nakozott rajta.

*— fíagyon fáj? — kérdezte.- Bizony, 

bizony, keservesen szenvedsz» én szegény 

Ézsaum 1 De légy csöndes, el kell viseluúiik. 

Az arca Ilyen szavaknál "nyugodt volt, bá

natos és boldog ragyogásu

Ugyanabban a mértékben azonban, 

amelyben £zsau uj eróré kapott, vidámabb 

lett és gyógyult, Tóbiás viselkedése mind 

nyugtalanabb és elégedetlenebb lett. Nem

sokára már nem Is törődött a sebbel, amely 

csak becéző szavakkal és simogatásokkal 

mutatta a kutyának szánalmát. A gyógyulás 

gyorsan haladt. Ézsaunak szerencsés ter- 

mészete volt, már újra járkálni kezdett a 

szobában, és egy napon, miután egy tá

nyér tejet és tejbe mártott félté; kenyeret 

egészen felhabzsolt, makkegészségesen ug

rott le u pamlagról, hogy boldog ugatással 

és a régebbi szilaj jókedvvel ugrándozhas- 

sék körül-kasul miiid ir-két-szobában, hogy 

ráncigálhassa^a ágytakarót, hogy egy búr-

gooyát hemperegtessen maga et^tt a pallón remegve vonaglollak a i üregeikbe«. És az-

*s széles jókedvébe,,' bukfenceket háuyhas Iá,,, egyszerre egy órűlt ugrassál megragad
j a  ' ' t a  az állatot, valami nagy. fehér táoftj vO-

T ó M j az ablaknál állt. a vlrágcserép lant meg a kezében, é* a kutya, é t i  ví-

rnellett. és mialatt az egyik keze. amely ho- gáslól, amely a |obb válltól eyeiz \ milyen

sszu és soványan nyúlt ki a rojtos kabát- a mellkasba hatolt, a földre bukott,.- egy 

útból, mechanikusan vájkált a mélyen a árva hangol sem hallató«, egyszerűen oldalt 

halántékára lesinritott hajban, nz alakja u a földre bukóit, véresen és vonaglóan.

szomszédos ház szürke faláról feketén és A következő pillanatban a pamlagon 

furcsán vetődött le. Az arca sápadt volt és feküdt, és elölte térdepelt Tóbiás, egy ken- 

a fájdalomtól eltorzult, és valami sanda, za

vart, irigy és mérges pillantással, mozdulat

lanul kisérte Ézsau uejrásait. Aztán hirtelen

dót szorongatott a sebhez és reszkető han

gön dudogott: : -

Én szegény Ézsauom I Én Szegény 

összeszedte magát, odaugrott hozzá, meg-, Ézsauom I /Milyen szomorú minden I Milyen
szomorú mindenl Mllyé»r%zomoruak vagyunk 

mi mlndakeflenl SienVedsz, £zsau? Igen.

iqctt, jól tudom, hogy szenvedsz. Milyen si

ralmasan fekszel Itt előttem I De én, én mel

letted vugyokl Én megvigasztallak I A leg

jobb zsebkendőmet fogom.

Csakhogy Ézsáu élettelenül feküdt ott

______ I  __  _ _ _ és hörgött. Homályos és elboruló szemel

. ugatott címet és Vidáman tova kérdólég és magyarázatot esdve, leli, ártat-
l . i  x.........................  ...U M .I  k á . , . l l . l <  fa l

fogta és lassan a karjaira vette.

— Én szegény Ezsauom . . . kezdte 

bánatos hangon — de Ézsau, a pajkós és 

virgonc Ézsau, egyáltalán nem volt hajlan

dó ezt a bánásmódot tovább is tűrni, ha

nem virgoncán és mohón kapott a kéz ulán, 

amely simogatni akarta ót, kiragadta magái 

az ura karjaiból; leugrott ‘a pallóra, tréfásan 

félreugrott,

szökdécselt Tóbiás elől.

Ami most következett, valami olyan 

érthetetlen és gyalázatos volt, hogy habo

zom részletesen elbeszélni. Mindernlckel Tó

biás, a törzséről lelógó karokkal ipreven 

állt, és egy kicsit elórehajolt, azajkan óssze- 

'ízoritotta, és a szemgolyói kellemetlenül,

lansággal és panaszos váddal, bámultak lel 

az urukra, aztán egy kicsit kinyújtotta a lá

bait, és kiadta a lelkét.

Tóbiás azonban mozdulatlanul megma

radt térdeplő helyzetében. Arcát Ézsau ki

hűlt testére hajtotta és keservesen sirt,

Fordította: üömüri Jeaá
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Rendelésszerüen
készült

átmeneti kabátok

^  ^ í g y - I R a g í r e r t t  k i v e g g e  k i a

maga részét. 6. Félre a gonddat, hisz. Ez 

a világ mi vóna, htrregg kis bor nem. vo- 

na. 7. A d d ig ' -igyunk, amíg állunk, míg az 

ajtón kitalálunk.

községben folyó hó ~?-ért Máté Ferencz 

nejével midőn a konyhakertben dolgozott, 

egy fiatal csavargó'az ablakba tett kulcs 

segélyével a lakásba behatolt és ott Máté 

Ferencznek a fogason függött-fca&átja zse

béből 4‘ koronát kivett, ámde a tolvajt bent—  Vármegyei értekezlet a kolera' el-! be&oi ‘i Koronái niveti, ámde a tolva it ho 

leni védekezésről. Somogyvármegyc alis- a lakásban, aki futással akart ' 
pánja rendeletel bocsájtott ki, mely szerint kölni. azonban Máthé üldözőbe vett menC 

a hivatal főnököket és a járásorvosokat a kon csípte és a bíróhoz vezette h i"0*" 

vármegyeház termébe folyó hó Í9-én dé ’ az
lélőtt 10  órára értekezletre hivta egybe, mi -

a Hivatal IonoKonei Ka a ¡á ta ju iT»óv..». — _ — |]0j
vármegyeház termébe folyó hó 19-én dé- értesített csendörség vallatására kiderült 

t 10 órára értekezletre hivta egybe, mi- 1 hogy a pórul járt tolvaj Ganbai Pál felső

kor is a kolera elleni védekezés módozatait segesdi születésű csavargó téglás, akit a
csendőrség átadott a kaposvári törvény-

vitatják és állapítják meg.

— Az újoncok bevonulása. Az augusz

tusban besorozott újoncok bevonulására

széknek.

i —  Értekezlet a népszámlálásról. So-
mogyvármegye alispánja a hivatalok veze-

nézve a hadügyminisztériumból reaM et é r -; l ö i X t ó  I g - ' t a 'S t ó á '  10
kezelt E szerint azok az újoncok, ak.k a ó rit,  ,  «ármeggeház ki3|ermébe értekezlet 

cs. és kir. 44-lk gyalogezredbe soroztatok, re hivta egybe, mikor a népszánHálás be- 

október 7-én, a honvédek pedig október otótását fogják megbeszélni. A  népszámlá

6-án vonulnak be.

— Hazafíság a somogyi iskolákban. 

Somogyvármegye főispánja rendeletet telt

lás kezdetét veszi 1911 évi január 1-én és 
tart 10-lg, mely idő alatt a számláló bizto
soknak be kell fejezni az összeírásokat. 

Sertésvész fellépte. Felsösegesd kőz-

közzé, amely szerint a somogyvármegyei ségben a sertésvész járványosán fellépett, 
összes népiskolák Hymnus táblával, nemze-j a község sertései zár alá vétettek, sem on- 

j ti címerrel hároinszinü lobogókkal disziten-: nan> sem oda- va9y a községen keresztül

¡dók. Szintúgy kifüggesztendő a magyar d- hajtani nem szabad, 

összes[bején -  Tüdő vész a Dunántúlon. A-belügy

miniszter most adta ki a jelentést a tüdó-

-— •  ■■ I  g ■■ ■■ I

utczai öltönyök
elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

j |j||^

-  Gyorsított személyvonatok. Amáv. véMnek l9 ,°; fcbruár havában tett puszti- 

. /JIgazgatósága Budapest és Fiume k ö z ö t t E s z e r i n t  a magyarbirodalom terü-

5  ! gyorsított személyvonatok rendezését terve- letén t  *• február havaban 6047 egyén pusz

i i .  E vonatokkal sem gyorsárut sem postát ,u*1 c* tüdővészben. Ebből tekintélyes szám 

nem továbbítanak s az eddigi 23 óra he- esik a dunántúli vármegyékre és városok

é i t  IS«—16 óm alatt tennék meg a Buda- ra- A halálozások száma a kővetkező: Ba- 

pesttöl Fiúméig az utat Ezzel elérhető len- ran!Ja ; Pécs "20; Fejér 49, Székesfehér- 

ne, hogy a túlzsúfolt gyorsvonatok utasai 1 vár ,2- G9ór 37- Györváros I I .  Komárom 

nak száma meg<ipadns, mert az olcsóbb Komáromváros 4, Moson 27, Somogy- 

v»N>ldtj miatt rs bizonyára elegendő utasa ^  ^ p r° n 7 ,-^olna 85, VasJQ3, Veszp- 

i lenne a gyorsított fzemélyvonatoknak is.

Kolera áldozata. A legutóbbi napok

ban több áldozata volt a kolera járványos 

betegségnek. Mohácson 2 halálesettel, Vő-

; rösmartonban I halálesettel végződött be-, . _ ,
L. , . . . .  . .... társadalmi eszközzel gátat vessúuk a ma- 
tegseg fordult (tlő. Folyó hó 11-én temették

a M veszedelmes ellenségnek.

rém 73, Zala 153. összesen 847. Somogy

vármegye tehát még mindig Igen nagy 

számmal van képviselve a tüdövészesek 

statisztikájában. Nagyon is Itt volna az 

ideja, hogy minden hivatali s minden lehető

¡ J  K a p h a t ó K

Oeutsch F Károly
és Társa 

f é r f i s z a b ó k n á l

el Mohácson Schlott Péter malommunkást,,

I aki kolerában halt el. Kovács István gaz 2218. sz 1910 tkv 
l'dát pedig kolera gyanús (tünetek között a 

járványkórházba szállítóiak Lányt sok kóz- 

I ségben Kram Mihály és Kéméndi János

Árverési hirdetmény kivonat 
A nagyatádi kú. táfásbiróság mint te

m u n k i ^  ^ t é n  k ^ r .  kózttttmeg. j  ón-

betegédlék Kimé....  Mohácson megholt. | u í„|e,  árverést üggében a kaposvári klr
I holtestét felbonczollák és s kolerát állapi- ! törvényszék a nagyatádi kir )árásblróság 

j tolták meg rajta Mindketten a Dunavizé-! területén levő Mike községben fekvő a mi- 

ból l.lak. Mohácson loluó hó tí-én kitűzött¡k'< “ *™u telekiegyzökónyvben A I 

Iországos vásárfa kolera járvány miatt a l £ ? *  * * * ' m  . ‘«gaUanra

Idő-
78 koronában, a 891 helyrajzi számú ingat-

i lanra 79 koronában, a 967 helyrajzi számú

nagy zavar lett. ide oda |árkáltak áruikká . kikiáltási árban as árverési
állatpikkal a valósban. hol nagy Ugatott- [ h  hogy a fentebb megjelölt

• csendőrség elzárla, senkit oda be nem er«s*: J |gjo. 
tettek. Járványkurházat állítok fel. a ható-!

: ság iárványorvos kiküldését kérelmezte | Mike

évi október hó  3-lk napjának 
d. e. 10  órakor, 

községházánál megtartandó nyíl-

BübflPEST,
IV., Ferencziek-tere 2.

Mindezekből k.toluólag Soraoguvármegye áverésén a m.galltipitoll kikiált*«!

W « ¿ 5 «  *  *  ^ ^ • ' ^ ¿ S k ' ^ z n . k  az 
hogy a Mohácsról is  kftrngíkírai érkező becsárának 10 7 ,-át vagyis 7 K.

utasok és áruk megfigyelés alá veendők és 80 fillért 7 korona '90 fillért. 45 korona 30 

és érkezésükről a elöljáróságok 

tenni kötelesek a hatóságokhoz

lelentést fillért, és 9 koronát készpénzben, vagy az 
1881 LX.t. c. 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 évi november hói-én

— TQzek. Rmyaszentkirály községben , 3333 a|att kelt Igazságügymlnlsterl ren- 

{lolyó hó 7-én Mándy Sámuel siinongáti d e l e t  8  §-bankl|elzetóvadékképes értékpapír- 
földbirtokos kárára egy szénakazal leégett, b á n  a kiküldött kezékez letenni, avugyaz 1881 

A tüzet fitszó gyermekek idézték «ló UQ- LX- <r J  '™  S írtelmébén a bénatpánznek 
t, „ „ j  ái a- *1,< * u bíróságnál elöleges elhelyezéséről klálll-
.leik ellen a gondatlanság miatt az ellárás ^  eü,me,vénat átszolgá:t«tnl

_ meyindiltatott. Miké kuzségben ilj Som»-1 N.ggatád, 19 10  |unlus 15-én. A klr.
& sich Andor uradalmában egy szénás pajta jb i^ jág  mint telekkönyvi hatóság.

«»In l-A-.»tele szénává! együtt leégett. Biztosítva volt, 

 ̂ A tűz oka Ismeretlen.

1 — Tolvaj csavargó ku<yir<
j Dr. Szbady 

Beleg 1 klr. járásbiró.

Kiadvány hiteléül, 

Egyed 
kir. tkvvozetö.
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Szőlősgazdákig
Homokon át kötött 

földön.

A ki borait tninden- 
k kor jó  áron és hamar 

akarja eladni, fittesen 
Delaware szólót szántó
földekre is, ésha a hiány

zó tökéit ezzel pótolja, az 
.ilyen vegyes bor olyan fi

nom lesz, hogy drága és 
hamar elkel.

Ezt bizonyltjuk, kik már termeljük és bizo
nyítják a nagy borkereskedők, a kik 60 SQ ko
ronáért is megveszik hektóját, ha százezer hóid 
ilyent tereinoe is. Permetezés nélkül a múlt év

ben is perenosporától mente» nagy termést adott 
(holdanként 35 hektó.)

Vesazöröl árjegyzék Ingyen és bérmentve.

NAGY GÁBOR szOlönagyblrtokoj, 

KÓLY Bihar-m. Pósta távlrda 
és távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, horvát, szerb és né
met nyelven.

LEGELTERJEDTEBB MAGYAR NAPILAP

A Z  U J S A G .
r  Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Rákóczl-ut 54.

Főmunkatársak: HtrcZÍI ftTOR, teMU Ka, U|V filÍJ, KOZM ililT.

Felelős szerkesztő: Gajári Ödön.
Szerkeszti társ: dr. Agai Béta.

Előfizetési árak: 1 hóra 2 kor. 40 Üli., negyedévre 7 kor,

fél évre 14 korona, egész évre 28 korona. ...

! t.j 'i • *■ I , ,
W M ir íá ú & im Z tk

tw in s *

j3enyák János, Nagyatád.
Könyvnyomda, könyvkötészet, könyv^ papír-, író- és rajzszer kereskedés.

Országos nyomtatványraktár. Raktáron nem levő nyomtatványt leggyorsabban szállítok. S lltlUl VKtÚHa. !

yomdai, j  

nyvkötői ■ 
■

m unkák  ;
■

lányos ! 

a k i r l .  i

RAKTÁRON TARTOK: 

Imakönyveket egyszerű és finom 

kivitelben. Üzleti, jegyzet és 

zsebkönyveket, lró, fogalmi, Ita

tós és Ivlevélpapirt. Rajzpapirt 

és kartont egész ivekben és fel

vágva. Egyszerű és finom doboz- 

levélpapírt fényképalbum em

lékkönyv Ift nagy választékban, 

nemkülönben mindennemű ZTT 

Írókészletek és rajzszereket.

ELVÁLLALOK: —— -

Gazdasági, ügyvédi és pénzin

tézeti nyomtatványok, müvek 

értesítők, gyászlapok, eljegyzés! 

és esketési meghívók a legiz- 
lésesebb kivitelben. Értesítések, 
körlevelek, levélpapírok, a leg
divatosabb báli meghívók, név
jegyek szóval mindennemű alakú 
és kivitelű nyomtatványok pon
tos és tzttses elkészítéséi =  
• •••  ju tá n y o s  árban . •• • •

:  v i d t k i  :  •  ■ 
:  is i m ie lő tt: ■ ■

•  gyorsan a ■ 

!  pontosan !

:  esnínitenet.':

Kérem a nagyközönséget arra, hogy nyomdámat felkeresnhszlveskedjenek. i  
. ....................................................................................... .

A R E K L Á M

Állandó, ésszerű és ügyes reklámo
zás minden gyárt-, kereskedelmi., Ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, az 
éltető eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg
sikeresebben legjobban és legolcsóbban, 
megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti tártaság-nál 

BUDAPEST, VII., Erzaébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki
ismeretességgel és páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
összes budapesti és kQlföldl lapokban és 
naptárakbun.
256 kitűnő naptár kizárólagos bérlete I

Költségvetések és . \ Telefon

tervezetek 1 n g y •  a t 12-06

Köhögés, rekedtség és hurut ellaa nincs Jobb a 

Réthy-féle

PEMETEFŰ CZUKORKANÁL.
i Vásárlásnál azonban vigyázzunk ós hatázottan 
1 Réthy-félét kérjünk, mivel sok luiszontalan 

utánzata van.

1 doboz ára 60 fillér. 
C sa k tlith g - fé ló t fogadjunk e l ! !

BRÁDV-féle gyomor 

cseppek 
A MÁKIACZEM szűz m Aria

védjagygy.! ellát«., 

melyeket Márlaczell gyumor- 
cseppeknek nevez a nép, hv-
mincz esi lendó óla Mgy beváltak, 
hógy uélkülÖíhetcJlMiek tmmUn 
háztartásban. F cifppekixk utól- 
érhctctlenUI Jó hatása van min
dennemű gyomorrontáa, gyo
morégés, székrekedés, fej- és 
gyomorgörcsök, hányás, álmat
lanság, vérszegénység és sáp- 
kór ellen.

.Kapható minden gyógyszertár
ban*. .Egy kla üveg W  fillér, 
nagy üveg I K 40 fillér.« Iveg 

5 korona, 3 dupUüveget 4 K 50 fillérért fran
ko küld a készítő BRADY K. gyógyszertára 
a .Magyar Királyból«, Wien, I. Plelachmarkt 
1, Depot 341.«

0nyeljünk a védjegyre, a mely a Mária o—il 

Sitii M init ábrázolja, a vörös sxinü 

lásra, és az aláírásra, mely az oldalt tevő 

másolata. '* V _  ____ J

HIRDETÉSEK ÏTnÆ Æ ÏÏÏ
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n a g y a t á d i m u t f lp

AJÁNLHATÓ^ BESZERZÉSI FORRÁSOK.
E rovatban kürfli h M a tí . A h irdetések szgrege  ¡dflkS iSnként tetszés szerint niegváltoztta ttia tő. 
csakis egész évre adható i 111 . -•
• . ■ -.... főj. = = = = =  I s a sa  sasa  segg  se??a sa sé  sesa .55.32

E rovatban ' közölt hirdetés 
minden egyes megjelenése 

20̂  fillér. 2=:.* - ■

V ágó  ö d ö N
borbély és fodrász 

üzlete Nagyatádon, a Széchényi-téren 
■ a »égi takarékpénztár mellett. 

Alapittatott 1870 ben.

Kiadói

Kiadó!

F érfiruhákat
modern kivitelben és jutányos 

— ."éíOft készít i ' ....

Csiszár Lajos
szabómester.

Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Órás és ékszerész.
Raktáron tart min

dennemű szemüvegeket Arany és 
ékszer forrasztását, jegy-gyfirük ké
szítését névbevéséssel és órák javí
tását jótállás mellett azonnal, pon-

SZÍJGYÁRTÓ és NYERGES
mankókat kitűnő kivitelben és 

megrendelés szerint készít

Sárdinecz József
Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Forró Ferenc vendéglője

a„Szarvashoz“
Nagyatádon, Kossuth l^ajos 

-^rz: utca 254 szám. 

Gyönyörű, modern, tágas

é t t e r e m
Kitűnő, házias étkezés, első

rendű, kpzvetlen a termelőktől 
beszerzett italok

Inda o t tM t ii  és raunae

z e n e e s t é l y .
Az amerikai bazárban

;obb választékban* és íegju- 
árban sirkoszornk, t-s 

jók beszerezhetek =

Békési Elemérnél
Nagyatádon. =====

Csokrot és koszorúk 

teciiati ílóriraitel
szállag és feliratúi leg szebb  kivitel

ben jutányos árért elválalja.

HQRYÁTH GYÖRGY, t ó m
NAGYATÁD, Petőfi.uteza. 154 sz.

&

Kiadó!

Kiadó!

Hölgyeim f Kur<Moi, i
Szédiényi-téren a „Korona- 
azálloda" szomszédságában

Nagyatád látványossága
F i i a n m  Oi ndn»  női és férfi

•. a kapósIhoz.

Kiadó!

TIT Tumefeési railalat. TTT 

ÜJ- Xenyezetes raiatalot Uu>
diné« újításokkal fővárosi mintára. EGÉ

SZEN UJ BERENDEZÉS.

M E Z E Y  G É Z A

« Itgjutányotabban vilUI|a. *

ÓRIÁSI mi VÁLASZTÉK
álandóan fali-, zseb-, inga- és dlsz- 
órákból, valamint, arany és ez fist 
dísztárgyak, a ÁXxc’r c k r f A t
legszfbokivitelü CIVSZ-CI Cl\,

SOMOGYI ELEK
órás és őkszerésznél

Haijataian, Kossata Ulos-otca.
Órák javítását gyorsan ésjutá- 
■ nyosan jótállással eszközli. ■

Tőrt i n i j  a  g n i tö t  i m t r t l  e i t e r ü l .

Kiadói

Büky József
a  t i  l l r  i n i i l U  n e r to a S  f i  M i t m r
Raktáron tart mindencmü fedőanya

got ElváUal e szakmába vágó miit- 
emti munkát és javításokat 

Nagyatád, Kossuth utca « —■

J . C . C

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmány l — Nem tévesztendő Össze a 6 szögletes osztrák gy ártm ánnya l!

Mezőgazdák és £  

sző l ő s gaz dák 

figyelmébe!

■.fa— — — — fiái* a*.
sa iia a a «M ta> i>  .a

»«■«■■■■■■■»■' 4M«
» >■■■■■••■■K» I I I

,r r» n i " w i p *  h * »mmm

Baromfi-ésnyul- 

t e n y é s z t ö k  

figyelmébe!

Aiuai kor legolcsóbb, legjobb ó* legkönnyebben k./ülhetó nodrooyfonata, ruely az uhhum eddigi »odrouy fonatokat 
fölülmúlja Ó8 az össíoh európai államokban, valamint az Kazakamerikai Egyesült államokban Nzahadaliuazva vau a

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

Szállítja: ROTTER BERNÂT NAGYATÁD ívi k c r c s *
d f le é g .

Mindennemű takaréktOzhelyek, a leg
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Gazdasági és varrógépek gyári raktára.
A világhírű John-féie szab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára. t

Épületvasalások, vasgerendák.
Szob. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz- I I | „Cornélia" és „Sophiatia" permetezők és 

daságl vetőmagok. | | | alkatré*zek. I- kekkö és raffiaháncs.

., ■ Szénkénegzök. •

É P ÍT K E ZÉ S I  a n y a g  n a g y k e r e s k e d é s .

Nyomatott Benyák Jino« IWnyynyomdájíban Nagyatádon 1910.
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__________________ A »NAGYATÁD ÉS VIDÉKE GAZDAKÖRÉNEK- HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési á r a k : e g ész  c v re  8  kor., félévre 4 kor., 
— gye dé vr e  2 kor., e g y es szám  á ra  20 fillér. =  

M e g j e l e n i k  m i n d e n  c s í l t ö r t ő k-őn

FELELŐS SZERKESZ 1<V

dr. NEUBAUER FERENCZ

Szerkesztőségét Kiadóhivatal: Nagyatád, Széchényi-tér. 

Előfizetést és hirdetéseket elfogad még: Bcnyák János 
könyvkereskedése.

A társadalom a magyar 
iparért.

Irta: Dr. Bogfi'ár Oszkár

A politikai alakulások arra en
gednek következtetni, hogy az ön
álló vámterület és ezzel együtt a 
magyar nagy gyáripar megteremté
sére jó hosszú ideig nincs reményünk.

ténik, úgy a közös bank szabadalma 
meghosszabbittáíik, mTnf 1917-ben a 
közös vámterület is-fenntnrtatik. 
Magyarországra annyit jelent, hogy 
jó darab icjeig Agrikultur állam kény
telen maradni. - Alig néhány éve, a 
magyar nemzet egyyértelmüen fog
lalt állást az önálló vámterület mel
lett Az illetékes kereskedelmi testü
letek, a kereskedelmi és iparkamarák, 
különféle kereskedelmi, ipari egye
sülések, a gyárosok, iparosok testü
letéi 'egyhangúlag otUáyUatkoztak, 
hogy a magyar ipar fejlődése érde
kében az önálló vámterület nélkülöz
hetetlen, mert a zsenge magyar Ipar 
védővámok nélkül képtelen a fejlet
teb osztrák iparral a versenyt . fel
v e n n i

Sajnos a politikai helyzet arra 
mutat, hogy a nemzet ezen vágya 
is az álmok birodalmába került. Pe
dig azt, hogy a nemzetnek uj anyagi, 
erőfo rrásokra  van sxftksége, azt a

minden mértéket meghaladó amerikai 
kivándorlás igazolja. tökéletesülő 
gépek amezógazdaságbaumind több 
munkaerőt tesznek fölöslegessé és 
ezt csak a fejlődő ipar tudná leköt
ni. Bizonyítják ezt a külföldi ipari 
államok példái. Németország kiván
dorlása a nagy ipari felpézsdülés óta 
rohamosán csökken. Ma tized része
sem vánd >rol ki a németek közül, 

IttÜl-ben.miat. liuí.A jmg iitttha

alig vándorolnak ki, holott az ánqo- 
lok Amerikában is otthon érezhetik 
magukat,-hiszen-ugyanazon nyelvet; 
beszélik, majdnem ugyanazon tár-; 
sadalmi viszonyok köze kerülnek. A! 
magyar kivándorlás azonban, an-| 
nak dacára, hogy a magyar parasz
tot künn lenézik, megvetik, mega-, 
lázóan bánnak vele, kiuzsorázzák— 
mégis nőttön nő, mert bizony a ma
gyar parasztnak odakünn még így 
is jobb dolga van, mint itthon.

A kivándorlás rengeteg mérvét 
kizárólag az i-paj; hiányára vezethet
jük vissza. Mutatja ezt az, hogy a 
leqtőrnegesebb kivándorlás oly vi
dékekről történik, a hol a népet csak 
iparral lehetne visszatartani. Legtöb
ben a terméketlen vidékekről, a tűh 
tok közül vándorolnak ki.

Mivei politikai téren hiába vár
juk az önálló vámsorompo felállttá-, 
sát, a magyar társadalomnak kell 
akcióba lépni« és a magyar közön

ség s z ív ó s  kitartásának kell pótolnia 
a védővámok hiányát. Erős társadat-, 
mi moágalmat kell újra indítanunk a 
magyar ipar érdekében. —

906-ban a tulipán-mozgalom 
idején megindult ez a törekvés, de 
hála a magyar ősi erénynek — a 
kitartás hiányának, a mint keletkezett, 
el is aludt. Meg a közönség remélt
té, hogy politikai téren is sikerül az 
önálló vámterületet 1
társadalomnak újra sorompóba kell
lépnie.

Nem mondhatjuk, hogy a tulipán 
mozgalom, teljesen hatástalan maradi 
Az osztrák_gyárosok megérezték az
időszelét és azóta mindent elkövet
nek, hogy áruikat, még törvénysér
téssel is, — magyar eredetüeknek 
tüntessék fel. Folyton olvashatjuk, 
hogy oly védjegyekkel igyekeznek 
áruikat ellátni, a mik azokat magyar 
eredetüeknek tüntetik fel. Árpád, 
Szent István, Hunyadi, Rákóczi név
vel eltátott védjegyeket próbálnak a 
védjegylajstromba becsempészni, a 
miket a kereskedelmi minisztérium 
természetesen visszautasít. A napok-appk-

árvá-ban egyik 6rünni gyár a rBeti 
szón“, egy máSik pedig „Petőfi és 
Rákóczi Gomb“ jelzéssel próbált sze
rencsét a belajstomozásnál, — ter
mészetesen hiába.

Mi sem mutatja ennél jobban, 
hogy maguk az osztrák gyárosok

Nagyatádi Hirlap tárcája ^ ^ l “ ,̂ nMTC'
elvenni! Én nem szúlettem feleségnek. Én 

Oilberte félben maradt fiú vagyok! Amit egyedül
szeretek, az a függetlenségem és &zt«bad- 

Gilberte míg unokafivére le r á z v a  ságom. Vagyb az a szabadság, hogy tet- 

és megtOrten ott ült a zsámolyszéken, vi szés szerint kijárhassak a házból és meg- 

dáman fett-vett a szobácskában, mely o ly  látogathassam az áruházakat, a rauzeumo- 

lyan volt, mintha az ó bája «s ifjúsága re- kai. a kiállításokat. Én az életet uíjgáérf 

szére készült ékszer tartó lett volna Élénk szerelem, azokért az apró örömökért, me- 

mozdúulatokkal vázában gyömöszölt egy lyeket nyyjt. Hiányom semmiben sincs. Ka- 

óriási orgouavirágcsokrot, melyet az imént jcér vagy >k ugye? Igen, kacér a magam

• szedeltt a mezón. Időröl-időre bolondos' kedvéért, de nem a másokért! Örülök a 

nevetésben tört ki és jean egyre kétségbe- szép ruhának de azzal nem törődöm, hogy 

esettebben tekingetett a csokor felé, mely a szomszédok mllyenuek találják, hogy ma- 

fnögül a kacaja hallatszott. 9«»«™ vállaljam a háztartás terhét é* rab-

— Hogy én a feleséged legyek, sze- szolgává legyek . . .

gény jeanom. De hiszen ez bolond dolog I Húsz éves koromig nem tudtam.

Ugyan honnan vetted ezt az ötletet? hogy ml a jó idó Atyáin meghalt eb- 

A fiatalember úgy nézett unokahtigá- beli kétségbeesésében, hogy anyám nem 

ra, mint egy megvert kutya. tudta oly boldoggá tenni, amint óhajtotta

— Te szerelmes vagy valakibe Gilber-! voIih* . . . Ha most mama olyan öreg és 

f  , ö***elörött, annak ez az oka

' — Óh dehogy I Senkibe. Huszonnégy J  — Te beszélni" Jogsz neki az ujánfa- 

évei korom elótt nem is leszek. . Férjhez tómról? ‘
pedig nem megyek, sem hozzád sem más-1 ' -  Ah egészen nyugodt le he lj! ,0  

hpz. Ezt persze bizarrnak és valóizlnüllen- nem olyan. .hogy a kötelei rákényszerilsé a 

nek találod, Én már csuk ilyen vagyok. S nyugimra! Tehát Isten veled, de harug nél-

iégbee^et 

u  níási- 

. . .  Gsó- 

isék. ^

küTt- . . .  És ne vágj olyan kétségbe^ 

arcot, te nagy gyerek! Majd találsz 

kat. gazdagabbat mint-én vagyok . 

jkolj meg és erról többé szó se essék.

— Gilbertc kissé ellágyult, mikor a 

fiatalember szemeiben könnyeket látott csil

logni. Mindazonáltal vidáman feléje nyom- 

In szítlmokalapját és kituszkoit* a folyosó

ra. /Után odaszaladt az ablakhoz, hogy tá

vozását lássa. A fiú az utca sarokhoz ér-

| ve még egyszer visszafordult és könyörgfl 

j tekintetett' vetett rá. A le^nj^ fölkacagott s 

jegy virágzó orgonaágat doDoH utána.

Este a vacsoránál anyja mosolyogva 

így szólt hozzá: **

— Te ma nagyon vidámnak látszol. 

Mi történt veted.

— Megkértek feleségnek.

Ugyan ki?

1 f  — Jéan! Igen Jeannof unokatestvér.

Egészen belém van bolondulva.

— Nos és?

— És én kosurat adtam neki. Termé-

| szetesen.

És szavait oly határozott fejmozdu-

1 íattal/ Jdsérte, hogy uniyjn egy szót sem 

|mert többé szóiul. .•’ v y .- '- -
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várják és természetesnek találják a 
magyar társadalom megmozdulását, 
csak á magyar közönség nem akar 
eszmélni és keleti lanyhaságáról le
tenni.
. n  legelső teendő az lenne, hogy 

a hivatalok legalább hajtsák végre 
azt a — még a koalicio idején kis- 
dott — . miniszteri rendeletet a mely 
minden magyar hatóságnak, hivatal
nak ■ kötelességévé teszi beszerzései
nél a magyar cikkek előnyben része
sítését.

A tanárok tanítók, dicséretre- 
méltóan követik esztendők óta azt 
a szép szokást, hogyatanulókat^kü- 
lönősen a felsőbb osztálybelieket fel
világosítják a magyar ipar pártolás: 
fontosságáról. , A nó kevés kivétellel, inkább a c m -

A kereskedelmi és iparkamarák Iádban szeretné keresni tevékengségének

A  m in t a mozgalom  nagyobb 

méreteket ölt, goridoskodnH íe il arról 

is ,.hogy  a közönség  tájékoztatva 

legyen hitelesen a felől, hogy mely 

kereskedő tart tényleg m agyar árukaL
A m ozqalom  fősikere természe- Magyarországon maidnem otven százalék-

... i . . l i . n i l  t/al n annrfhh  a Uoroslot n IrollAan bUrAninM

seggel nem boldö^ulhatnak kellőképpen a 

kenyérkereső-pálgán, hanem vagy leszoru^ 

nak róla egészen, vagy pedig csak az alan

tasabb munkakört tölthetik be, rajta,

tesen a sa jtó  m agatartásától függ.:kai naggobb a kereslet a kellően kiképzett 

A hogyan a magyar sajtó eddig v fc fn «  munkás iránt, mtnt a kínálat.Elsőrangú 

selkedett, abbó l b ízvást meríthetjük cégek kijelentették, hogy kénytelenek kai- 

azt a hogy a z  olvasóközönséget a földi portékát vásárolni és idegen munka 

magyar iparpártolásra buzd ítan i és 

ezt a kérdést á lla ndóan  nap irenden 

tartani fogja. ___ ... / ’ **.

Milyen pályára menjenek 
a nők.

több ízben felszólaltak, hogy a kö
zönség nem törődik a magyar iparral, 
sőt még a közhivatalok sem tartják 
magukut a magyar iparpártolást 
előíró miniszteri rendelethez. * 

Nem szükséges ezen célra más,
¿got ü
ell sz

esik szívós, arélyos, fárad»
ismerő szervezés. Hozzá kell szok
tatni a közönséget ahhoz, hogy ma
gyar eredetű árukat kérjen. Az élel
mes kereskedő majd gondoskodik 
annak beszerzéséről bizonyos, hogy 
ezen az utón mihamarabb el fogjuk 
érni, hogy a kereskedő mint* ezt a

körét s csak akkor lép a kenyérkereső-pá- 

lyára, ba a hivatottság vagy a szükség és 

kényszerűség kergeti rá. De akkor is vég 

célként mindig a férjhezmenés eshetősége 

lebeg lelki szeme rif>qT«p***b<lh*ttAk snk- 

szor, hogy milyen gyönyörűséggel s kész- 

l ««tik sutba a  leányok a let

szebb oklevelet is, ha egy szeretett férfival 

léphetnek házasságra. Ezért aztán nem is 

kéáfeülnek ketió komolysággal és elszántsá

gai a kenyérkereső — pályára. Mindegyik

nek ott lappang titokban a lelke mélyén ez 

a gondolat

erővel dolgoztatni, mert idehaza hiányzik az 

alaposan képzett női munkás. Alapor tu

dás nélkül nem lehet semmiféle pályán bol

dogulni. Ne sajnálják tehát a nők a teljes 

kiképzésre szükséges időt még akkor sem, 

ha azzal a biztos tudattal lépnek be ke- 

nyérkeresÖ —.pályára, hogy eiöbb-utóbb 

férjhez piennek. Gondoljuk'meg, hogy az 

afapos készültségnek az életben bármikor 

hasznát vehetik, mert a  hirtelen sorscsapá

sok ellen nem véd meg a legboldogabb há

zasság, a legnagyobb vagyon sem. A sze

rető, gondos férj raegbetegedhetik vagy 

meghalhat, a vagyon pedig elpusztulat Mi

lyen áldás, ha ilyen kétségbeesett és vál

ságos pillanatban a saját erőnkre és tudá

sunkra támaszkodva nézhetün

met a sorssal s azokról is gondoskodhat

unk, akik ránk vannak utalva. A tudás és 

készültség nem ártott meg senkinek, etlenr 

ben a hiánya mérhetetlen szenvedésnek, 

nélkülözésnek és megalázkodásnak volt már 

forrása. Keressék a produktív pályákat, ame-

— Minek törjem, marjam magama, lyen meglelik fáradságuk gyümölcsét. Aleg-

tulipán mozgalom idején látttuk cég annyira, amikor elóbb-utóbb úgyis féjhez produktívabb pálya- most a kereskedelmi és

tábláján tünteti fel, hogy nála ma-;meggek. 

gyár eredetű áruk kaphatók. A kenyérkeresettel való foglalkozást

Kezdetnek elegendő, ha egy-egy a legtöbb nő csak átmeneti foglalkozásnak 

társas-kör, kaszinó, olvasó-kör stb. tekinti s nem Is keszüt rá keltő ataposság- 

veszi kezébe az ügyet és nyilvános. gal. Sajnálják azt az időt. fáradságot és 

helyeken korcsmákban, vendéglőkben , költséget, a amelybe az alapos kiképzés ke-

az iparművészeti pálya. A tudományos pá

lyák közül az orvosi és gyógyszerészi pá

lyát lehet ajánlani. Az utóbbit azonban csak 

akkor, ha az illető nő igazán nem számit a 

férjhezmenósre, mert az orvos, ha hivatását 

komolyan veszi, nem ér rá a háztartással

kávéházakban, klubbok helyiségei- rüt Az olyan pályát páldául, amelyre 4 — 9  és a gyermekneveléssel foglalkozni, a dip- 

ben, Iskolákban, esetleg községi-, évig kell készülni, haciak lehet elkerülik, lomát pedig kár a fiókban pihentetni. Leg- 

városi hivatalokban falragaszokon, Azokat a pályákat szeretik a .legjobban. (meddőbb pálya jelenleg a tanítónői és a 

plakátokon hívja fel a közönség fi- amelyre rövid időn belül elkészülhetnek .El- posta — meg a vasúti hivatalnok-női

gyeimét a magyar ipparra. Nyomon végzik a potgári vagy felsőbb leányiskola 

fogja ezt rövid idő múlva követni, 4 osztályát, a legjobb esetben a kereske- 

hogy a kereskedők hivják fel hír- deimi iskola egy éves folyamát, vagy vé- 

detéseikben és körleveleikben a gig hallgatnak I — 4 rövidleheletü kur- 

-magyar árukra a közönség figyelmét, zust és ezzel be is fejezik kiképzésüket

•  mit ma sajnos, csak elletve látunk Csak természetes, hogy Ilyen kevés készült-

pálya, amely annyira túlzsúfolt, hogyannak 

akinek nincs jó pártfogója. 10— 19 évig Is 

el kell várni, mig kinevezik.

Es még egyet; a házasságra való ki

látás ne legyen kerékkötője a hivatásra ké

szülő nőnek, hanem buzdltója és serkeotő-

Vacsora után Gilberte visszavonult 

szobájába, hol különös elégtételt talált ab

ban, hogy magát tükrében szemlélje. Nsiv I 

büszkeséggel töltötte el az a biztos tudat, 

hogy valaki szerelmes beléje. Pózolt a tü

kör előtt, hajlongott, haját megigazgatta s 

szerelmesen nézett saját képmásóra. Azután 

így szólt:

— lm« egy nő, aki kívánatos a férfi

ak előtt.

Azután csókot dobott magának.

— Szeretlek kis Gllbertem és soha 

senki mást nem fogok szeretniI Jó estéti

Azután lefeküdt és gyönyörű álmai 

voltak az uralomról és a függetlenségről.

Jean megkísérelte újra és újra szóba 

hozni az ügyet, de Gilberte mindannyiszor 

kinevette. Egy eáte azután komolyan meg

haragudott és Így szólt:

— Hpllgas meg Jean. Ha ezentúl is a 

házunkhoz akarsz járni, úgy hagyj föl ez

zel. Végre unalmas I Ha én egyszer azt 

mondom, hogy nem akkor nemi

Azután karoníogta a fiatalembert, s 

engesztelöleg hozzátette:

— Hát nem jobb, ha azok maradunk, 

amik vagyunk: két jó pajtást

■ ■ v

E naptól ke/dve mintha Jean megvál

tozót volna. Ráadta fejét a munkára s úgy 

látszott mintha nagyratörő ambíció fogta 

volna ek Szorgalmasan tanult, letette 

a vizsgáit és kitüntetéssel megszerezte a 

jogi doktorátusi, üilbertéknél csak ritkán 

fordult meg és szerelmét sohasem hozta 

szóba. Két év mullott el Így. Jean ügyvédi 

irodát nyitott Parisban keresett védő lett 

s egy feltűnést keltó per révén egy csapás

ra nagy hírnév re tett szert.

Gilberte nagy elégtétellel igy szól ma

gához :

— Mindez erettem van! Ha tanul és 

dolgozik azt az én kedvemért teszt

Egy szép illatos májusi nap estéjért 

Jean azzal lepte meg a két n$t, hogyel)ött 

hozzájuk vacsorára. Ollberte, a fiatal em

ber kézszoritásábol érezte, hogy ma beszél

ni fog s szokatlanul ünnepélyes meyindult- 

ságot érzett. Egygyel több ok, hogy hideg

nek és közönyöznek Igyekezzék látszani.

— iW®5  fényes nappal volt, mikor asztal

hoz ültek s az ublakon át ragyogva be- 

j ömlött a napsugár. Gilberte úgy találta, hogy 

Jean csinosan s nagyobb gondossággal van 

j öltözve, mint egyébkor. Azonfelül a szemel 

lis élénkebben csillogtak.

— Várj csak majd később gondolta 

magában.

— Kedves hölgyeim — koccintott po

harukkal jean — örülök, hogy önök az el

sők akikkel egy öfvendetes hirt közölhetek. 

Megnősültök. j  , ~ —

Gilberte csak tassankint értette meg- 

a mondatot Mikor megértette, úgy érezte, 

hogy megfullad Azután összeszedte magát. 

Hirtelen gratulált a fiatal Ügyvédnek. Vaj- 

Ion szép-e a jegyese ? És gazdag ?

— Gyönyörűi A hozománya kétszáz- 

I ezer frank. Majd be fogom Önöknek mu

tatni Önöket már Ismert Gilberteröl már 

tudja, hogy esze és szive van . ( .

Gilberte hangosan feikacagolt.

— Főleg esze. A szív nálam mellékes.

— Igen. Hiszen te félbenmaradt flu 

; vagy . .

És különösen tekintettel nézett rá. 

i jean tárcájában ott volt jegyesének 

arcképe. Gilberte lázasan utána kapott. Csak 

ugyan szépnek találta. Szeretni fog|a mint 
a nővérét. . . .

Azután tapsolni kezdett.

— Anyám I — szólt vidáman. Igyunk 

meg egy üveg pezsgőt a fiatal pár egész

ségére, —- •«—
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Azonban azokon kivül is, a kik 
közvetlen szolgálatok utján jutottal« 
a méntelep rév£n előnyökhöz, kultu- 
ra és társadalom te rén is sokat je- 
lentétt a katonaság, több intetltgems 
egyén és család községünk e tekin
tetben igazán szegény mivoltára néz
ve.

Huszonötévre volt ez az in
tézmény, melyről - egyedől - ismerős 
egy fővárosi lap^zerint Nagyatád 
a nagy világban,, biztosítva számunk
ra. Ez az idő most lejáróban van és 
a folyó esztendő aktuálissá tette sor 
sának eldölését.

Hogy egy ménteleposztály meny
nyire nem tartozik gazdaságilag és 
kulturalrtes a csekélységhekhez, azt

tehetetlenül á ll szem ben a mén- 
tclcposztáty i t t  maradásának nagy 
elköltözésének kérdésénél:

Szegény, vagyontalan kőzsé* 
günk bármilyen áldozatra képleteit, 
de ennek az áldozatnak az eset
leges mibenléte is lehetetlen, 
mert hiszen a ménteieposztály itt 
már megvan, adva vannak létének 
feltételei és normálisan felfogott ma
gánérdekek is már kellene biztosít
sák itt való megmaradását

Az adott keretek megszabják 
jövőbeli itlétének feltételeit is és az 
egész egy puszta «zseb» kérdés, mely 
oly fájdalmasan dőlhet el a község
re nézve.

Az állam által fizetendő bérösz-

je. Gondolják meg a nők, hogy az .alapos 

készültségükkel és tudásukkal a férjnek nem

csak szerető felesége, hanem hűséges se- 

^gitö bajtársa is lehetnek mindenkor baj és 

gond közepette. Ha a' férfi megyóződík ró-_ 

la hogy a nőben^egitőtórsára lel, akkor ö 

is könnyebben fogja magát rászánni a há

zasságra és nem keresi a.sorsán való kő- 

nyitést egyedül -a^gazdag mennyaszony 

megszerzésében.

A méntelep.
Tulajdonképen úgy kellene mon

dani: mén a tglep — Nagyatádról.
Egy lelkes gazda szorgalma és 

ügyessége hozta ide 23 évvel eze- 
lött. ' '
J Jól tudjuk, hogy a katonai in- legjobban igazolja az a tülekedés, szeg nagyságának kérdése dönti el 
tézmények elhelyezése körül mícso- mely innen való elköltözésének lehe- egymagában azt, hogy Nagyatád meg- 
da ádáz küzdelem szokott kifejlődni tősége folytán keletkezett azon be- tartson vagy elveszítsen egy kul- 
és nagy, gazdag és intelligens vá- lyek közt, melyek netalán számba túrájára nézve fontos intézményt 
rosok is csak micsoda nehéz után- jöhetnek uj elhelyezésére nézve. Tehetetlen rengnatióval, a te
járás és áldozatok árán jutnak hoz- Kaposvár, Dombovár Pécs és hetetlenség vergődő érzelmével és 
zá valami katonasághoz. kitudja még milyen már intézmények- fásult lemondásával nézünk a kér*

-Épen azért községünk irányé- beii gazdag s vagy fekvésre nézve désnek eldőlte elé. 
bánTié r vadfiaFa tlan érdenieK efszé r-rÖriasielSripHferfenaéTRCifr Bek! Nem bizunk semmiben, nem hi-'
zett az, a ki a mi áldozatokra nem beálltak a" küzdők sorába, önként szünk senkinek, tudjuk, hogy a mén
képes, szegény kis községünket sa- ajánlottak fel a főldrgtvelésűgyi mi- telep megmaradása oly magasabb 
ját ügybuzgalmábór a ménteleposz- niszteriumnak számos előnyt, csak isteni kegyelem lesz a ml nem Na- 
tálylyal gazdagította. Igaz, saját,igen. hogy mellettük döntsön gyatád által, de nem is a Nagyatá-
helyesen felfogott érdekében is tette És míg a helyek, Jól fölfogva a . dón lakók által, fog eldöntetni, 
ezt, de vájjon minden ember részé- ménteleposztál y I y a 1 Járó előnyöket, Ilyen magasabb kegyelemre pe- 
ről feltételezhetnénk-c saját és bősé- járnak kelnek, mindent megmozgat- dig nem számíthatván biztosra vesz- 
ge érdekei iránt ilyen éber figyel- nak és a fővárosi lapokat is tele-;szűk, hogy a ménteleposztál t is 
met? Nem-e igyekezne más a léte- töltik amináló hírekkel, az a község, elveszítjük, 
sülpi terheit egyedül a községre mely ezen dülekedésben egyedül! 
tolni? csak vesztes lehet, Nagyatád, tétle-:

Huszanhárom éve gazdagítja k ö t  nül nézi mindazt 
ségünk életét a méntelep osztály. Gyalázatos nemtörődömséggel,
Egy félszázad huszárság 2—5 tiszt alamuszisággal, páratlan restséggel 
1 —1t állatorvos anyagilag is teteme^ vádolhatja meg községünk elöljáró- 
fofluasztó is  hozzá vcvi> a lekp ságát és tisztviselőn, »k i «ok  a la
szükségleteit, igazá i jelentékeny ke- pokbóí van a dologról informálva. a kiváló munkásának, a most nyuga- 

reskedelmet és forgalmat jelentett Mert nem tudja azt, hogy községünk |omba vonuló Szalóky Dánielnek, f. hó ll-én
egyház I valu elbúcsűzása alkalmával.

Erdőcsokonya búcsúja 
Szalóky Dánieltől.

Megható, szivet-lelket megejtő ünne-

—-------*1------ ---
És-féktelenül jókedvű volt egész este. 

Mikor Jean elbúcsúzott Gilberte meg

int az ablakhoz futott, mint vulamikor régen 

hogy Jean távozását láss«.

A fiatalember gyorsan

Ezen határszéli csendes falucskára 

Vonzád az egész ország figyelmét. 

Bátran mentél bele mindig a csatába. 

Néped nem adta fel soha az elvét.. 

Ezredéves elnyomott igazságunkat

azok szoktak akikre boldogság vár. Az r Elveszettnek hinni egy percig sem h a g y t a d ^ ' ^ j ^ ^  

utcasaroknál befordult és eltűnt -  anéi- A t ^  jó, hjven p*I4ntAltadi 

kül, hogy visszatekitoett volna. j  ^  jgJU vo|tá| heriésze

A nemes eszmét szentül munkáltad,

Veled dobogott népednek szive 

S Íme a nemzet veled egyült éri 

ís  vezért a te seregedből kért.

Gilberte ott állt az ablaknál és soká

ig nézte a néptelen utcát.

Azután az édes anyja lábaihoz borult 

és fuldokló zokogásba tört ki.

Irta : s/uyutite ViUtroy.

Az ünnepély, amelyen ni. Nagy Lajos 
esperes és ngs. Szabó Kiimán egyházmegyei 
gondnok urak, mint a b.-somogyi ref. egy
házmegye képviselőin kivül számosán jelene 

; tsk meg úgy * tanítói karból, m ini« község 
s környék máidén rendű és rangú érdeklődő 

iségéből, a következőképen folyt le : 
JelzHt napon, a délelőtti iitentisztewt ide 

ién.azsufolásig megteli templombaneiaAsorban 
is az ünnepelt tanító mondotta el 
szédét, amelyben mintegy röviden rtMttdog-
lalta azon irányelveket amelyeket ÍKgyer
meknevelés terén hosszú tanítói pályáján 
követett s egyszersmind komoly, inhe-kérő 
szózatot intézett a szülőkhöz, hogy szigorú 
vallas-erköksi nevelésükkel járuljanak hozzá

Búcsúzó
Szalóky Dánieltől

Kint a szabadban sárgul a levél.
Ide bent köztünk néma zokogás
A kll könnyezünk, nem halt meg. még él, 
De nem lesz köztünk mint derék munkás. 
Sok nemesnek, szépnek voltál aktatója. 
De az életnek csak szerény napszámosai

Bár fárudt testednek édes a pihenés,
De azért szived mindig vlsszavágy 
Mint fecske, mellyel el hi a gondviselés 
Hégi'fészkére, mindig vlsszavágy,
Te és vlsszuvágyol, hol legszebb napjai 
Elmultuk éltednek, sok boldog órái.

A pályu szerény volt, nem volt hatalmi, 
Annál szebb volt rajta a munku, n tett. 
Lehetne e bárhol több nemeset látni. 
Mint az, a mit eien búcsúzó müveit, w 
A kit jnindenkor egy nemes czél vezetett 
A legszaujebb erénye a haza szeretet ?

........: : . . l :  . . .  v

Nemes vezérünknek is te vagy az atyja, a tanít«* teladatának megkönnyítéséhez, mű 

Mert te adtad neki a szent tudományt, ködése sikeréhez.
A könnyekre jnditó beszéd ulán Nagy 

I Lajos esperes intézett bucsu-szavakat az ősz
tanítóhoz az egyházmegye nevében. m

Ki igazságunkat elveszni nem hagyja,

Áldja Isten benn a derék 'munkást:

Te tanitád rá. hogy ennek a nemzetnek Halka Sándor helybe|Kle|ké*z az egyház
Fiai rabszolgák többé nem lehetnek. bucsú-üdvözletát romlámcsolván — Sttfeó 

István orszgy. képviselő mondott mélyen
A mint látom néha könybelábad szemed, átérzett búcsúszódtól az össze» élő — jelen

A mint széttekintcl tanítványaidon. s távollevő tanítványok nevében. Megható

H IM ia »zivedel a .ji|Srni«k szereiéi, 1«*™* *■>«. »™">«
^  , ... j  „ . v„ tanítvány — l>eszéde végén könnyezve kezet
Örülhet a lelked d ^só múltadon. csókolt a szintén könnyekig meghatott volt
Egyik tanítványod deresedé hajjal ^ Mesternek.

Búcsúzik, s a máslk.bájos gyerkek arccal, j Szal)ó beszéde ulán a helybelidilárdaéne
kelte el a „ Hui st/mira* kezdett! énekel, amelv

Erezzük mindnyájan nehéz a válás |U.k akkordjai után Kiss János, algond-

Azoktól kiket hiven neveltél. nők, olvasóköri alelnök veti bucsül azünne-
Kik közül már sok a nemes munkásIpélytől a helybeli olvasókör — dalárda stb. 

Hazánk láva™-, ki. - ü l i .  « « r e ^

Szeresse mindenki úgy e drága hazát. i Aj, ^  t.||liU,„zoit üdvözletekre Ün- 

Mint a hogy te sziWel lélekkel ^tanitád. Lgpcit nieghatottatl, könhyeive válasxolt/Vé- 
Ölvös-Kőnyi, 1910 szeptember hó. göf — egy szép alkalmi zsoltárvers elének- 

1 ^  IfJ. J’akdfs János. I lésével befejeződött a megható bucsü ünn#-
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pély, amely hisszük, sokáig .emlékezetében te közép, arca hosszas, haja és kis ba|u- 
fog maradni úgy az ezen ünnepeltetésre mél- wa fekete, szeme barna, orra és szája ron
tó ősz--tánitónak, mint az összes jelenvoltak- ! ̂  „¡kni duzzadtak" fogai é p e k -  Különös

/?• bkaloldT  ’ S
igen soká éltesse, és tartsa meg á gyermek-; e9U fehér' fait. Jobb kezenek gy s 
nevelés, a tanügy e buzgó, veterán inunká-1 ujján egy oly kis vörösjcöitós-'pecsét gyü- 

'~r‘ sát^— a jót 'megérdemelt nyugalom idején. r^~vfself,~ frogg azr lijjárót eggaltalánncn r

. '.volt képes lehúzni. Nyelvismerete: beszél

H [ n  r  [ /  magyarul és németül. Féhérnemüje. M. B.
* t i  l\ 'vagy M. É le tűkke l volt. jelezve. Feítalá-,

— Ménvizsgálat Nagyatádon. Somogy- lása csc,é" 8 P^soiiyf rendőrkapitányság 

vármegye alispánja a nagyatádi járásbeli; értesítendő.

mágia mének vlzsgilabtt N agy idra 1910. -  " ' " W  “d*  '»'J' 1 b t ? Somoggvar- 
évi deczember hó 7-én-déleiül! 10 órdra " "9 « ' adóhivaja^úial augusztus ho tolija- 
tűzte ki mán az alábbrbefizetéseit.-történtek egye-

— Elmarad a népfelkelési szemle, fl-nes állami adó cimni; Kaposvári adóhiva- 

honvédelml minisztnrium a folyó ¿évre ki- lalnal 2fg.475.33, a szigetvárinál 125.301.34 

tűzött népfelkelési szemléket elháJlasztotU az 'Sálinál 518633 a csurgóinál 87.168.6U 

a Idoléra járvány fellápese miatt a lengy*ftotiiná» 65.19165, a marcaliinál

— Hlmzótanfolyani Nagyatádon. A 93.22673, a nagyatádinál 154.491. 14, a 

A Singer varrógép részvénytáfsaság varró- tabinji 91.475.88, összesen 889.471 korona, 

gép vevvói részére Nagyatadon a volt Kram- Egybehasonlitva ezo» eredményUuuult év 

mer-féle üzlethetyiségebcn ingyenes hímzó ugyanezen havának eredményével 17I G06 

tanfolyamot tart szeptemb-r 20-tól oktoé^ koronával több ¡uiu fizettcUaU be.
4-éig — Segítsünk szerenpsétién embertár-

* — Terjed a kolera. Hivatalos értesité- *»‘nkon. Bajmicska községben, folyó évi 

sek szerint Tolna vármegyében több kolera maius hó II-én dühöngött szélviharban tűz 

_  gyanús betegség forduH elő. Nevezetesen^Ütött hj és 29 lakóház, 29 4B«Uék-éj)úU, 

Dunaföfdváron ás Szekszárdin H»T?Sieff^*^ « r tts  4 drb szárvasmarHa és nagy- 

megbetegedések. Mindezek következtében' mennyiségben szárnyas állat lett a tűz mar- 

tűlnavármegye alispánja a paksi éa béia-tta^ ^ v^’ ^  tűzkár értéke 63541 korona, 

széki országos vásárokat a mohácsi és ba- fnelyböl csak 46240 korona'térölt rrfégbiz- 

ranyavári búcsúkat betiltotta, ennek folga- tositás utján. Ezen kívül az április 24-iki 

mányaként Somogyvármegye alispánja is â9ü a község fójövödelmi forrását képező 

a Tolnavármegyével szomszédos kaposvári, bortermést tette tönkre a még megmaradt 

szigetvári, igali és tabi járosokban a szép- szólló és gabona termést pedig a május 

temberi és októberi vásárokat betiltotta. T3-iki jégverés teljesen elpusztította s Így 

Horvát bán rendelete. Marcali já- a község lakóságátiak biztosítás utján meg 

rásban a szarvasmarhák közt fellépett száj nc,n térüf8 kára a 75000 koronát megha

s s  köröm fájás járványos betegség követ- E község lakossága a tönkszélér* ju- 

keztében a marczall járás területéről Hor- to:t s csak a jó szivü embertársaiknak se- 

vát országba szarvasmarha bevitelét rende- . gitségével renthefök meg az Ínségtől, n , 

letileg betlltottta. gyüjjéaní-Jdliivásu^ít bocsájtottak ki a ha-

— A vármegye közegészségügye. A tóságok.

fenyegető koleraveszedelemri: való tekintet- — Verekedő nember. öestíHyőbeoJolyó 

-..lel, a belügyminiszteri rendeletben előirt, 11-én réggelVlucze ErzsébetÖzv.Krauxz. 
összes óvintézkedések foganatosítva lettek. Kalmanne kor< vn.irosnét egu vas gereblye

Az udvarok, kutak, ve.,d,glók. középületek, ............................ .
utcák megvizsgáltattuk. A tett óvintézkede- . . .  M

seketa varmegye veszélye,, p « * * ,  ^

Uarcson, ZökAiiytian, Kaposváron a tiszti jlllo,  t i  Uu(VJlh M vin IwraaznueNakmnk 

főorvos felülvkkgálta. «r ot«*rn krrfWvc szóváltásba k«v«r.fd-

— Az élelmiszer hamisítás ellen, a  > k ,  Sietlek.következménye dulakodás lett,

földmivélésilgyl miniszter k i,.to l Intézett " » « fc M W “ *-*«»! C.Oéfr.1 kés
o _  a .x a u . a , Síi megszurta és j.ijta nagyobb sebet eitet .
Somogyvármegye törvényhatóságához, amely ,utalom nélkül nem marad,
ben a. miniszter arra nézve kér véleményt mert 4 bíróság fog gondoskodni róla.

hogy tfclnő intézkedésekkel véli az alispán _  Eltűnt egyének SuszU-k József alla-

megszüntethetőnek az detraiclkkek hamis,- mi 9atI,„ ,k ...... h,|yM I Uyenes L.iios szi-

tásét. A* »lispin e Urggbon legközeleb g,|víri lakósii.ik jjundozas,a kiutat! 1 3
ankétet tag egubéhlvnl éves liu folSo I, 7-én gazdádtól ,„egsz„-

— Az elleni,zé»l szemle elmarad. A költ. A lialovM ¡ríizi. MLiln.is eseten „ 
honvédelmi mlniszleriunuiak rendelete alap- utgetvdrl Mszu .| biro értesitendó He,

Ilit a közös hadsereg és a honvédség le-jids MittgásnéíiS wes és 4 , m  Maga 

géngsfgéntk ellenörzesi uamléie n (olgó l, hó l-én Szlge 1 várrOI ellU.itek > azö'a lel

évben elmarad. A tartalékos tisztek, liszt- talilhalok nem v.,Hak Peltalilásukíól a szí-'

viselők hadapródok és tuidapródjelöitek gelvári lőszolyjli.fu értesítendő 

bamutatkozisa azonban »  eddigi módon _  Tüzek. K,M,»|om községben loluo ho
«  ívben Is mplog tartatni. , , . 4n 4j|t| Palü„ F>rtaczn<,k % . tn

— 800 korona jutalom a megtalálónak pedig Kovács Zsigmoadnak szérüs kert|é- 

Mayer Dávid Bernát pozsonyi születésű 22 ben volt gabona szaluid kazalja eléyvtt

. éves Izraelita, nőtlen, joghallgató még 1909 ̂ A lüz gyujlogutasbol keletkezhetett, mert 

évi szeptember 6-án Pozsonyból eltűnt sJ ott a tüzek gyakorink, o lakosságnak is erős 

oüóta nyomára akadni nem tudtak. A po-,gyanúja vau. — Szabáson folyó hó 14 én 

zsonyi rendőrség a hatóságokat nyomozás Hagyúrosy Gyula tóikén tűz ütött ki, azon- 

végett megkereste az^al, hogy aki .jJiön u tűzoltók gyuisun elfojtották. Elégett

tüntnek nyomára vezeti a hatóságot és él- egy motor cséplőgép egy része, mentő szök

ve vagy hylva leendő feltalálását lehetővé rény s egyéb alkatrészek, és 48 kereszt i 

teszi, annak szülei 800 korona jutalmai fog csépeMlen gabona. A tűz á  munkások gon- 

fizstni. Az eltűntnek személy leírásaterme-; datlanságából keletkezett.

Rendelésszerüen
- készült

átmeneti kabátok 

felöltők, 

utczai öltönyök,
elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

KaphatóK ”" * « 3

Deutsch F Károly
és Társa  

f é r f i s z a b ó k n á l  "

BUDAPEST,
IV., Ferencziek-tere 2.
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Szőlősgazdák!
Homokon át kötött 

földön.

A ki borait minden
kor jó áron és hamar 

akarja eladni, Bitesen 

Delaware szőlőt szántó
földekre is, és ha a hiány

zó tökéit ezzel pótolj^, az 
ilyen vegyes bor olyan fi-

Ezt bizonyítjuk, kik már termeljük és bízó- 
nyitják aftiagy borkereskedők, a kik 60 80 ko
ronáért is megveszik hektóját^ ha százezer hold 

ilyent teremne is. Permetezés nélkül a múlt év

ben is perenosporátó! mentes nagy termést adott 

(holdanként 35 hektó.)

Vesszőről árjegyzék ingyen és bérmentve.

NAGY GÁBOR szölönagyblrtokos,

— KÓLY Bihar-m. Pósta távirda 
¿«távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, horvát, szerb és né
met nyelven.

A Z  U J S A G .
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Rákóczi-iit 54.

Főmunkatársak: HtfCZÍI FtrtüZ, M  Ha, Ukr Tiltt, I t a l  Aliir.

Felelős szerkesztő: Oajárl Ödön. 
Szerkesztő társ: dr. Agai Béla. 

Előfizetési árak: I hóra 2 kor. «3 fit!., negyedévre 7 kor., 

■ ■■ fél évre 14 korona, egész évre 28 korona. 

m «¿a'W W W W jíjj ja  ¡íitxrnrtt:.i*:?M?crfíiX7. stttixm f.

i'itií iiiíin

I

! Nyomdai, 

! könyvkötői 
■

■ m unkák

(3enyák János, [Nagyatád.
F*~> /
r nem lt 

f

Könyvnyomda, könyvkötészet, könyv-, papír-, író- és rajzszer kereskedés. 
Országos nyomtatványraktár. Raktáron nem levő nyomtatványt leggyorsabban szállítok.

RAKTÁRON TARTOK:

Imaköny veket egyszerű és finom 

kivitelben. Ozleti, jegyzet é s '  

zsebkönyveket. író, fogalmi, ita

tós és ívlevélpapirt. Rajzpapirt 

:  jutányos  I  és kartont egész ivekben és fel- 
!  !  vágva. Egyszerű és finom doboz-
; á r a k é r h n  levélpapirtí fényképalbum em- 

!  lékkönyv itt- nagy választékban, 

nemkülönben mindennemű 

Írókészletek és rajzszereket

ELVÁLLALOK:

Gazdasági, Oggvédi és pénzin

tézeti nyomtatványok, müvek 

értesítők, gyászlapok, eljegyzés! 

és esketési meghívók a legiz- 
lésesebb kivitelben. Értesítések, 
körlevelek, levélpapírok, a leg
divatosabb báli meghívók, név
jegyek szóval mindennemű alakú 
és kiviteli nyomtatványok pon
tos és Ízléses elkészítését --
. . . .  ju tá n y o s  á rb an  •• • •

Z V id é k i  
■

j mejrcBáeiese 

• gyorsan
a

!  pontosan

l  eszmeiig

!  Kérem a nagyközönséget arra, hogy nyomdámat felkeresni szíveskedjenek.

A R E K L Á M

Állandó, étaxerO é» 0*ye« reklámo- 
té a minden gyári-, keresk.deltni-. Ipari 
vállatotnak. üzletnek a lelke, rugója. az 

éltető eleme.
Hogyan, hol és mikor hirdethető a leo- 

nlkeretebben leglobban és legolctóbban. 
megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti társaság nál 

BUDAPEST, V|f., Erzsébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki
ismeretességgel ^s páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
Összes budapesti és külföldi lapokban és 
naptárakbun.
256 kitűnő naptár kizárólagos bérlete I

Költségvetések és . . Telefon

tervezetek i n g y e n ! 12—06

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs Jobb a 

Réthy-féle

PEMETEFŰ CZUKORKAnAL.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és liatázottaii , 
Réthy-félét kérjünk, mivel sok haszontalan 

—  utánzata van.. „

1 doboz ára 60 fillé r .__
Csak tlé ttíy -fé lé t fogadjunk o l! (

BRÁDV-féle gyomor- 
cseppek 

a m Ar ia c z e l i szűz  mária

védjegygyei ellátva.

melyeket Máriáéul! gyomor- 
cseppcknek nevei a nép, har- 
•rntnez esztendő óta úgy beváltak, 
hogy nélkUlözhctetlencJt» minden 
házuriásban. K cseppeknek utó|- 
érhetetlenül |ó hatása van IS fc  
(lennem« gyomorrontAa, gyo
morégés. székrekedés, fa j- *  
gyomorgörcsők, hányás, Álmat
lanság. vérszegénység és sAp- 
kór elten.

.Kapható minden gyógyszertár
ban*. .Egy kis 0/ejr 80 fillér, 
nagy Üveg I K 40 fillér, 0 üveg 

5 korona, 3 duplaüveget 4 K 30 fillérért fraa- 
ko küld a készítő BRADY K. 
a .Magyar Királyhoz*, Wien, I. 
í, Depot 241.- 

Ügyeljünk a védjegyre, a mely a Máriaczeli 

Szűz páriát ábrázolja, a vörös szinU csomago

lásra, ó:t az aláírásra, mely az oldalt levő kép 

másolata.

gyógyszt 
. Flelschimarki

r
HIRDETÉSEK



NAGYATÁDI HÍRLAP

AJÁNLHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSOK.
E rovatban közölt hirdetés A hirdetések szövege időközönként tetszés szerint megváltozttathatő. 
csakis egész évre adható i ___
---------- «x, —  j  e a s H ^  s h ’í d  s e s e  s e '-te SpSg"-SSfeH 5 0 5 3 ; EES=S

V ágó  o d ö N
borbély

üzlete

Alaplttatott 1870 ben.

és fodrász
a Széchényí-téren

Kiadói

Órás ésfks2erhi
Raktáron tart min

dennemű szemüvegeket. Arany és' 
ékszer forrasztásit, Jegv-gyürwk ké-, 
szitését nóvbevésésSeí és órák javí
tását jótállás mellett azojjpl, pon-

«  F ertiiáu  Ja ira  Í 3 S

Kiadó!

Férfiruhákat
modern kivitelben és jutányos 

3 1 1  áron készít: 

Császár Lajos
szabómester.

Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Forró Ferenc vendéglője

a „Szarvashoz“
Nigyaibkton, Kossuth Lajos 

utca 254 szám 
Gyönyörű, modern, tágas

é t t e r e m
Kitűnő, házias étkezés, „.eisur 

rendű,, közvetlen a termelőktől 
—  U:*>z«rz«tt italok

lutea cdtW üi es m

ze n  e est é 1 y .

Az amerikaiimzárnan
legnagyobb r t t u i a u ^  "í* ¡».gu- 

Uny««M6 arban -pirkoazornk. ¿a 
=  »¿allagok D^crtrzheííTk =

Békési Elemérnél
=  Nagyatádon. =

CsoM
és koszorúk 

lazitaet eiiTir<iifcl
szállá« és felirattal IggMftbb ifv¡tél

ből jutányos árért elválaJja,

HORVÁTH GYÖRGY, t é r t e
NAQYATAD, Petáfi uttza, 154 s£

SZÍJGYÁRTÓ és NYERGES
munkákat kitűnő kivitelben és 

megrendelés szerint készít

Sárdinecz József
Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Kiadó!

Nagyatád láívi 
K raw tr Sándor divattlzlele,

a kapotthoz,

“ I.

DJ.

E rovatban közölt hirdetés 
minden egyes megjelenése 

■ . '■ 20 fillér. :

ÖJ.Menyezeles nntHot
díszes újításokkal fővárosi mintára. EGÉ

SZEN VJ BERENDEZÉS.

M E Z E Y  G É Z A
Nagyatádon, a J  rá s I takarékpénzt r 
épületében. —. Temetések rendezését a hozzá 
szükséges lisszes kellékekkel e^ujt vidéken

ÓRIÁSI m VÁLASZTÉK
á lan d ó a n  fali-, zseb-, inga- és disz- 
órákból, valam int, arany é s  ezüst 
dísztárgyak, a ¿ l / c y p f p l /
legszebb kivitelű v b o z ,C I

SOMOGYI ELEK
ó rá s  é s  é k sze részné l

Nagyatádon, Kossuth Ujos-utca.

Órák Javítását gyorsan és juta- 
■ nyosSb jótállással eszközli. ■

T9rt in if tt bímm tmcrel ti fcnli.

Kiadói

Büky József
n  a  Br, i n t i m  tK m n í n  f t tó in w

K t U U O !  Raktáron tart mindenemü fedöanya-
_got. Elvállal e szakmába. vájjó min- 

clennémü munkát és javításokat 
eses Nagyatád, Kossuth utca. *

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmány! — Nem tévesztendő össze a 6 szögletes osztrák gyártmánynyal!

Mezőgazdák és 

s z ő l ő s gaz dák 

figyelmébe!

Baromfi-ésnyul-

t e n y é s z t ö k

figyelmébe!

•A niai kor legoloaóbMegjobb óh legkönnyebben kczolbető so<lf*my fonata, mely az óssn» eddig» sodronyfonatokat 
felQlnmlja óh az összes enróparállamokban, valamint az Észdkatuerikai Ejuryosült államokban szabadalmazva vau a

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

Szállítja: ROTTER BERNÁT NAGYATÁD iv
Gazdasági és varrógépek gyári raktára 

A világhírű jolin-féle szab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára.

It c re n- 
d ácé f.

Mindennemű takaréktQzhelyek, a leg
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Épületvasalások, vasgerendák.
Szab. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz

dasági vetőmagok.
„Cornélla” és „Sophiana" permelezők és 

alkatrészek. I* kékkő és ratfiaháhes.

Szénkénegzők.

ÉP ÍTKE ZÉS I  A N Y A G  N A G Y K E R E S K E D É S .

Nyomatott Benyák János könyviiyoiudáj'ában Nagyátádoa 1910.



NAGYATÁD ÉS VIDÉKÉNEK TÁRSADALMI, GAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAPJA.
A -NAGYATAD ÉS VIDÉKE GAZDAKÖRÉNEK* HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési á r a k : égisz év re  8 ko r., -félévre 4 ko r., n e -
—__ gy e d év re  2  kor., eg y es szám  á ra  20 fillér. —

- M e g je le n ik  m in d e n  c s ü t S r t ö k ö 'n

I--ELELÖS SZERKEíérÖ

dr. NEUBAUER FERENCZ

Szerkesztőség és Klidóhivstal: Nagyatád, Széchényi-tér. 

Előfizetést és hirdetéseket elfogad még: Bcnyák János 
könyvkereskedése. '

nép, amel^ egy akaraton lenni nem 
tud, szabadságát ki nem vívhatja* 

Lassan-lassan elos^Rk a fátyol, 
amely a szabadságharcunk története 
fölött terjeng és eddigeié akadályoz
ta a mai nemzedék tisztán látását. 
Meglátni kezdjük a hibákat és gyar
lóságokat, melyek az Ügy bukását 
idézték elő. Ha Kossuth nem félté- 

Sok időnek kell elmúlnia, amig kenykedett volna Görgeyte, ha nem 
kellő megvilágításban fogja látni a történt volna meg a debreczeni nagy 
maggar-Tfép október 6-fkát és mind- templomban a íronToszTás, ha a di
ama eseményeket, amelyek megelőz- csőséges tavaszi hadjárat ut;ín Rtjom- 
ték. Mert, hogy megértjük ezt a bán Becs ellen vonult "votnana ffifl- 
napot és teljesen uralkodjunk usza- yijar h.idsereg . . . mi* lett votaá a 

.badségharc nagyszerű témája fölött-szabadsádharc vége, hol ütlana ma 
ahhoz nem elég ha elolvasunk né- Magyarország? Ezek a kérdések, 
hány históriás könyvet és végig hall- tépelödések, a kritikának szavai ját- 
gatjuk az ünnepi szónokokat akik szanak most bele a szabadságharc- 
többé-kevésbbé sikerült frázisok tü- ról való emlékezésbe és amikor gyá- 
zénél élénkítik az emlékezést és he- szoljuk, dicsőítjük az aradi tizenhár- 
vitik a hazaszeretetet. mát busán gondolunk arra, hogy az

Dembinszky, akit 1849 tavaszán a visszavonás, amely é  magyarsza- 
a magyar hadak fővezérletével bi- badság ügyét a bukásba, hőseit a 
zott meg a forradalmi kormány és biWára vitte, ma Is fiiak úgy pnsz- 
aki ellen erre egyöntetűen foglaltak itt közöttünk, iriínt annak előtte, 
állást Görgelj, Klapka, Aulich és a A magyar nép ma szakadozot; 
többi magyar tábornokok, megjósolta, tabb mint valaha volt. Hajdanta csak 
hogy a magyar ügyet nem külső a nemzetiségiekkel láttuk magunkat 
ellenség, hanem a magyar egyenetlen-; szemben, ma azoubau ádáz osztály 
ség fogiu megbuktatni, Á lengyel harc is pusztítja a magyar egységet 
szabadsághős mielőtt hozzánk jött és gyűlölködő ellenségként, harcos 
volna a saját hazájában is látott ellenfélként állnak egymással szem
visszavonást, itt is megérte az esz- ben nemcsak a társadalmi rétegek, de 
me bukását, Itt Is megtanulta, hogy még az egyes foglalkozási osztályok is.

Mind jobbbn kiélesednek az 
ellentétek. A hatalmon levő osztályok 
görcsösen ragaszkodnak privilégiu
maikhoz, a közügyeket tisztára hatal
mi szempontokból intézik és a haza
fiasság fogalmával födik a maguk 
érdekeinek fogalmát. A szatmári 
gazdagyülésen pl. azt hirdették ha
zafiasságként, hogy körömszakadtig 
kell védekezni a hús olcsóbbodása 
eleu. Amikur a V ezetuasztályok, roe- 
lyek az ország sorsát intézik és a 
hatalom eszközeivel rendelkeznek, 
Ilyen álláspontot foglalnak ei a közér
dekkel szemben, akkor természetes
nek kell találni a?t a reakciót, mely 
a nép és a munkásosztály széles 
rétegeiben támad. s

A szabadságharc csak uyy vált 
tehetővé, hogy jogokért való harc 
volt. De hogy képzeljük el most 
hogy a magyar nép-.mjlflói a- vérü
ket is föláldozzák adott esetben a 
veszélyeztetett hazáért ?Hol az ener
gia, a veszedelem, az akarat és az 
érdek, amely nélkül ily nagyszerű 
tömegmozgalom el sem képzelhető?

Az aradi vértanuk~arra intenek, 
hogy cak egyetértéssel és a jogok 
és kötelességek arányos megosztá • 
sával érhet el nagy célokat a ma
gyar nemzet. Ide s tova hatvan 
esztendő óta áll az ó tanításuk, él 
nagyszerű emlékezetük, de példái
kon nem okult még a magyar nemzet.

Nagyatádi Hírlap tárcája 

Furfangos János.
Teljes számba gyűlt össze «A jóked

vű agglegények* asztaltársasága, hogy meg

hallgassa az «Apollónak* elkeresztelt Brausz

tengcr-észkapilánynak mulattató elbeszéléseit 

az ó kedvencéről, a János matrózról.

Már, harmadig üveg Móet Chandont 

bontogatták, amikor Brausz elkezdett me

sélni :

—- Ot évvel ezelőtt történt, hogy a 

hajón a Liza kénytelyen volt néhány napig 

Celais mellett vesztegelni. Másnap hajnal

ban végre Indulni akartam Doverbe, kiad - 

tani ezért a szigorú parancsot, hogy a le

génység közül már nem távozhat el senki 

u halóról.

Kissé meglepett, amikor ennek dúcára 
bejött hozzám János.

Szigorúan ránéztem a fiúra.

— No, -mágiát rossz fát tettél a tűzre ? 

kérdeztem, literi bármilyen, csiny történt a 

hajón, mind g csak benne keresték oz el

követőjét és száz eset közül kilencveuki- 

lencbén netn tévedlek.
—  Kapitány ur kérem,- mondta be

csületes arccal János-wésfél évvel ezelőtt 

is itt jártam ebben a fészekben és akkor

ott felejtettem egy .nagy csomó fehérneműt. 

Mos! szükségem lenne reá és elszeretném 

hozni. Ezért aléssan könyörgöm, tessék 

egy órára elengedni.

— Nem öregem-mondtam én-ezzel nem 

csapsz be, feküdj le fiain és álmodjál szé

pet. de városba nemmehehz.

— Kapitány ur kérem — erőszakosko

dott—becsületes ember vagyok és ha Ígé

rem, hogy egy óra múlva visszakerülök, 

akkor pontosan be Is tartom. —

— Fiam — feleltem rá-te máraniiyit 

hazudtál, hogy egy fehérnemű csomóból 

még egy pár harisnyát sem hiszek nek<»dl

— Becsületszavamra mondom, szabad

kozott és csak nem fogok a kapitány urnák 

hazudni I

Meggondoltam, hogy tulajdonképp be

csületes fiú és kitűnő tengerész, és kél órai 

szabadságot adtam neki.

— Jól van hát — mondtam, adok ne

ked két órai szabadságot és veled megy aj 

Márton is, de hogyha csak egy perczel ké* 

söbb jönnél, né kerülj többé a szemem elé,! 

ezt tpegjeggezd Jóll , / !

Ezzel elbocsátottam.

Harmadfél óra múlva Márton egye^ 

dúllttrüH vissza a csónakkal. Megkérdet

tem tőle, hol Maradt János. Nehezen méz- 

go nyelvvel felelt Márton. \

— Talán elkésett. . .  de én inkább eV 

jöttem magam - d» mér nem győzte kivárni.

Dühö* voltam, de azért nem szóltam 

yminlt.

Reggel aztán János nélkül indultunk 

útnak de amikor két óra múlva Dovfrba 

ériünk, ott kapáiodzott úszva ha|ó mellett

és folyton «halló»-zott.

A fedélzeted nagy felfordulás támadt, 

villámgyorsan ledobtak neki egy kötelet és

János a fedélzetre kúszott . . .

— Honnan kerültél elő, bitang hazu- 

dozó? förmediem rá.

— Aléssnn kérek bocsánatot mondta 

szelíden elkéstem. De hát a becsületszavam

mal Ígértem, hogy visszajövök*rr vissza

jöttem azért; a hajó mellet úsztam az egész 

utázás alatt, idáig 1/
Alaposan leszidtam a szemtelen hazu- 

duzásáért, mert hiszen harminchárom kilo

méter a távolsági De ö csak megmaradt 

¡illil.isn mellett.

— Úgy történt,, ahogy mondtam; csot- 

nakom nem volt, biciklin nem'tehet vizen
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Pesti lévél.
-kövön alvó. asszonyok . . . Kiálló bőn min- j nak a z  országnak statisztikai ad a- '

den. jótékonysági intézményűnk;,fllen, amely tábó l merítünk, ahol a gyermekvé-

a nccrnnuok Olvashat- “ «két a kóven nlvó »“ *°"!)°kat nem lát- delem  a legszélesebb alapra van
A Kövön Alvó • * * £ « * *  o iw sn«  ^  meg |stcn€m ho( y|Moii|t fektetv<!i ah“ , minden gyermeknek,

tik nem egyszer “ j*** jótékonyság igazi irányaitól és helyeses el- akinek szüle i vagy  nagyszülei nin-

v *  alapján v.lo gyakorlásától Még a c s e n e k v a g ^ a  tartásra keltöen nem
foiHai nuícse ,  uisáodkkek keidet kezdetén sem vagyunk túl Mert kepesek, |oga van á llam i védelemre

“ J j j f  . . . laitak virü, „rBi szánalomrameltóbb alakjai a nyomornak nin- s ahol a végrehajtás a legliberálisabb,

most már villanyfényben, ivlámpák büszke csenek, mint ezek » kövön alvó asszonyok, mert a fölvéte l «  menhelybe ment
C T Z  , Z T L  m  esténkin. az »ki hajnalban már monoton, rettenetesen minden birokratikus nehézségtől. 
A ^ u  u, . “ övTos S e s é  é lajdalmas hangon Szólnak: Friss U,sag . . S ez Magyarország I

c a a a,  . ( t^nuitfa éiszaka ad Ha Budapesten járnak és útjuk - elve- J\ je lenleg i széles a lapon mükö-

valamfvüáqvárosias jeleget Budapestnek « ^ v ö n  élve asszonyok elölt, ne felejt- dó  gyermekvédelem  1903. SZeptem-
yaiam ag „numnndiain a scnek el «*■ 1eanl* a m«9«naradt ujságla- bér h é  1-én lépett életbe.

lár^Tgasrfga. normális időkben is. Ké- potoa néhéhány fillért . . ___ (»■ s j J  Nézzük itlOSt a statisztikai ada-

Altom« gyermekvédelem és
szavak járják . . .  Ha megálisz azonban az t á r s a d a l m i  erkO jCS. ezen jdo alatt a házasságon kívül
eóuik lámpához 'támaszkodva, akkor lát- Irta: Bosnyik Zoltán minisztert tanácsot. születettek száma csőkként 3.92 ,-al.

r r i ' m  °nkran bi-
íar^asJpMSStó ¡¡¡¡-

^ ± £ T Z L T - £ í  "  •  « r t f ' r  " kÖICSre Va‘Ó egyszerű j elen tke zésre minden 
f Z X L T  Z '  . f f- ' Mr0S„ V,! 5f.“  ___________ házasságon kívül született gyerme-

lére hajtva Az ölében újságok.
i , ,y --- ft vádat, íiogs a 9yeimekvédi!-:ket felvesznek, az eredményez:

.. * a m n aiun/thiMft Néhn «>„ lera * társadalmi erkölcs standardját- Fel kell még a figyelmet hiv- 
tm lj né2i s^ “ ü ' “ ¡«.9 azzd okolják, hogy nunk arra h0flu 1904-ben volt állmi- 

“ a3\ ,cki egy k é t a  házasságon kívül. gyér- , védett elhagyott gyermek20 969 

es mcflla2l,)a a c5a lid lmig 1908ban44.453.Emelkedés52.83
kötetekeket. ■■ • "------4 Tény tehát, hogy 1904-tól 1908

Azt a kényes kérdést, hogy a ¡g az összes ujszőlöttek számának

krajcárt te  tovább sietsz Mert 

tudod nézni. Olyan furcsa és kiáltó az el

lentét . . i  Az Ivlámpák ragyognák. Sok

ember, asszony, vig leányok enyelgve men-
szabad-szerelem egyáltalán a bűn emelkedése s az államilag védettel- 

é|szaUU b J“v * S i ' l é ü ’3 Szórják f08alma alá esik-e, kizárjuk a vitából, hagyatott gyermekek számának óriá- 

I  pénzt Ott pedig elölted a köven Vegyük most elsőbben, fiziolo- si növekedése dacára a házasságon 
alszik valami furcsa gomolyag Egy asz- gíaí szempontból azt az érvet, hogy kivül születettek száma úgy az egész 
uony aki kora délutántól kési ést.g árulta a gyermekvédelem elősegíti a házas- országban, mint a szobán levő 17 
az Ulságot . . Be még maradt neki három Ságon kivülí gyermeknemzést. STnost városban csökkent. 
néQu Amiért kaphat to fillért És ö ezt a b izonyos hnmoros hangulat (og el Tény továbbá, hogy ebben a
10 fillért várja a vigasságra mennö embe- bennünket. Bocsánat, hogy kitör be- lizenhet városban nagyobb a hazas- 
rekföl És nem kapio meg Hál ei- lő lünk js szinmiiiró. Ugyanúgy. Hát sáyun kívül születettek számának 
fárad és elalszik olt a kövan a szegény befolyásolja u pásztorórát ama men-jcsökeiiése — dacára, hogy köztük 
szerencsétlen asszony .A  rendőr nem tögondolat. hoyy esetleges eredmé- van Budapest székesfováros is s az 
bántla Hagyja olt aludni télen nyáron Azt nye-menhelyre juthat ? Hát a sza- ország nagyobb városai, mint az 
hlsszl durva sokszor jóakaró szive, hogy» badszerelem önfeledt pillanataiban összes törvényhatósági varosokban 
humanitás ellen vétene, ha feiköitené és gondolnák arra. hogy gyümölcse a Ezekben ugyanis a házasságon kl- 
kaza küldené a sápadt, sovány, szeren-1 gyermek ? Valóban csak azok hiszik, ;vül születettek számának csökkenése 
csétlen asszonyokat, akiknek még maradt akik régelfeledték ama pillanatot, ugyanazon időhfn 4 49'.,
<gy kél u|ságjuk. Ue most nézzük, a kérdést astatisz- Hogy a varosokban a házassá-

Soha szomorúbb látvány mint ezej> a tikai adatok világánál. S Itt an-: gon kívül születettek számaránya

utazni léggömbhöz nem értek, csak úszni,; 

azt |ói tudok, úsztam a hajóval.

-smr Csirkefogó, de most már elhallgass! 

parancsoltam rá.

— JJa a kapitápy ur parancsolja, el-' 

hallgatok. De ami Igaz .V . az Igaz.

Hiába kérlelték a pajtásai Is, hogy 

érul|a el nekik, miképen került Ide, vigyor

gott és csák anyll mondott: ÚszvaI

Csak évekkel később vallotta be ne

kem, hogy amikor a hajónk már elhagyni 

készült a calaisi klkötöt, ó akkor ért u part

hoz. Meggondolás nélkül beleugrott a ten

gerbe és a halóig úszott. De hiába ordított 

és hallózótt, nem hallották meg. Végre sike

rült belekapaszkodni egy evezölapátba és Így 

kényelmetlen és nedves, de valamikép biz

tos helyet szerzett magának. A vlz felcsapott, 

hogy csaknem elnyelték a didergőt — de

6 türelemmel viselte et-^lralnjas helyzetét; 

vigaszul végiggondolta mekkora meglepe

tés lesz, ha Doverben türelmetlenül ott 

úszik majd a «Liza? melleit . . .

E vlzikaland után két évvel a doveri 

kikötőben, egy angol gőzöa mellett veszte

gelt a «Llzza.* Az angol gőzös kapitánya, 

Mr. Smith folyton szakácsának a mesébe 

Illő uszásl művészetével dicsekedett. Való

sággal boszankodtam az örökös dicsekede

t t .  '
— ElhiheU nekem — mondta egy na

pom — ez az ember kiváló úszóbajnok. j 

Háromszor úszik oda-visza az Elbén, azu- 

lánlnég szívesen versenyt úszik •* ' önök 

legjobb úszójukkal.

Dühös voltam. E percben jutott eszem- 

bé, János csodát képező uszórekkordja. Jól 

sejtettem ugyan, hogy valmi nagy csalás 

van ez ügyben, de mégis velünk érkezett 

Doverbe és rászedett bennünket. 0tle!eS: 

fickó. 8k| rászedi ezt a spleenen englísh- 

mennt is. Odaszóltam hát az angolnak:

— Tisztelem a szakácsa uszóludomá- 

flyál, de azért az én emberemmel még se 

bir|a kiáltani a versenyt I

— Fogadás I — klálltott fel vőrósen 

Mr. Smith és odanyujtotta a kezét.

— Szívesen l — mondtam — de meny
nyibe ?

— Egyezer koronába I — mondta 

Smith. Megkötöttük^ u* fogadást.

Magam elé hivattam Jánost és a kö

vetkező párbeszédünk volt.

Én : Ismered az angol gőzös kapitá
nyát?

ó :  Láttam!

É n : Azl állítja, hogy a szakács lob

ban úszik mint tel

ö  : Mondani nem nehéz.

Én: Magam hl azt hiszem, de még 

azt inkább, hogy te jobban értesz az úszó- 

mesterséghez, mint bár ki. Akarsz hát ver

senyt úszni azzal az angollal? 

ö :  Szívesen kapitány ur!

En! Ámde nyerni is kell öregem I 

Ó : Hát természetesen kell számíthat 

rá kapitány urathl

Én: Nem lesz benne károd. Pénzben 

fogadtam a kapitánnyal.

János a fűiét hegyezte, aztán megkér
dezte, hogy mennyibe fogadtunk.

Én: Ezer koronában, 
ö : Ezer korona kapitány ur, legalább 

a duplájára kell felemelni az összeget.
Én: Majd meglálom lehet-e. 

ó : De van még egy kérésem kapliády 

ur. Háromnapi hallasztást kérek, erősödé* 

és kipihenés céljából és könyörgöm, hndd 
ehessek a (tarom napon, amit megkívánok.

Én: Azt főzhet a szakács, amit meg- 
| rendelsz inagadnuk.

ó : — Köszönöm alássan, úgy ’hát 
megnyerjük a fogadást I

Mr. Smith készségesen belement min
denbe amit János-' kívánt.



nagyobb, mint falun, ez a kérdéssel 
mi összefüggésben sincs. Mert így 
van az világszerte s mert nagyobb 
volt a gyermekvédelmi intézmények 
előtt is.

__J\* felsorolt statisztikai adatok
megvilágítják, hogy gyermekvédelem 
emelkedésével a házasságon kivül 
születettek száma nem emelkedik. 
Sőt e szám az állami gyermekvéde
lem klaszikus földjén, Magyarorszá
gon —  dacára, hogy az7 államilag 
védett elhagyatott gyermekek száma 
rohamosan emelkedett, csökkent. 
Ennek okfejtése ez általános fejtege
tések szűk rész aJ>ott keretén kivül 
esik. '

Áttérünk most az erkölcs nevé
ben fölhangzó ama érvre, hogy a 
gyermekvédelem meglazítja a csa
ládi kötelékeket.

Érzelmi frázisok bennünk visz- 
hangot nemkeltenek s a fajért való 
küzdelem-széles országútiéról minket 
mellékutak letériteni nem fognak. 
Igenis: meg kell lazítani a családi 
kötelékeket mindenha vagy mondjuk 
a mi nyelvünkön, változtatni kell a 
millión, mindenha, ha a miliő, amelybe 
a gyermek vérség szerint tartozik, 
akár anyagi, akár erkölcsi okokból 
pusztulásnak indul. És nem évezre
des közhelyek, sem érzelmi gyön-

feségek minket meg nem ejtenek, 
s sohasem fogjuk glórifikálni de 

még értékelni sem azt a szülőt, de 
leginkább anyai szeretet, amely hiába 
látja, hogy anyagi nyomortól, pusz
tító ragálytól, erkölcsi fekélytől meg
mételyezett otthonában veszendőbe 
megy a gyermek, valóságos állati 
önzéssel így kiált föl: «nem adom 
oda gyermekemet, inkább pusztul
jon el velem.» Nos, kérdem: ez a 
szülő kit szeret? Gyermekét-e vagy 
önmagát ?

Különben is egész re idszere 
van annak, hogy meg a pusztító 
miliőből kiragadott gyermek s szülei 
közt se szakadjon rneq minden fo
nál és hogy ha a miliő amelybe vér-

n a g y a t Ad i h ír la p

szerint jtartozik, ismét teljes bizto
sítéka á gyermek fejlődésének, — 
abba visszajusson. Ott van továbbá 
korrektivumként — bár ezzel fölötte 
óvatosan-kell bánnunk — az is, hogy 
a védett gyermek ha fejlődése érde
kében szülei köréből ki kell ragadni, 
ott maradhat tágabb rokonsága kö
rében, ha abban a fejlesztésre föl- 
tétlen alkalmas család akad,

Még egy dolgot ajánlunk erköl
csös elleneseink figyelmébe. Egy jól 
szervezett gyermekvédelem — és 
ilyen a magyar is, — a védett gyer
mek anyja, legyen az asszonyanya 
vagy leányanya, kötelas maga táp
lálni gyermekét. Ezzel szemben ott, 
ahol így szervezett gyermekvédelem 
nincs, a leányanyák rendszerint mag
zataikat «angyalcsiuálók» karmai 
közé dobják, mig maguk anyaságu
kat eladják a dajkaságban. Mért nem 
lázadnak fel a családi kötelék eme 
meglazitása ellen, amikor megfizetik 
azt, hogy a próFetáranya elhagyja 
csecsemőjét és áruba bocsátja anya
ságának egyik legértékesebb részét; 
anyatejét? Pedig ez a megtazltás 
gyilkol, a miénk élelet ad.

És miért nem lázitja fel őket az, 
hogy mint fokozódik a családi kö
telékek meglazulása a társadalmi 
osztályok magasabb meg magasabb 
régióiban ?

H Í R E K
— Személyi hírek, Somogy vármegye al

ispánja Or. Sípos .György közig, gyakorno

kot a nagyatádi föszolgabiröságtól a kapos

vári főszolgablróság^oz helyezte át helyébe, 

pedig a lengyeltóti járástxi helyettesként ki

rendelt Tóth Aladár közig; gyakornokot he

lyezte vissza, mindkettőt végleges minőség

ben és azzal, hogy október első felében kell 

u] állomás helyüket elfoglalni.

— A nagyatái iparos ifjúság 1910. 

szeptember 18*un Jól sikerült szüreti mu

latságén fdtHfizettek a következők. Horváth 

István 10 kor . Markovii* Alberl 5 kor„ 

Diabal Fereuc 2.60 kor. Benyák -fttnos Val-

Három napon át pompásan élt és ét
kezett János.

A verseuyuszás napján miközben mi 
a parton gyülekeztünk, János odaszólt a 
szakácsnak:

— Hé hozz ide egy egész füstölt oldalast I
— Micsodát? — kérdezte szájtátva 

a szakács.
Eg;j egész oldalast és ne locsogj 

.annyit
A szakács elhozta a kívánt húst, erre 

János újból megszólalt.
—  Adjál egy zsák burgonyát egy cso

maggal gyújtót és legfelül tégy hozzá két 
maréknyi sót I

A szakács és a legénység dőrgó vi
hogása közben Indult útnak János.

Már mindnyájan türelmetlenek voltunk, 
amikor végre megjelent podgydszával együtt 
János. A  versenytárs« lábai előtt dobta le 
a zsákot és jelentkezett nálam.

Itt volnék kapitány uram. Hol van iá t  
az a fickó, akit úszni tanítsak?

— Itt áll melletted I mondtam.
János erre megfordult és ükkor vete ész

re a fehérbe' öltözött szakácsot.

— Ez volnu ? — kérdezte lekicsinylőén 
János.

Hát te szerencsétlen flótás, Így ukarsz 
uzsnl? Ha ü szivem kőszikla nem lenne. 
Isten ucscsc, sajnálni tudnálak 1 Kutatva 
körülnézett azután folytatta : — Hát azut- 
ravalódat hol hagytad.

Ubavaló . — ennivaló mire való 

ez? - kérdezte az angol bambán.

— Emberi — csodálkozott János, — 

még annyi aszed sincsen, mint a klss . uj- 

jamnak? Azt gondolod tán, hogy fürdeni 

megyek veled? Majd Csuszhavenben ott 

mondom meg neked, hogy «szervusz pajtás» 

ha ugyan akkor még velem leszell De az 

eledeledet magaddal vidd ám mert tólem 

ugyan nem kapsz öcsém I

Nem . . . nem . . . ezzel én nem 

úszom I ellenkezett meghókkenvea szakács

— Nem- e? — csodálkozott János 

Szerencséd pajtás, hogy'nem! Akkor hát 

elmehetek! — tette hozzá közömbös hangon,

Mr. Smlth kérlelte az emberét, dühön

gött, káromkodott, de a szakács nem akart.

— János pompás, kötnivaló fickó te! 

mondtam neki, miután alaposan kikacagtuk 

magunkat. t
—  ó  nyugodtan, vlgyorogya zsebelte 

be a fogadásősszegnek reá eső részét és 

legtökéletesebb lelklnyugalommal’ mondta:
— Ha máskor megint szüksége lesz 

rám kapitány uramnak . . .  a rendelkezésére 
állók mindig . . .1

A Jókedvű agglegények asztaltársasága 
még éjfél után is pezsgő melllett éltetUv a 
furfaggoj Jánost . . . Irta: DÓRA.

csics József 2—2 kor. Kun János 1.40 kor. 

Klein Jakab 1.20 kor. Vörös Elek, Dombi 

György, Polgár Imre, Singer István, Takács

Antal, Kertész Jenő 1—1 kor. Porlmdlcs^ 

Ernő, Da|cs Gábor, Fekete Imre, Dajcs Jó

zsef, Hoffman György, Szugovics Gyula,-.. 

Vértes Antal, Weisz Arnold, Vadász Dezső,

| Szepesy Géza. Hegedűs Pál 80—80 flll. 

Tálos József, Lajos Ferencz, Balozsa József, 

Dani János, Cseh Kálmánné, Bicsáky Gguta, 

Ferliqdícs János, Selmecz! Viktor, Hek . 

József. Zavagyil József, Ejtner Géza. Cser« 

Lajos 60—60 flIL Jakab Lajos 30 flll. Zóka 

Imre, Kristóf! Imre, Kalló István, Czebel 

János, Tóth Imre 40—40 flll. Turópoli György, 

Kóhn József, Krammer Aladár, Büki József, 

Burics Imre 40—40 fillért. A felülfizetők- 

nek. valamint a megjelent uraknak és höl- 

ggéknek a szives megjelenésükért hálás 

köszönetét fejezj ki a rendezőség.

— Sorozás eredménye. A folyó évi tó- 
sorozás alkalmával felhívott 800 állítás kö
teles közül Nagyatádon besoroztatok összesen 
201, tehát az összes felhívottak 257„-a, ezek 
közül közös hadseregbeli 3 éves tényleges 
szolgálatra: 108, honvédséghez 2 évi szol
gálatra ; 30, a póttartalék tavánr pedig : »3; 
tz  elég szép eredmény járásunk részéről.

— Kolera elleni védekezés. Somogy- 

vármegyc alispánja a kolera elleni védekezés 

tárgyában szigorú rendeleteket boczájtott ki, 

hogy a megye területére be ne hurczólfássék 

ezen ragályos betegség, messzemenő óvintéz

kedésekre hivte fel a hatóságokat a közön

ség figyelmeztteésére illetve kioktatására pe

dig utmutató falragaszokat adott ki.

j — Sertésvész zár feloldása. Somogy- 

j vármegye alispánja Rínyahosszufalu községet 

a sertésvész zár alól feloldotta, ezidötól kezd

ve ezen községből ki és azon keresztül ser

tések elhajthatók.

— Utóállltás. A somogyvármegyekösz- 

szes járásokból az utóáilitást október hó

5-én tartják meg Kaposvárott, a Szarvas- ■ 

szálóban.

— Tudnivalók a koleráról. I. A kolera
nagyon ragadós betegség. A ragály csirája a 
a beteg bélürülékében és hányadékában van.
2. Átragadhat az egészségesre mindenkiről 
és mindenről, aki vagy ami a kolerás bél- 
liróJékével, vagy hányadékával bepiszkolódott. 
Letpnkább átragad: a betegről, az ápolóról, 
fehér és ágyneműről, ruháról, evő és ivó 
eszközről, edények, ételek és italokról és 
nmúlásukról a holmikról, a mik a kölesé* 
beteg lakásából és háziból valók még akkor 
is, ha azokat a beteg nem is használta.rVe- 
szedelmes az is, ami sok ember kezén for
dul meg. például: piaci, korcsmái, kávéházi 
evő és ivóeszközök, bepiszkolódott pénz stb.
3. A kolera leginkább arra ragad át, aki a 
beteggel vagy holmijával bánik, a ki mos- 
datlan kézzel eszik, isiik, vagy mosdat lan 
kézbe fogott tárgygyal, például dohányzó, ivó 
vagy egyébb eszközzel nvul a szájához. 4. 
Igen sokan betegedhetnek meg, ha a kolerás 
beteg ürüléke, hányadéka vagy szennyes mos- 
dóvize kútba, forrásba, folyó vizébe vagy 
egyéb ivóvízbe jut, a melyéül mások is isz
nak vagy használnali5. A IWicra hasmenés-, 
sel, hányással, görcsökkel és gyors elgyen
güléssel jár. 6. Leginkább az betegsiik meg 
¡kolerában, ki gyomrát bármivel is efrontotta, 
Ide különösen; ha állott vagy romlásnak in-
| dúlt eledellel, nyers zö ld iéné l: (például 
ugorkával, salátával, hagymávaTTgyUmölcscsel, 
vagy pedie szeszes itallal) rontotta el. Aki ‘ 
magát és lakását nem tartja tisztán és a ki 
sokadmagával zsúfoltan lakik. 7. A kolerától 
úgy óvhatja meg magát az emer, ha nem lá
togat kolerás beteget, nem jár korcsmákba, 
halotti torokra, vásárikra és másféle össze
jövetelekre ; ha gondosan mosakodik, külö
nösen kezét minden étkezés előtt tiszta vízzel 
és szappannal megmossa, ha frissen főtt vagy 
sült eledelekkel él; ha evő és ivó eszköxed 
| forró vízben vagy lúgos vízben megmossa; 
jha nem iszik follyóbol, patakból vagy olyan



n a g y a t á d i h ír l a p

Rendelésszerüen
készült

átmeneti kabátok 

felöltők,

utczai

kutból, melynek környékén pocsolyák vannak. — Vállalkozó és munkavezető. A  ftöz- 
A kinek nincs -kifogástalan tiszta és jó ivó- szállítási szabályrendelet előírja, hogy a vál- 
vize, az a. vizet felrorraláá után lehűtve igya.
Az eltett eteteket és ivóvizet gondosan be kell: ‘ f  ?: f  szakember, mar ajánlatá-
takarni. Evésben <*s ivásban mértékletesen ban kotelcs a szakértő munkavezetoiet meg
kell élni és óvakodni kell minden gyomor- nevezni, akivel a munkát végeztetni fogj.E 
rontó étel és'italtot£ Mindenki magát, ruhá- rendelkezésnek a vállalkozók eddig nem 
ját, látását, házát és udvarát tisztán tartsa, tettek eleget. A kereskedelemügyi minisz-

Somogyvármegyéhez,,hogy a , 4r- 

lék szerte szét szóródik, kutya, tyuk vagy '«»»«éknél igen szigorúan ügyeljenek esza- 
! háziállatt széthordja, kútba, patakba vagy ■ bály pontos betartására.
; folyóvízbe bejuthat, nagy veszedelem támad- — Aki nem fürdik — becsukják. Az 

f 8 va*>y erre gyanús l)eteget amerikai Illinois-állambeli Aurora városká- 
,az ekiljarőságtiálI mmél előbb be kell jelen- ban a ,a n to  halároIatol h „  ame% „ e. 
feni, az pedig köteles a községi vagy köror- . . . . . . . „ . .  ' , , 
vosl az illetőhöz azonnal elküldeni 9. A be- ™< mmdM bevéndorolt idegen köteles he- 
teget vagy gyanúsat az egészségesektől azon- tenkint legalább egyeszer megfürdeni, kü- 
ai el kell különíteni, orvossal kell gyógyít- lönben erőszakkal fürdetik meg és becsuk- 

tatni és gondosan ápolni. Ha a lakásán nem ják 30 napra. Az amerikaira nem vonatko- 
lehet jól elkülöníteni, be kell a járvány ház- -u _ rnnrin,„, A•,
ba szállítani. 10. A kolerái betegnek edény- * . rendelet mert.az úgy 13 fürdik, 

be kell bélürtrlékét (trileni. A béltirlllékét, m'_nden munkásnak van fürdőszobáin. De 
hányadékát, mosdó és mosó vizét mindenkor az* idegenek szokszor évekig nem füródnek 
fertőtleníteni kell, úgy, hogy ugyanannyi ol-.és ezzel terjesztenek minden járványt. És 

P Ú * * 2? '  va®í mas’ f2 orvos által rendelt czc^ között a nem fürdő “foreignerek,, közt,

ű r i  r  4U"“k a
kodni; kezeit vízzel és szappannal, karboios r az ősmagyar haza mint az ame-
vizzei kell mosni,_ ahányszor csak a beteg- rikai magyar lap írja, amelyből ezt a.iiirt

hez vagy általa használt tárgyhoz nyúl,a szá- átvesszük — ápol és eltakar ugyan, de
ját naponta többször ecetes vízzel kell kiöb- (Urdeni ucm
lögetni és ne egyék, vagy igyék soha a be- a 111. 4..«
teg szobájában. 12. 11a a beteg meggyógyul,* „Vasárnap Újság szeptember

langyos vízzel és s/Stppannai tetőtől talpig 25-iki száma

elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

hét legérdekesebb hazai 

fürödjék vagy mosakodjék meg, tiszta alsó eseménynek, a német császár baranyame- 

és felső ruhát vegyen és úgy mehet csak az gyei vadászkirándulásának szenteli legtöbb 
, egészségesek közé 13. Ha a kolera* beteg képet; erről a tárgyról egész sereg ritka 

a  meghal, nem kell megmosdatni és felöltöz- T . , _ . , . . .  ,.  ^
1 telni, hanem azt kell leni, amit a községi képet közöl. Egyéb képe. közt

vagy körorvos, vagy az elöljáróság rendel. 14. vannak: a losonci Kossatb-szobor leleple- 
Akar kórházba szállították a beteget, akár zése, a vágvárallyai régi Balassakastély 
meggyógyult, vag> meghalt, a lakását min- képei, az ujabb budapesti építkezések, a 
den esetben fertőtleníteni kell. A mosható m o h ia i ko, „ n |c„ , , k 5|b Sz4piro(l»|mi 
szennyes ruhát, ágy és fehewemüt mindig é* . , ,, 7, ^

•mindjárr a beszennyezés után legalább is 2 ° ,vasmany°k: Gábor és Kosztolányi
óráig kell lúgos vagy szappanos ví^be áztat- ^ ezs^ versei. Zzoldos László regiuye,

; ni, vagy kiíózm. A buU* és más ki nem Szem«re (iyoryy aUMttéMá* N«wra olasz- 

főzhető tárgyakat pedig_ai_ürYus. vagy elöl- i*>| (ordított regénye Egyéb közlemények.

5 : kaphatók, -í

Deutsch F Károly
és Társa

f é r f i s z a b ó k n á l

BUbflPEST,
IV., Ferencziek-tere 2.

S W W T O  
K M % %  X X X

termés/efíudontányi cikk Kemencky Kál

mántól, cikk a Habsburg!-lotharingai házról, 

tárcacikk a hétről * a rendes helí rovatok: 

Irodalom és művészet, sakjáték stb. — A 

Vasdrnapl Újság előfizetési ára negyedév

re négy korona a Vílágkróniká-val együtt 

négy koro t« 80 fillér. Megrendelhető a

járóság utasítása szerint kell fertőtleníteni A 
szoba padlóját, lóldjét feli kell súrolni, mos- 

• ni és fertőtleníteni, a falakat ki kell meszdn 
; és a szobái jól k| kell szelhiztetni és szárí
tani és csak azutín szabad beleköltözködni.

’ 15. A kolerád bcjfy étetmaradékat es a la- 
i kásból kikerült ^meffet vagy el kell égetni, 
vagy pedig alapban fcrtötleiitfeiu mésztejjel 

jvagy cárb*>k>s oldattal. A beteg evő és ivó- 
eszközeit, edényei legalább negyedóráig kell Vasárnapi Újság kiadóhivatalában Budapest, 

j forró vagy lúgos Vízben tartani a használat V. kerület . Egyetem-utcza 4. szám. Ugyan- 
¿utau rnimlig, Kaposvár, Meptem t-7^Tr-m  megrendelhető a Képes-Néplap a leflül- 

Dr. Szaplonczay Manó Kacskovics Lajos esőbb újság a magyar nép számára, félév- 
vm tiszti Wonfc*. «U^pán re két koron % 40 fillér

! — A hús kiakasztása tilos. A fóldmi .

velésügyi miniszter elrendelte hogy a mé

szárosok és hentesek a jövőben húst cé

gér gyanánt klneakasszák üzleteik ajtaja 

[elé. Az alispán i  rendeletét foganatositás 

Jcéljából közölte jr járási hatóságokkal

~  A magyarországi óvónők nyomasz- 

| tó helyzetükben elhatározták, hogy műkö

dési színhelyük országos képviselőit felke

resik és elmondják, hogy néha a minden

napi kenyerük slpcs meg a szeretetteljes 

és odaadó fáraápzá«ért, amellyel a jóvó 

nemzedék gondozásán f i  uevelesén eddig 

panasz nélkül munkálkodtak, s kérik hat

hatós pártfogasukat. Igazságos és méltá

nyos ügyük iráni s kérik a XV- t.-c. revi-; 

zlóját é i a fizeté'rendezést.

-  A német vezényszó. Hirt adtunk már 

egyszer arról, hogy a honvédelmi miniszté

rium a gymnáziumokban katonai kioktatást 

szándékozik bevezetni, a céllövö taníolya-' 

mokat nyit német vezényszó mellett. Öröm

mel értesülünk, hogy több középiskola ta

nári kara kellő visszautasításban részesítet

te ezt a fertőző kísérletet. Nem is lehet mást 

várni a derék magyar tanári kartól! I

SAJT

különlegességeket
kizárólag eUórtmJU minőségben t* l'goicsóbb 

árért ajánl

STAUFFER ÉS FIAI
^  sajtqyAraik

Répcelak
K ítü n t (> tv < >  Budapest, Párls. Prága 
r\ilUIIUS(V<2.. Stuttgart, Moatlar. f.

Okt ibcr 19-től a slmongátl

fiók telepünkön is kaphatók.

Árjegyzék ingyent 
------------ ------— ----------



Szőlősgazdák!
Homokon át kötött 

földön.

A ki borait rainden- 

1 kor jó  áron és hamar 
akarja eladni, fittesen 
Delaware szőlőt szántó- 

,  f földekre Is, ésha a hiány
áé . zó tökéit ezzjíl pótolja, az

ilyen vegyes Bor olyan fi
nom lesz. hogy drága és 
hamar elkel.

Ezt bizonyítjuk, kik már termeljük és bizo
nyítják a nagy borkereskedők, a kik 60 80 ko
ronáért is megveszik hektóját, ha százezer hold

ilyent teremne is. Permetezés nélkül a mull év
ben is perenosporától mentes nagy termést adott 
(holdanként 35 hektó.)

Vesszőről árjegyzék ingyen és bérmentve. 

NAGY OABOR szftlónagybirlokos, 

KÓLY Bíhar-m. Posta Uvirda 
és távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, horvát, szerb és né
met nyelven.

NAGYATÁDI h ír l a p .'-

.___ MMM í X 1

AZ ELISM ERT
-

LEGELTERJEDTEBB
MAGYAR NAPILAP

AZ UJSAG.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Rákóczl-ut 54.

Fömunkatársak: flerczej F e r t ia ,  íímíi S in ,  Kotor TOtt, íra t

Felelős szerkesztő: Gajári Ödön. 
Szerkesztő társ: dr. Agai Béla.

Előfizetési árak: 1 hóra 2 kor. 40 fill., negyedévre 7 kor. 

■ fél évre 14 korona, egész évre 28 korona.

,'ifi

¡3enyák János, [Nagyatád.
Könyvnyomda, könyvkötészet, könyv-, papír-, író- és rajzszer kereskedés. ■ 

O rszá g o s  nyomtatványraktár. Raktáron nem leró nyomtatványt leggyorsabban szállítok. Z h

l  Nyomdai, j  

¡ könyvkötői S 
■

•  m ankók ;  

jj ju tányos j  

t á r a k é r t .  !"

RAKTÁRON TARTOK:

Imakönyveket egyszerű ts finom 

kivitelben. Üzleti, jegyzet és 

zsebkönyveket. fró, fogalmi, ita

tós és ivlevélpapirt. Rajzpapirt 

és kartont egész ivekben és fel

vágva. Egyszeri! és finom doboz- 

levélpapírt fényképalbum em

lékkönyv itt nagy választékban, 

nemkülönben mindennemű 

Írókészletek és rajztereket.

ELVÁLLALOK:

Gazdasági, ügyvédi és pénzin

tézete nyomtatványok, művek 

értesítők, gyászlapok, eljegyzés! 

és esketési meghívók a legiz- 
lésesebb kivitelben. Értesítések, 
körlevelek, levélpapírok, á leg
divatosabb báli meghívók, név
jegyek szóval mindennemű alakú 
és kivitelű nyomtatványok pon
tos és Ízléses elkészítését --
• »•• ju tá n y o s  árban . . . . .

;  Vidéki 

:  lejreitelmt

;  gyorsan H 

!  pontosan  

l ffilílílltlltl.

Kérem a nagyközönséget arra, hogy nyomdámat fe lkeres/^ szíveskedjenek. 

SlnfráiiiUrtaS .............................................................................................. M i i

A R E K L Á M

Állandó, ésszerű és Ogyes reklámo
zás minden gyári-, kereskedelmi-. Ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, 
éltető eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdelheló a leg
sikeresebben legjobban és legolcsóbban, 
megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti társaság-nál 

BUDAPEST, VII., Erzsébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki* 
Isineretességgel és páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokul az 
összes budapesti és külföldi lapokban és 
naptárakban.

256 kitűnő napiár kizárólagos bérlete I

Köhögés, reked tK l

Költségvetések és . . Telefon

tervezetek i n J-y.é n 1 J*M »

BtfVolWg
lség ás hurut1 ellen nincs Jobb a , 

Réthy-féle

PEMETEFŰ CZUKORKANÁL.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és hatá/ottmi | 
Réthy-félét kérjünk, mivel sok haszontalan } 

utánzata van.

I doboz ára 60 fillér. JÉ
/ /

BRADY-féle gyomor - 

cseppek
A MARIACZCU SZOZ MAMA 

védjegygyei ellátva, 
melyeket Márlaczell gyoaior- 
cseppcknek ijevez a nép, har
minc/ esztendő óta úgy beváltak, 
hogy nélkülözhetetlenek minden 
háztartásban. £x*cppeknek ulót- 
érheletlenüt |rt hatása v u  min
dennem ű gyomorrontás, gyo
morégé», székrekedés, fej-és 
gyomorgörcsök, hányás, álmai-

.Kapható minden gyógyszertár 
ban*. ¡Egy kis Bveg mt fillér, 
nagy Aveg I K 40 fillér, •  Ireg
iplaTBv— * 1 “  “  -----•3 korona, 3 dOnl.Tfveget 4 K 30 fillérért fran 

ko kfltd a készítő BRÀDY "  - t-
a .Magyar Királyhoz*, 
1. Depot 7 "  -

, . . . . . « ■ » i f t E S S
341.*

Cgyeljtink a védjegyre, a mely a Máriacaeli 

Szil/ Máriát ábrázolja, a vörös szinü csomago

lásra, és az aláírásra, mely az oldali levő kép 
másolata.

C sak jéthy- fck- t fogadjunk o lt !  HIRDETÉSEKET

*



NAGYATÁDI HÍRLAP

AJÁNLHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSOK.
E rovatban közölt hirdetés A hirdetések szövege id őközönkén t tetszés szerin t m egváito ztta tha tó . E rovatban közölt hirdetés
csakis egész évre adható i ----------------------------------------------- ' ■■■— — . '  " ' ' . ' 1"  "  i  m in d e n  e g y e s  m e g je le n é s e

---föl. - r ------- | -T~ | ■. —-- 20 fillér. - ... :

V á g ó  ö d ö N
borbély és fodrász 

üzlete Nagyatádon, a Széchényi-téren 
■ a rég» takarékpénztár mellett. m

Alapittatott 1870 ben.

Kiadói

Órás és ékszerész.*■ SZÍJGYÁRTÓ és NYERGES
dennemü szemüvegeket. Arany es 
ékszer forrasztását, jegy-gyürük ké
szítését névbevéséssel és órák javí
tását jótállás melleit azoifflal, pon-l

SK.U ferlMis Jíms f t i ’í t f t i

Kiadó!

Férfiruhákat
kivitelben és jutányos 

áron készít ̂

Császár Lajos
szabómester.

Kossuth Lajos utca.

Forró Ferenc vendéglője

a „Szarvashoz“
Nagyatádon," Kossuth Lajos 

j~~;_ utca 254 szám. _ L _  j 

Gyönyörű, modern, tágas

é t t e r e m

Kitűnő, házias étkezés, első

rendű, közvetlen a termelőktől 
beszerzett italok

Xüdei oítirtótM a  rj&mj

z e n e e s t é l y

munkákat kitűnő kivitelben. és 
megrendelés szerint készít

Sárdlnecz József
Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Kiadó !

Az amerikai bazárban
l^nfltfwbb’ VÉlisiftlibAn," és 
tanyuaab árbau sirkutuoruk, é*

Békési Elemérnél
=  Nagyatádon. ===

Kiadó!

és koszorúk 

iészilöE! «löríngöo!
szállá« és felirattal legszebb kivltél- 

beil jutányo* árért ehffljafja.

HORVÁTH GYÖRGY. M a
NAGYATÁD, Petófi utc/a. 154 az.

Hölgyeim
S/échénvuté.

szálloda" s.

eim ! SwilMn. i
ínyütéren a „Koriuia-

szálíixla“ szomszédságában

NagyaffitFfaitvinyoaága

: a kaposlhoz. :

Kiadó!

üti.
ajaj DJ.Meayezetes ra ra ta la t

díszes újításokkal (óvárosi mintára. EGÊ- 
SZÉN UJ BERENDEZÉS. _ = í

M E Z E Y  G É Z A
Nagy»**ton, a j  rásl  takarékpénzt 
épületében. — Temetések rendezését a hozi

!I m VÁLASZTÉK
álandóan fali-, zseb-, inga-és disz- 
órékból, valamint, arany és ezüst

££& & £ ékszerek, 

SOMOGYI ELEK
órás" és ékszerésznél

Nagyatadon, Kossntb Lajos-atca.
Órák javítását gyorsan ésjutá- 
■ nyosan jótállással eszközli, i 

Töri i n i r  n  n fa tó i  n e ta r t l  a lu ra li.

Kiadói

Büky József
ci. ít Hr. miiül cKimot ti ItMniir
Raktáron tart mindenem!! fedöanya- 

got. Elvállal «szakmába vágó min
dennemű munkát és javításokat 

=c= Nagyatád, KoanuUi

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmány! — Nem tévesztendő össze a 6 szögletes osztrák gyártmány nyal!

Mezőgazdák és 

sző l ősgazdák  

figyelmébe!

Baromfi-ésnyul-

t e n y é s z t ő k

figyelmébe!

A inai kor legolcsóbb, legjöbb óa legkönnyebben kezelhető sodrony fonata, mely az ófMze« eddigi aodronyíonatokat 

felülmúlja óh az össze« európai államokban, valamint az Éazakamerikai Egyesült államokban szabadalmazva van a-

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

Szállítja: ROTTER BERNÂT NAGYATÁD
Gazdasági és varrógépek gyári raktáru 

A világhírű john-féle szab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára. | | |

Épületvasalások, vasgerendák.

y a s  k e r e s 
k e d ő c é g .

Mindennemű takaréktűzhelyek, a leg
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

S*ab. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz
dasági vetőmagok, t

— Széríkénegzők.

„Cornélla" és „Sophiana" permetezők és 
alkatrészek. !• kékkő és ralfiaháncs.

ÉP ÍT KE ZÉ S I  A N Y A G  N A G Y K E R E S K E D É S .

Nyomatott Bonyák Jáuoa köiiyvnyomdájábaú-ísagyatádou 1910."



V. évfolyam 1910. oktőBef hó 6. 40-dlk szám. -.

NAGYATÁD ÉS VIDÉKÉNEK TÁRSADALMI, GAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAPJA.
•__________fl »NAGYATÁD ÉS VIDÉKE GAZDAKÖRÉNEK- HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak: egész évre 8 kor., félévre 4 'kor», i 
gyedévre 2 kor., egyes szám ára 20 fillér. =  

- M e g j e l e n i k  m i n d e n  c s ü t ö r t ö k ö n

FELELŐS SZEHKESZrö

dr. NEUBAUER FERENCZ

Szerkesztőség és Kiidóhivatal Nagyatád, Széchényi-tér. 

Előfizetést és hirdetéseket elfogad még: Benyák János 

könyvkereskedése.

A bot'joga.
Irt*: Nagy Zoliin «zetedi kir. lörv. bírt.

Bejárta a világ sajtót a Matin 
egyik cikke, a mely abból az alka
lomból látott napvilágot, hogy egy 
hírlapíró megkérdezte Arrov volt 
angol detektivfőnök véleményét az 
iránt, vájjon a tervbe vett apache 
törvénybe felveendő-e a büntetés. 
Az voit alkalmi oka anrfak az inter- 
vjunakv-htogy a púrts! ferttTöiT 
komolyait foglalkoznak azzal, hogy 
az apacheokkal szemben kivételes 
torvényt kell hQzju és ebben a tőr-" 
vényben mint büntetési nemet a bot 
bünfcefést fel kellene venni. És Iti a 
legilletékesebb tapasztalat alapján 
véleményt mondani, mint Arrov, a 
volt londoni detektivfőnök, kinek 
működése alatt még virágzott az 
angol parlament által 1871-évben 
meghozott törvény, a mely megen
gedi a botbűntetést az apacheok el
len. összevág az atkatofTíSZPrüség^cl 
időrendben még az is, hogy Dániá
ban az. Alberti féle törvény alapján 
tényleg alkalmazásban van, de csak 
15-éven aluli fiúgyermekeknél azzal 
a megszorítással, hogy az egyes 
esetben, alkalmazott ütések száma 
csak 50-ig terjedhet és hogy e tör
vény ellen agitálnak a dán rendőr
tisztviselők es rendőrhatóságok.

Íme - szőnyegen van újra a bot

joga, megeredhet a vita, hozzászó
lás fuvola hangon a humanismus
jegyében és egész zordságával a 
kényszerítő szükség hatása alatt. 
Holt bizonyos, hogy jókora tentát 
és papirost el is fognak fogyasztani 
és az is holt bizonyos,'hogy ennek 
dacára magát a kérdést efy lépéssel 
sem fogják előbb vinni. Hogy miért? 
A felelet igen egyszerű. Nem ethikai, 
speciális modern büjtetö elmélete
den nyéraló alapon leÜ ehhez a 
kérdéshez IzőTaní, haném kizárólag 
Cfqafcorlati nézpontbóir AzfKetrkfi^ 
vetni, a mit nem lehet megtagadni, 
sót még kényszeríteni sem, mikor 
arról van szó, hogy gyakorlatilag 
bevált a botbüntetés. És nagy kár 
lenne történelmi előtanulmányokat 
téve ebből idézi, hogy mit mond az 
európai avagy a hazai jogfejlődés 
vonatkozólag; időveszteség számba 
menő ismételni az l8711éviXIl. t.-cz. 
határozott tiltó rendelkezését éppen 
úgy, mint az ezzel élfénTéles i 863. 
évi r^jna-westfattai bőrtőnegyesfllet 
kongressusi indítványát, melyekre az 
1890. évi sőt még az 1900. évi ha
tározat Is reá dupRzott: Íme Ismét 
ott tartunk, hogu beszélhetünk, vitat-; 
kozhatunk arról, vissza ketl-e he
lyezni a botot a régi jogába és al
kalmazni lehet-e, kelle- a botbünte
tést?

Nem volna helyes messziről;

kezdeni, ha a kérdés lényegéhez 
akarunk jutni. A dolog lényegét, a 
kérdés magját kell tekinteni. Mi a 
büntetés célja és melyik a leghaté
konyabb eszköz a javulásra? Íme 
összefoglaltak már a kérdésben, mi
kor elfogadjuk, hogy a büntetés által 
javítani akarunk. Es hozzá tesszük, 
hogy a javítás lelki értelemben és 
vonatkozásban venndö. úgy nem 
kell messze keresni, hogy az úgy
nevezett «ártó indulatokat» ellensú
lyozzuk, tompítsuk, ha lehetséges 
tépj&K gyökerestől, mélyek a 
bünc&lekményre vezetnek. Nos, ezek 
az &itó. indulatok az emberi lélek 
durva érzéséből fakadnak. A bűn
cselekmény csak eredménye ennek, 
mikor általában mint vagyon rongá
lás, testj sértés és e kettőnek-egy
másra, hatásában legközönségeseb
ben mint rablás jelentkezik. És kik 
a prototípusai az ilyen bűncselek
ményeknek ? Az a siheder, ritkán 
hadköteles fíu, kit Párisban apacsé
nak neveznek, a vidéken gyüjt^ 
¡névvel közönségesen csak csirkefo
gónak neveznek. Korántsem, szabály 
e tétel, de a kivétel is csak .a ’sza
bályt erősiti meg.

És vájjon az ártó indulatok fel- 
kereséssée nem a legérzékenyebb-e a 
testi büntetés? A közvetlenül ható 
testi fájdalom, a mely nem kell, hogy 
visszarettentsen, nem kell, hogy ál-

Nagyatádi Hirlap tárcája

E m lé k k ö n y v b e .

. ed vés JLányka, Ha egyszer megtalálod, 
Szived-telked a lm ái: a boldogságot;
D hajdan előlied tündököl és ragyog, 
Sugarain láncolnak a z  angyalok . . .
Mellűd, egy ifjúnak szemlüzébe vess, 
DJtengországod nagy Italára:

megváltod kél ölelő karja fejsz, 

tyózsaszinü (essz az élei fiárolted,
S zerte  fo s z l ik  sok fájdalmas emléked . . 4 
S z á z  mosolygó, nyitó rózsa fog  korút, 
Szívdobogásodba: szerelem vegyül . . . 

ly u j csillag fo g  lámadni az $gen;
's le akkor boldog leszel,

Sokai szenvedő jjeányka I . . . remélem.

-___  Körős.

A  „ F a k ó "  szomorú h is tó r iá ja .
Irta: Révai Károly. |

— Eladjuk a Fakót Andris! —

— Már miért tekintetes ur? — 

Görhes>az Istenadta; majd a Bojtor

f:

mellé »énünk <gy másikat, fiatalabbat I

— Kár lesz érette tekintetes ur ilyen 

lú nincs 1 öbb a vármegyében! —

— Csak voll Atidris! most már dög 

biz' ez ; láthatod magad Is, hogy megrok

kant az eleje.

— Pedig az árva még kiszolgálna 

jóvó őszig.

— Ha egy kissé., megkímélnénk, lú 

lenne még ebből! Adnék neki dupla zab 

porciót, az alomszalmát se ^ajnálu.im el tű

ié, meguzután néha-néha egy kis szeszszel 

Is lemosogatnám a szügyit. Meglássa te

kintetes ur, szánkózunk vele a téléül —

— A mit ir.ondtam, megmondtam An

dris, jövő héten túl adunk rajta f ;J*

Az őszi nagy vásár előtt egy héttel 

folyt ez a beszéd Vámossy ur&mbát.'ám és 

Andris kocsis között; s ezzel a Fakó sorsa 

el is volt döntve.

Kiszolgált jó öreg karrcyr volt, amely 

a nagy’ családi cézában, meg; az 1gás sze

kérben Is egyformán használhatónak bizo^ 

nyúlt. Csuk uz utolsó hetekben érte valami 

belső sorvadás; lekonyitotta fejét, s kedvet1 

lenQ.1., lógott a rúd mellett.

A szentenciára tehát alaposan rászólj 

gált. De'Andris nem. akarta azt megértem

semmiképen, ó  nem a szemével hanem a 

szivével látta a jó öreg Fakót. /
Vén kocsis volt, akit Inkább Andreá

nak lehetett nevezni, de minthogy 25 esz

tendő előtt is, — a mikor fiatalon az udV. 

varba került, — Andrisnak szólították, — 

most szürke fejjel Is annak maradt, s csöp

pet sem nelieszteU érette. Andris egy tető

től talpig hűséges, becsületes kocsis volt, 

kinek legfőbb erényei közé tartozott az 

állatszeretet. —

Egy egy lovát úgy eldédelgette, mint

ha saját édes gyermeke lett volna. Akár

milyen fáradságos, hosszú ufrót Jött meg, 

még félholtan is a lovait lát!« el először 

megcsuíakolta, ‘letórőigetle, s addig el nem 

mozdult! mellőlük, míg jókedvű röhögéssel 

végig oem hemperegtek a friss almon. De 

csodálato&épen a Fakót szerelte legjobban, 

kihez 10 esztendei meleg és változatlan 

vonzalom fűzte. Hogy úgy mondjam, nem 

is szeretet, de valóságos szerelem volt mit, 

a Fakó iránt érzett. Mindennapi kenyerét 

megosztotta vele. s boldog volt, ha a sza

kácsnő egy kocka cukorral megajándékoz

ta. Gyöngéden simogatta, könyes szemét 

kitörütte lobogos ingujjával, s a homlokán 

fehérló csilagot megcsókolta. S a Fakó érez-
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arról,

landóan sa jgó  légyen, hanem óvó , a baromfitenyésztés emelése céljából stat- 

figyelmeztető és e mellett érzékeny, isztikával akart magának tájékozódást sze- 

M it  a humaríismus, amely tultengésbe rezni, nem volt olyan módos magyar gazda 

csap át és a modern böntető jog al- aki le ne tagadóit volna egypár csirkét, 

kalmazásaiban «ÍntézkedeSek»-re Mert senki sem Sm tar meggyőzni 

változván át megcsufolja m agát a  hogy az irás utón jön a csirke-adó. 

büntetést; m int álszemérem , kendő- De a kormánynak szüksége 

zés a kultúrával, hogy kü 
lássunk, m int a m inők v ag y unk : nem  főleg azért, hogy az általános választójog

elmélet kell ide, hanem bevált ta-; ról szóló törvényjavaslatot előterjeszthesse, 

-pasztalat és eredmény.

De én nem akarom eldönteni

már, hogy alig akad száz közt öt-hat fegy

verforgatásra alkalmas legény. Az izmos, 

egészséges karok-idegenben keresnek bol

dogulást. A népszámlálás száraz adatokkal 

fogja bizonyítani, hogy mekkerra pusztításig 

vitt véghez a becsületes szociális politika 

hiánya Magyarország népén egy rövid em-

kevéssé, m int ellene adatokat, érve

különbnek  ' népszámlálásra. Amint a jelekből sejthető, I béröltő alatt.
Azért szinte fájq beletekinteni. De“ ha 

már meg. kell lenni, hát vonjon is le belő

le méltó okulást és tanulságot a kormány 

s és a törvényhozás: bölcs szociális poli

tikával egy virágzóbb, szebb jövendő kor

szak megteremtésére.

' E fontos reform megalkotásának pegig nél

külözhetetlen előfeltétele a népviszonyok

vitát. A  kérdés mellett éppen oly jfdő r való kellő és pontos tájékozódás.

Akármilyen fontos legyen is annak

két felhozni nem akarok, hanem népszámlálásnak az eredménye, a válasz- j _ .̂—i 

megkap a filosof báró Eötvösnek tói jog fontos reformját agyon nem ütheti, #

egy gondolata, a mely úgy szól: azt minden melléktekintet nélkül meg kell! A  C lV lllZ áC ló  SZégyC nfO ltjA .

«ne higyj oly gondolatokban, melyek- alkotni Taft, az amerikai egyesült államok je
nek szived e llen tm ond .. ÉS en úgy Mikor a népszámlálás valószínű ered- |eglegi e|ni)ke m0„do„ r  M mríglben, hogy 

érzem, hogy sok, nagyon sok em- menyeit latolgatjuk. ónként IS fölelevenedik az amerikai börlönügy a civilizáció szégyeu- 
bernek önkényt feJtolulÓ, közvetlen elménkben a régi jó zamatos magyar adó- foltja. Vájjon mit mondana, ha ismerné a 
megnyilatkozása a «25.» ma,, mely minden vonatkozásban, mindig és mi civilizációnk szégyenfoltját: a cigányügy

Más kérdés azonban, vá jjon  ma is találó. Az üreg magyar földesurnak or8Zágo8 rendezésének kérdését.
•* 1 i , , . .. . .. ,  , . Mert erről szól most az ének abból az-

e z ílta l már meg van-e pecsetelve a |el«-re vizsgáz le latinból a ha. Elsó dől- hogy a belügyminiszter felmen-

felvetett javaslat sorsa és az is, ga tehát lefordítani magyar nyelvre a latin |ett bizonyos nyugalmazol! Mispáni állásától 

vájjon nálunk szőnyegre kerülne-e szövegű nemesi oklevelet. De az öreg nem és helyére egy volt képviselőt nevezett ki a 
ily javaslat, hanem annyi letagadha- adja oda neki a féltve őrzött kutyabőrt. Cigány-Ügy rendezése végett felállított ügy- 

tatlan, hogy a megoldás bár nem uj, Megrázza a lejét és így érv««: usztáíy élíre. Mírt iljen is van ám! Kmön

de nem is rossz ¿s  Így nem  ü th e ük . . Sohs.  furibigasd le az, fun , lga

főnöke miniszteri tanácsost címmel és fize
téssel bíró kormánybiztos. Kormánybiztos!

m  ei ju z a k  ao flü  a  m i uj az nem  ¿a;
a m l jó, az pedig nem uj. A  b q £  

.. - m indig  csak bot marad.

)ten, milyen huncutság súl ki b«lőle?

Mert azt az oklevelei osztrák uralko-

•dó, labanc érdekekbót adta^ Rákóczi ára-

Mennyi a magyar?
Uj népszámlálás lesz. A nép még most'

lásáért, elkobzott Kuruc domíniummal, 

nak a bizonyos első ősnek.

A népszámlálással

Is fél tőle, csak úgy, mint Augusztus római Először is nagyon szomorú dolgokat fog 

császár korában. Meri a nádfödeles kunyhók föltárni a kormánynak. Ha másból nem, hát

csus, főnök: kormánybiztos. És mi keletről 
jött nép, nekünk tetszik a parádé, a hang
zatos cim, a külsőség és jól esik a „sine
cura", hogy éppen magyarul mondjuk az 

is így járhatunk, édes semmittevés.
Ilyen sinecura-állás a cigány kormány

biztosság. Élő ember nem igen akad, aki

„v . . I. - i i - t  . i.. • Z. a a i/i*  kai a . j- l. ' a látott volna egy elaborátum ot, egy javaslatot
egyszerű, naiv lelkű lakója > teszi, hogy a népszámlálásból majd m egtudja a kormány vagy ^  nyU,farkny| híradást is arról,

a hivatalos járatú ur azért faggatja úgy ki hogy milyen rombolást végzett itt az önös hogy mjt végzett, min dolgozott évek óta!

tövéröl-hegyére az össsws vágyóul és csa-. osztály-politika, mely kétféle elemet terem- amióta ezt az ügyosztályt felállították, ez a

ládi viszonyairól, meri uj pénz-és vér-adot tett néhány ezer kiváltságos mágnást, ló- kigondoló kormány biztosnág Egyet tett, 

akarnak sodorlnlani a nyakába Pedig mar ural. nagyidé»! e> sok sok millió éhezd. 

most Is alig lúd lilekzenl a nyoinnriságtól nyomorgó koldult Ez a népszámlálás fel „  inuQj j j  a halhatatlan j^tai .eugito ergo

Kiirthatatlan balliit a falusi nép közt, hogy fogja tánji azt az i|exztó valóságot — me- »um- gondolkozom, tehát vagyok. Vagy ez 

mikor Írást vesznek föl a parasztról, min- lyet ma is csak a vak nem lát, — hogy sem igaz már?—N «n következés az, hogy
. gondolkozzék valaki, aki él és mozog?

Szó ami szó,
dig valami úri huncutság jár a nyomában, mennyire megcsappant számbelileg a ma 

Azér. « tán  valami " . 8»on pedáns *p-  g ^ f a t  melynek „In.t ¡ H M * .  ,

számlálást nem is igen lehet Magyaror- is odaát van Amertkában. munkaerejét , 5^ , ,  ^  m^üjenben a nagy

ly-kérdés nálunk

szágon mfeg ma sem keresztülvinni. Jól em idegen világ gazdagodására áldozni. Az kulturállamok. 

lékszünk rá, mikor a fóidmivelési kormány ujoucozásoknál láttuk az ijesztő eredményt A holland és francia törvény írásos

te is a nagy szeretet melegét, s azzal vi

szonozta, hogy prüszkölő orrút oda d<^ 

zsólte az Andris kezefejéhez.

Ez a nagy szerelet úgy oda nótt az; 

Andris szivéhez, hogy mikor gazdája ki- j 

mondta a döntő sz0t, mélységes bánattal 

fordult be az istálóba, oda ment a meg

rokkant állathoz, átölelte nyukát s hossza

san, keservesen sirt. Elgondolta, hogyha ó 

mosl gazdag ember volna, megvásárolná a 

magú számára; kőistálót építtetne neki 

ssép fehér márvány iászollal, u milyet a 

szomszéd grófnál látott ; ezüstös vederből 

itatná s még a lelkét Is oda adná az ár

vának.

Nem Is csoda I 10 évi együttlétnek 

selyem szálait nem lehet olyan könnyen 

szétszakítani.

De milyen ló Is volt a Fukó I Soha a 

10 eszteneő ulatt még egy rossz szót/íem 

szólt hozzá; még azt se’ mondta hogy áll

jon félre. Ha rá tette a cifra hámot, ma

gától indult kifelé, s békességeden állott u 

rúd. mellé, s . vihogva nyújtogatta nyakát 

1 a zablya után. Ostort rá nem tett soha! 

Mig Bojtort néha napján meglegyintette, a 

Fakóról csak á nagy darazsakat bökdöste 

te, hogy ne szívják drága vérét.

— Jól van! , — mondogatta könybe 

borult szemmel — eladunk másnak I De úgy 

áldjon az Isten I én sem maradok sokáig az 

olyan háznál, hol az öreg cselédnek nincs 

semmi becsülete! —

Megcsókolta u Fakó. csillagos homio- 

j kát, s egy tele rosta zabolt öntőit eléje. 

Harmadnapra vitték már a Fakót I 

A »árfalví zsidónak «egylovasra» volt' 
| szüksége ; azzal kellett kis boltjába szállttá 

j ni á városból u mindenféle portékát. J6 lesz 

I a Fakó teherhordásra. Sót, lisztet, kátrányt, 

j kocsikenócsöt könnyű szerrel hozhat a vá- 

1 rosból; hullott állatbórt pedig tetőzve vihet 

\ a városba. Csak ne adta volna a gazdája 

¡olyan potom áron! Már hallolt-e a világ 

j Ilyen cudarságot? Egy ilyen szép, hűséges 

kancát 70 forintért oda adni! S ha még 

¡másnak adta vulna! De zsidónakI Az a 

'hosszú, veres szukállu gyilkos elkinozza, 

meggyötrí, éheztetl, ostorozza, s végül a 
j bőrét Is lehúzza !

Mind a két ölével megfenyegette Lá

zárt, mikor kötófékeu kivezette az istálóbul 

— No a zsidómlatyánkodat Lázár i ha azt 

a luvat meg nem becsülöd, — felgyújtom 
a házadat! —

Mélységes hosszú bánat költözött az

istálóba- Andris csak úgy lézengett mint egy 

álomkoros. Nem ízlett oeld semmi. Még •  

pipáját is a jászolhoz vágta, s már egy hét

óta rá sem gyújtott.

Mikor a Bojtornak elhozták uj társát, 

a Csalánt, — a legridegebben fogadta Nem 

vont meg ugyan tóle semmit, de -nem- Is 

kényeztette. Magába fojtotta minden ke- 

| serüségéf.

De a jó szivét itt sem tagadhatta meg; 

soha ostorral hozzá nem ütött a Csalánhoz, 

Lehel, hogy szokásból; mert ó most Is Pa

lkót látta rudasnak. Csak egyetlen egyszer 

szólta el magát keményebben, mikor egy 

alkalommal felrebbenó veréb csapattól meg

riadt a Csalán, s oldalt rúgott á hámból.

— No tekintetes ur, ilyet a Fakó nem 

; cselekedett soha! Hogy a férgek egyék meg 

la dögitl

— Csak lassan — lassan Andris,majd 

megszokik Csalán l« l —

Ennyi volt az egész. Több szó nem 

Is eset a Fakóról. >

Úgy tavasz felé történt, hogyVámos- 

synak Sárfalvárg kellett utaznia. Olvados 

locs-pocs idők jártak. Az utolsó hó buckák 

már elfeneklettek; a mezőn kezdett zőldül- 

ni a vetés, s a ^.barázdákon a bílkgény
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— Ujabb kolera esetek megállapítása.

- Füzessy Ágoston, f  Hosszan tartó kór J *  tPak8<ín a hatós*«

i meoouötőrve Henész közséonek közel f t í ?

igazolvány váltására és ennek községenként!; zet már tarthatatlan lett. És jönni fog inért és Somogyvármegye alispánjai -a {¿vány
láttamozásira szorítja a kóbor cigányokat; jönni kell újra, ismét ezután országos felzu-'tova (erjedésének nieggátlása céljábóTtöbb
a nagy Németország közigazgatasa és állam- dulás, lárma, sajtómozgalom, mely sürgetó-i október havi országos vásárt betltótták- Ne- •
politikája , elszedi a cigányoktól a gyermeke- lég követeli most már haladéktalanul a k?r-, vezetésén be lett tiltva a pellérdi október
két és lelencházakba, tápintézetekbe utalja, dés osztályozását, melyre megmozdul, . fel-! 10-iki, az egerági október Jl-tkí,'  a máisL
hogy dolgos, munkás, embert vezéreljen a buzdul az állami hatalom is, hogy azután október 10 ., a pécsváradi ókt. 17 .. a letenyei
társadalom számára. Es ;mi mit teszünk ?  ismét lecsendeSedjék, medrébe térjen minden ¡okt. 6., a pacsai okt. 6., a faddi okt. 10. a
Faluról-falura üzzük, hajszoljuk, kergetjük a és tovább gondolkozzék az országos kigon- szuloki okt. 17., az istvándii okt. 29., a ná-
gyülevész hadat igyekszünk csendőri segéd- doló bizottság. Nayy gocsi okt. 10., a baranya-sellyei okt 10., a
lettel az ország hatara felé szorítani ki, ki. a .. ..... -_________________!fengyeltóti-i október 10 , a somogyvári okt.
nagy Oroszország felé, ahol elmerüljön a ;  15., a szólősgyöröki okt. 18-iki országos
nagy embertömegben, vissza ne térhessen: U  I n  C  1/  vásárok.
igy vélünk megszabadulni tőlülc, S mit érünk. *1 1 I\ C  l\
el ? Románián, Szerbián keresztül egyenkint 
szállingózik vissza, a kiűzött vad, még fékez-
hetetlenebb, rendszabályoztatlanabb termé- által meggyötörve Henész községnek közel ¡¡¡¡JJ1' ' " ITJTj , " ,
szettel, szokással és életmóddal szaturálva 40 éve tanító mestere: Füzessy Ágoston

Vájjon nincs-«. eszközünk, móduuk, sirhf, ja ., v „i_ „¡Hdknnk i ,nr,n„ónou óvintézkedések a kolera
rend-s/abályunk ennek az állapotnak meg- . .. \  u- . . .  . .  ,en’ k m’. Honvédelmi minister ren-
szüntetésére’  de loffalább a helyzet, a vi- HozcSetenek a  közismert al,ik|a távozott kö- deletet bocsá|loll ki. hogy a kolera járvány-
szony szanálására. Nem rendelkezünk-e pre- rünkból, a ki mindenki elismerését és tisz- nyal fertőzött vidékekről utóállitásokra és ka-
ventiv szabályokkal.' melyeket következetesen teleiét vivta ki munkás életével és nagy kórházakba és felülvizsgálatra előveze-

alkalmSznánk, hogy ily módon csak egy lé- családot nevelt fel a haza szolgalatra Agya- eyközölhetök

pést is tegyünk a rendezés felé ? O h ,  get,! c,a lM ki.etkezfl ggtejelenlésl adtak!: ~  A ' C“ '2Ök fl Nügntnl-
Ott van az igazságügy,mmszternek I908.év- A .. .  , , , mszter kezdeményezésére Somonuvárme-
ben kiadott rendek«! mely kötelezők* elő- Fu2t' s* Ágostom* v „l Lórincz Emma . J “
Írja, hogy visszaeső csavargók ujjlenyomatát fajdalomtól megtört szívvel tudatja sa|ál, . j
és fényképének felvételét eszközölni kell. S valamint az összes rokonság nevében a ' .  M * 563 szabadségo ásl

vájjon parádéja, tsak ; a fényképészeti ipar- leleitheletlen térinek Füzes^ Ágoston nyug ' ' " v‘‘rmefla'  " i '9az k" ck °4<la
nak, állami támogatás. melletti felle»dttése ? He,|(í5ii tan„ónak H«„ÍMbe„, 1910. szep- hf " ; “ «gédieguzöknek három heti sx«b«l-

i S  Z tn á t ó n d ó a ,  S t n í S k  »-án, életétwk 6S-U, legboldo- S“ badll»0“ f  "taitast lapok alapjan ailandoan ellenőriztessek . . .  , . .. . . . .  helyetiesilest elsősorban a rendszeresített
ez a kífcor, csavargó liad és az igazság 9«l>b hazassaguk 14-ik éveben a luldofc- naoklUerL haoe-
szulgiltatás eljárj.», ha nem a Jánosi eset, lók szentségének tmzgo felvetne- után be- f 3 1 ' 3“  "7 “ * ron"

hanem egy nunijemiapos tyúklopás, luka ix  kovelke/ell etlwnglét. Temetem t<«0 n » . j !u “ ?  if1?? L" ^
szemfényvesztés vagy csalás, eset merül fel, tóbcr hó , . én d u 4 ó(akor „enészben bl kó'l«9azö ot korona napldljért végzi, 
melyre gyanú forog fenn, hogy ez á czigá- nldn^.t > Óvlntézkedéaek •  kolera ellín. Ml-
nyok müve. '*“ • “ *«' “Idozat a ^  |u|y<ke|| hjnyaíu) ¿ S g i ,  ,

É í kérdjük vájjon végrehajtják-e csak nagyatádi rím  kath lemplombün 1910 ok- halú&ágok rendeletéit, Somogyvármegye alis-
ezt a ^eodelkezést is, nem szólva annyi sok- tóber hó 3-án reggel fél 8 órakor fóg lel- pánja szigorú rendeleteket bocsájtott ki, hogy
TÓI. amely *  papíron, törvényben, rendelet- ki üdvéért a Mindenhatónak bemutatlni. az utfentartó községek az utmeneti árkok
ben előírva van ? Nem. Ismételjük, ht^jy nem, ^<¿¿5 ¿s 5^ke lebeqjen porai' feletti tisztántartásáról gondoskodjanak az útteste-

Í S  kö' isai,salisu"k Temetése nagijaránBu részvét mellett lolut ken levő szemetek viztúcsák eltávolilandók,
fejezzük be a mondatot és miért állapítsuk oda semmiféle szenyvizet, szemetet kiönteni
meg azt a fényt, amit annyian tudnak c ., , , . nem szabad, az ezen tilalom ellen vétők

Ezért, és annyi más ok miatt szégyen ~ személyi ntr. üeiger Károly váró- c||en teljes szigorral,, tartozik az elöljáróság
foltja a mi czivilizacziónknak a czigány-ügy sunk aljegyzője hosszas betegségéből fel-., eljárni. .

J .am^ f gyógyulva abháziéból hazaérkezett és állá- -  T#z. Lábod községben múlt héten
már üszkösödésbe ment át az élő állami szer- „ l, ..(»„„int,,, ■>— u^.. e . . .  ......
vezet testén, mert nem akad államférfi, aki S<"  ,4  1,85 mnCZ m
orvoslásáról gondoskodnék Azaz, valójában ~  Népszámlálás tárgyában szakelő- gyújtották és a benne volt 10 szekér széna,
és igazán a dolog úgy áll itt, hogy gondos- adás. Kaposvárott a vármegyeház termé- h szekér szalma és gazdasági eszközökkel

kodott s felállított annak ideién egy külön ben folyó hó 27 én a statisztikai hivatal együtt leégett, áltól meggyűlt Illés János

osztályt, egy kormánybiztvsságot, amely nem egyik kiküldöttje szakelőadást tart. melyen szomszéd pajtája és a benne volt qazda-

Z t l í S T  *  az összes fószolgabirak és a számláló J,- .54gl eszközökksl. L4 szekér u.karmanyny.1

É, jönni fog, m enV nm  kell, isme, iUvIzsgálók jelen lesz,«k Ezen előadáson leégett Biztosllás ut,án a kárösszeg-

valami rémes vérlázitó eset. h«jgy kinyissa a « nvpszá.nlálas minden rcszét alaposai, meg- ból csekély térüli meg. A tűz oka valóizi-
száját ez á gondolkozó bizottság, elő álljon vitatják és beosztják a kerületeket „ a j^  gyUjtogntái, mert gyanú is van egyik
valami javajuattal, tervvel a czigány.Ugy or- — Váaárok betiltása. A luáera txrkfg- harwwqM^
szágos rendezése tekintetében, mert a hely- ségek folytán Tolna, Baranya, Zala. Veszprém A kivándorlás csökkenése hazánk' 

.......... " 1 1 innil̂ r' U"J--' •- 1 bán. Julis hónapban a kivándorlás, szem-
ezüs Ős szárnya villant meg; u jtsmnbikok- gyeplőt A kocsi nagyot zökkent, úgyhogy bvu az előző év hasonló időszakával, ta g 

ban bíbicek visongattak, s egy két kék Vámóssynak ma|d a torkán szaladt le a pl- csappant. Hivatalos statisztika izerint/M86 
galamb már suhant az erdó felé paszára. Még ideje ** volt felocsúdni a an vándoroltak ki, tavaig jullusban 4M5-en.

Andris befogott s egy jukker kanya- meglepetésből, Andris már leugrott, s ke- Magyarországba visszavándoroltak 1429cen, 

rodással az üveges veranda elé állott Azu- resztül futott az országúton az első lánya tehát harmadrész annyian, mint kivándorol

tén ostort pattintva robogtak ki az ország- felé. tak.

útra. Ott állott egy szemétdombon az árva — Vakmerő lókőtők jártak a múlt hő

Csalán derekasan viselte magát: A fa- Fakó megrogyott inakkal, földig lehajtott 23-án éjjel Drávaszentesen hol Zilbrek Mi

lu alatt, orra előtt ugrott át egy megved- fejjel, bozontos farokkal,sárosán-piszkosan, halytól t könnyű kocsit 60 kor, Flszter An-

. lett vén nyúl, de nem ijedt meg tőle. A bojtorjános sörénnyel Andris kitöró zoko-> lM  l pár lószerszámot 61 kor. és Szokoly

vetésből nagy durrogással rebbent föl egy gással ólelte át a Fakó nyakát, szivéhez Józseftől I pár csizmát 14 koron értékben

fogoly csapat, attól sem riadt meg, csak szorította, s csókolta-csókolta szakadatlanul, elloptok. Az éjjeli őr bemondása szerint a

prüszkölni kezdett, s pipázva hajtogatta A szegény állat egye(keltőt röhögött reked- tettesek hárman voltak. Wk*lóháton jöttek

szép fejét. len, oda dörzsölte orrát az Andris b o r o s - M ö l .  de ő ügyet sem vetett rájuk.

Andrisnak azonban valami nagyon tás arcához, azután csöndesen ledőlt a szem- A három lovas a csendórség értesülése

szorongatta a azivét. Nem ludta, hogy mi ^tdombra és kilehelte páráját . .  szerint Bazián Bakvics Márkótól két négy

bánija, csak érezte, hogy ma különösen A búza földekről oászruhás hollók. | P«l is  kél 10 év#* P«í ,ov#l 1 «8» w

neheztel a Csalánra, s szerette volna, ha ; varjuk épen akkor kezdettek arra felé szál- 

kirúg a hámból, hogy egyet-kettőt végig lingoznl és élesen rikácsolták: kár, kár, 

húzhasson bőrén. De jó szive volt. üknél- kárI . . . 4
kül nem bántotta most sem.

1 Kilenc óra lehetett, mikor föltűnt Sárfalva 

bádogfedelü tornya a reggeli napfényben 

A lovak Is, mintha éreztek volna, hí 

zelednek a célponthoz, megnyúlt derékkal 

vágtatlak, s röpítették u könnyű kocsit. A 

falu első házainál egyszerre hirtelen megái 

loltak' Andris», keményen megrántotta

Jf=

éves csikót lopott el, melyeknek értéke 

2400 korona. A lovakat a Szentesen lopoR 

kocsiba fogták s Zalába menekültek Az 

ismeretlen tolvajokat erélyesen nyomoznák.

- - Aranka irtás. Miután a vármegye 

területén a lóher és lucernásokban az aran

ka nagyon elterjedt, az alispán annak irtá

sát elrendelte. És azok ellen kik ezt ki nem 

irtják, a kihágási eljárást megindítják.

— Csendörőrsök lovasitása. A m kir. 

Honvédelmi minisztérium rendeletet bocsá]-
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Rendelésszerüen
készült

átmeneti kabátok

felöltők,_
utczai öltönyök

elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon
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Deutsch F Károly
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Itö t t  ki aTfatóságokhóz, Hogy vétemén]

|! jának melyik csendőrőrsnok lovasitása vál- 

jnék szükségessé, illetve hol milyenek a 

; i közbiztonsági, állapotok és a lovak elhelye- 

lyezésére hol van alkalmas épület. Ez iga- 

zán üdvös dolog volna, mert így a-csendő- 

J rök szolgálata is könnyítve lenne és a gaz

emberek üldözése is gyorsabban menne,

■ valamint egyes közbiztonságot veszélyezte- 

j tett zavargásoknál gyorsan lehet intézkedni 

j — Milyen Időnk lesz ? Az időjós Me

teor irj*>: Október havának változási napjai 

f2- 3- 4- 1 1- 18 - 19—24—25—27 - 2 8 -  

30-ra esnek. Ezek nagyobb időközöket nem 

igen engednek, igy október havában hosz- 

j szabban tartó állandó jellegű időt nem igen 

várhatunk. Eleje, műit folytatása az oktber- 

nek, szintén változó, kezdetben azonban 

enyhébb jeleggel, csak a 4-iki hoz már hű

vösebb esetleg szeles időjárást, melyet kö- 

vetóieg 11-ike körül várhatunk még állan

dóan enyhébb és szárazabb idót, amelyet 

a 19-iki csapadékossá alakit s aztán kisebb- 

nagyobb mértékben elváltozóan tart a hó-! 

nap végéig. 23. körül még aránylag a leg- 

áiiandóbban fejljk az időjárás, 

i — A hadsereg védekezése a kolera 

~TétUta. Trióiéra eHe il védekezés szempont- 

| jából a 4. hadtest parancsnoksága éíréndel- 

! t&, hogy az újoncoknak október elején nem 

[kell bevonulniuk, netiogy esetleg a kolerát 

behurcolják a hadseregbe, csak akkor vu- 

I nulnak be, ha a kolera-veszedelem teljesen 

elmúlik. A rendelet- azonban a somogyi1 

újoncokra nem vonatkozik, ezeknek be kell 

vonulniok, mert a vármegye ezldeig még-* 

j koleramentes.

Mezeijígerek pusztítása. Somogy- 

vármegye területén a mezei egerek e?ídő-! 

szerint nagy mérvben kezdenek föllépni és; 

a gazdakózónségnek óriási károkat okoz- [

' nak. 7T veszedelem elkerülése végett vár-!

1 megyénk alispán)« a gazdaközönség figyel

mét fölhívja az egerek; pusztítására, amely j 

; célra foszforabdacioJ^besrerzését engedély- 

! ezte.

m

.„janatositott kielégítés végrehajtás utjáh 
le- és felüifoglalfatott és 680 kor-ra, becsült - 

f következő ’ ingóságok u. m. 40 öltöny férfi- 
ruha. 20 drb. téli kabát nyilvános árverésen 

leiadatnak.
Mely árverésnek a nagyatádi kir., já

rásbíróság 1910-ik évi V. 82 4 számú vég
zése folytán 158 kor. 77 fill. tőkekövetelés 
ennek 1909. évi szeptember hó 2Q napjától 
járó 6 7o kamatai és eddig összesen 54 kor: 
65 fillérben biróilag már megállapított költ
ségek erejéig Nagyatádon (Széchényi-téj) 
leendő megtartására

191Q. évi október hó 14-ik napjának 
d. e. 9 órája . \ 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel'oly megjegyzéssel hivatnak 
meg; hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi uX. t-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő
nek, szükség esetén becsáron alul is el 
fogná]* adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is íe- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi XL. t.-c. 120. §. ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Nagyatádon, 191Q. évi szept. hó 
30. napján. SZABÓ JÓZSEF

kit- bír. végrehajtó .

Hirdetmény.
A slmongátl uradalom ezennel' 

közhírré téteti, hogy 1910. évi ok
tóber hó 17-én délelőtt 10 órakor
Nagykorpádon a bérleti irodában 
megtartandó magán árverésen áruba 
bocsátja a következő Ingatlanokat:

1. Korcsma épület, birtokiv sze
rint 248 négyszögöl belsőséggel 
7000 korona kikiáltási árban.

2. Nagykorpád! malom és tarto
zékai 1212. 1213, 1217, 1218,knta-;
! szteri szám összesen a birtokiv szerint
i 2765 négyszögöl területtel — 21000 
¡korona kikiáltási árban

Az árverést föltételek Simongá- 
[ton az uradalmi jószigfelüggelösé-

8nél, valamint Nagykorpádon a 
érlet gazdasági irodálában betekint

hetek.

Az miaim joizaglelKTelú̂ g.

,JTJ ss ss ss ss ss ss se
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664. szám 1910 végrh.

Árverési hioletmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-u értelmében ezennel 

közhírré teszi, hogy a kaposvári kir. tör

vényszéknek 1910. évi 816p. számú vég

zése következtében dr_, Szetsey István 

I ügyvéd által képviselt Wilhelm Beer & 
I Nachfolgéii javára 158 K -77 f. s jár. erejéig

Szörő-

mlii, óin ül

mwli\ kólái- 
felt ftolín,

fajtisztaságért jótállva, legdusabb vá

lasztékban a már évek óta elsőnek és 

legmegbízhatóbbnak ismert:

KisiükiilloaeBti első ualuium uim

Ü^sT: CASPARI FRIGYES.
Medgyes 80 sz. (Nagyküküllő megye). 

Tessék képes árjegyzéket kérni I

ki arjenztttei ütalialol-n M |  u l t i  
rtónll trtaütt elismerő levelek, euel- 
lotTa m in  udUbirtiUiis meireUeiaeist m  
letelt elült 12 mere szenelrjefettoi un 
szft- Hifii ir»Mtelttet ItfMVtiuf vmrrttá mii.bibi uiMutnii ftiTijiifffi u n u n t  na

|M  fenti szőlőtelep feltétlen 

megbízhatóságáról.

SAJT

különlegességeket

kizárólag cliórcndu minőbben «1 legolcsóbb 
ártrt ajinl

STAUFFER ÉS FIAI
SAJTGYARAIK

Répcelak
Kitüntetve: «.ri Pr‘f*

Október 15-től a simongátl 

fiók telepünkön is kaphatók.

Árjegyzék ingyen!
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Szőlősgazdák!
Homokon ót kötött 

földön. f

A ki borult mlnden- 

k kor jó áron és hamar 
akarja eladni, fittesen 

Delaware szőlőt szántó

éi iaaux/ földekre is, és ha a hiány- 
jk .  D  zó tökéit ezzel pótolja; az 

ilyen vegyes bor- olyan fi

nom lesz, hogy drága és 
hamar elkel.

Ezt bizonyltjuk, kik már termeljük és bizo

nyítják a nagy borkereskedők, a kik 60 80 ko

ronáért is megveszik hektóját, ha százezer hoki 

ilyent teremne is. Permetezés nélkül a múlt év
ben is perenosporátói mentes nagy t̂ermést adott 

(holdanként 35 hektó.)

Vesszőről árjegyzék ingyen és bénnentve.

NAGY GÁBOR izőlőnlgyblrtokos, 

KÓLY Bihar-m. Pósta távírd» 
és távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, horvát, szerb és né
met nyelven.

AZ ELISMERT LEGJOBB, LEGELTERJEBTEBB

AZ ÚJSÁG.
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, Rákóczi-ut 54. 

Főmunkatársak: BcrtZtg FeftlC!, KtlCÜ Sál, Kotor Tllíl, KfflU HÉV.

Felelős szerkeszti: Gajári Ödön.
Szerkesztő társ: dr. Ágai Béta.

Előfizetési árak: 1 hóra 2 kor. 40 fili., negyedévre 7 kor., 

= =  fél évre 14 korona, egész évre 28 korona. "

' -"T-

____I
B M I

Kenyák János, Nagyatád.
Könyvnyomda, könyvkötészet, könyv-, papír-, iró- és rajzszer kereskedés.

■ Urtri M1ÍU8 a Országos nyomtatványraktár. Raktáron nem tevő nyomtatványt leggyorsabban szállítok. I  llklUl atrttla. I  
■■■■■■■■■■■a

RAKTÁRON TARTOK: H l  ELVÁLLALOK:
S Nyom dai, l  ^  >  !  Vidéki .

S Imakönyveket egyszerű és finom / J  Gazdasági, ügyvédi és pénzin- 2 < *

í  könyvkötői J kivitelben. Üzleti, jegyzet és j s í  U  tézet. nyomtatványok, művek ■ ICjreiáeléSlÎ J

: ____UAL : zsebkőnyveket. író, fogalmi, ita- fo L jáT  értesítők, gyászlapok, eljegyzés! | - J

: : tós és ivlevélpapirt. Rajzpaplrt I H f  S  és esketési meghívók á legiz- J J
: jutányos l  és kartont egész ivekben és fel- T f  §  lésesebb kivitelben. Értesítések, ;  pontosan 5
:  ■ V á g v a .  Egyszerű és rmom doboz- A  ¡ A  Körlevelek, levélpapírok a lég- :  ; j
p á r a k é r t .  !  línukéoalbum em- n i n i  báli meghívók, név- :  aithSltetiet. I
:  .  levélpapírt fényképalbum em n w  jegyek sióval mindennemű alakú J ;

• lékkönyv jl|. nagy választékban, BJT» és kivitelű nyomtatványok pon- i  ;
nemkülönben mindennemű --  [V I I  tos és Ízléses elkészítését =
Írókészletek és rajzszereket. j l W  ju t á n y o j  á rban . •• • •

Kérem a nagyközönséget’arraip>%  n y o m d á m a t ^ ^

A R E K L Á M

Állandó, ésszerű és Qgyes reklámo
zás minden gyári-, kereskedelmi-, Ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, az 

éltető eleme.
Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg

sikeresebben leg|obban és legolcsóbban, 

megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti társaság-nál 

BUDAPEST, VII., Erzsébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki
ismeretességgel és páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
összes budapesti és küliöldljipokban és 
naptánpkbun.
250 kitűnő naptár kizárólagos bérlete t

Költségvetések és . . Telefon

tervezetek I n g y e n t 12-08

tg  és k 
Réthy-féle

PEMETEFŰ CZUKORKAn Al .
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és halázottan 
Réthy-félét kérjünk, mivel sok haszontalan 

utánzata van.

1 do b o z  ára 60 fillér. c  
Csak j iitf iy - fé lé t fogadjunk e l ! !

BRÁDY-féle (fy o m o r-  

cseppek 
A m Ah ia c z e u  u Oz  m Aria  

>M|.«y«y.l . lm » . ,
melyeket M Arluu ll ffo rn o r-  
cseppcknek nevez a aíp. har
minc/ esztendő óta úgy ‘ — 
hogy nélkülözhetetlenek 
háztartásban. fi 
érhetetlenül Jő hatása van 
dennemu gyomorrontás, 
morégéi, székrekedés, l _  __ 
gyomorgörcsök, hányás.álaut- 
lanság, vérszegénység és sáp
kór allén.

.Kapható minden 
bán"

Kapható minden gyógyszertár - 
bán“. .Egy kja Öve« (fi) fillér.

" ( P  nagy üveg I K 40 fillér, étveg 
5 korona, 3 dupialveget 4 K 30 fillérért fraa- 
ko küld a készítő BRADY K. gyógyszertára 
a .Magyar Királyhoz*, Wien, i FleTschnsarkt 
I. Depot 241.*

Ügyeljünk a védjegyre, a mely a 
Szűz Máriát ábrázolja, a vörös szinti 

lásra, és az aláírásra, mely az oldalt levő 

másolata/

HIRDETÉSEK
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V ágó ö d ö N
borbély és fodrász

ü zlete  N agyatádon, aSzéchény ¡-téren 
■  a  régi takarékpénztár m ellett. ■ 

Alapittatott 1870 ben.

Kiadó1

Kiadó r

.Férfiruhákat
modern kivitelben és jutányos

--- — -r  áron f e s z i t :  — — —

Császár Lajos
szabómester 

Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Órás és ékszerész.
Raktáron tart mín-

dennemü szemüvegeket. Arany és 
ékszer forrasztását, jegy-gyürük ké
szítését névbevéséssel és órák javí
tását jótállás mellett azonnal, pon-

Forró Ferenc vendéglője

a „Szarvashoz“
Nagyatádon, Kossuth Lajos

__ ____utca 254 szám. .____

Gyönyörű, modern, tágas

é t t e r e m
Kitűnő, házias étkezés, első
rendű, közvetlen a termelőktől 

beszerzett italok

M uriéi a i t ó r t í t ó i  a  r a m  
z e n e e s t é l y .
Az amerikai bazárban
legnagyobb választékban, és legiu- 
tányomt« -árban slrkoszoruk  
=  s z a l d ó k  beszerez helók =

Békési Elemérnél
=  Nagyatádon. =

Csatol 1koszorúk

t o l e a l  É W m i tó
szallag és felirattal legszebb kivitel

ben jutányos árért elválalja.

HORVÁTH GYŰHGY, tértén
NAGYATÁD, uW*a. 154 sí.

SZ1JGYÁBTÓ És NYERGES
munkákat kitűnő kivitelben és 
megrendelés szerint készít

Sárdinecz József
Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Kiadó!

H
ölgyei
Széchényi

szálloda"

eim ! Kunlun, a
‘nyi-téren a „Korona- 

szálloda“ szomszédságában

Wzelett megnyílik
Nagyatád látvány ossága
K r a m e r  S á n d o r  divmtUílete,

, ■ k»po«lboi —

Kiadó!

I T T  Temettezési Tállalat. n j  
U J .  Henyezetes ravatalu l U d ,

¡zes újításukkal fővárosi mintára. EGÉ
SZEN UJ BERENDEZÉS____=

M E Z E  Y G É Z A

ÓRIÁSI m VÁLASZTÉK
álandóan fali-, zseb-, Inga-és disz- 
órákból, valamint, arany és ezüst

iSSSfec,; ékszerek, 

SOMOGYI ELEK
órás és ékszerésznél

N ag y a tád o n , KossüIö Lajos-ntca.
Órák javítását gyorsan ésjutá- 
■ nyosan jótállással eszközli. ■ 

Tán miy a bIHöi tenni ti miit.

Kiadó 1

Büky József
a. a Ur. muni címtől a Míiejiir
Raktáron tart mindenemü fedőanya
got. Elvállal e szakmába vágó min

dennemű munkát ét javításokat. 
mmm Nagyatád. Kossuth utca. = a

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmány! — Nem tévesztendő Össze a 6 szegletes osztrák gyártmánynyall

*|^ Baromfi-ésnyul- 

t e n y é s z t ö k

Mezőgazdák é s  
sző l ősgazdák  

figyelmébe!
i ,i n • *v ¿ + wm 7,f&

figyelmébe!

A mai kor legolcsóbb, legjobb és legkönnyebbe» kezelhető Hodronyfonata, mely az ómhxcm eddigi sodronyfonatokat 
felülmúlja és az összes európai államokban, valamim az L’hzakamenkai Kgyesült államokban szabadalmazva van a

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

Száííitja: ROTTER BERNÁT NAGYATÁD
Gazdasági és varrógépek gyári raktára 

A világhírű Johp-léle' szab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára.

vaikcrcs- 
h « á fl c é t.

Mindennemű takaréktüzhelyek, a leg
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Épületvasalások, vasgerendák.
Szab. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz

dasági vetőmagok.
„Cornélia*4 és „Sophiana" permetezők és 

alkatrészek. I* kékkő és raffiaháncs.

S z é n k é n e g z ő k .

ÉPÍTKEZÉS I  A N Y A G  N A G Y K E R E S K E D É S .

Nyomatott Benyit János könyvnyomdájában Nagyatádon 1910.
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FELELŐS SZERKESZTŐ

dr. NEUBAUER FERENCZ

Szerkesztőség és Kiidóhivatal: Nagyatád, Széchényi-tér. 

Előfizetést és hirdetéseket elfogad még: Kenyák János 

könyvkereskedése.

AZ Íj
Irta: Nagy Zoltán szegedi kir törv. biró.

Már második hete, hogy a képvi-~ 
selőház igazságügyi bizottsága tár
gyalja az uj polgári perrendtartás 
javaslatát. Minden tárgyalásról meg
jelenik a hivatalosan kiadott tudósí
tások, a melyek azután belekerülnek 
a lapokba és elvesznek a betűk 
tömkelegébe. Az újságolvasó nagy 
közönségeién el sem olvassa eze
ket, mert nem érdekes, nem senzú- 
tiós és mert tigtj találja, hogy 
szakdolog, csak a jogászokat érdekli. 
Pedig nagy tévedés. Mindenkit ér
dekel ennek a javaslatnak a sorsa; 
minden embert niert hiszen minden 
ember érdeke az,\hogy az ö dolgát 
igazságosan, gyorsan és olcsón in
tézzék el, már pedig » ezeken az 
elveken nyugszik az uj .perrend
tartás.

Igazságos, olcsó, gyors és egy
séges eljárást akar megvalósítani a 
javaslat. Igazságot, a melyben ne a 
forma nyomja agyon az igazságot; 
gyorsat, a melybe ne kerüljön az el
járás a formák bilincsei közzé; ol
csót, a mely lehetővé tegye minden 
ember számára a saját vagy vélt 
igaza keresését és egységest, a mely 
ne tördelje szét az igazság keresés
nek a módját forumok és hatóságok,

ügyek és eljárások között, hanem rendszernek volt átkos következmé-
egyöntetüen szabályozva a peres ügy nye, hogy a birónak az anyagi és 
és általában a peres Ügyek vitelét, erkölcsi függetlenségüket megsze- 

kinek valaha dolga volt a rezni nem tudtak, 
törvénnyel, csak az tudju, hogy hány És ez a jelszó, a mely az «egy-, 
helyen való keresgélés, hány helyre szerüsitésU irta fel a zászlójára, a 
való lótás-íutás, mennyi hosszadat- meltfegyszerüsitési törekvés irányítja 
másság és sokszor miqO csigalassu- úgy az újabban kiadott rendeleteket, 
ságba került egy látszólag is tiszta, mint az igazságügyminiszter által az 
világos ügynek a befejezése. Mennyi egyes" ügyvédi kamaráknak tnegkül- 
különbözö eljárás volt. hány féle dött tervezetet, mint előkészített ta- 
blrósdg, minő különböző jogorvoslat,'laj Fogadja már az uj polgári per- 
ugij Jtogtj k ifogyott tétegzgt Is rendtartást, a melyben a hatáskör ki 
azokból, kik igazságukat a törvemj van terjesztve, a szóbeliség az eljá-

* elölt kezelték. És vájjon mi volt min- rás minden tukán keresztül van 
dennetr^üKa?~ft~midszer. 1{ rétid- irva, a felebbezés pedig korlátozva, 
szer, a melij a gyakorlati életnek Kit* ne érdekelne tehát a bizott- 
már meg nem feletó ataki szabályo- ság tárgyalása. Vagy kellene, hogy 
kát fenntartott vagy össze módosi- érdekeljen, hiszen ott készül él az 
totta a törvény rendeket, joggyakor- az erjesztő kovász, a melynek jósá
lat és bírósági felfogás alapján kia- gától, erejétől függ, vájjon milyen 
lakúit szokásjog szerint, mindenkor kenyeret adjanak az igazságra, a 
csak több és több dplgot adva a gyors olcsó eljárásra éhes nagy 
bírónak ős hosszabbá, laposabbá, közönségnek. Mert erre törekszenek, 
téve az eljárást. Mennyiido és pénz- Évtizedekre menő tapasztalat- ttlap- 
fecsérelést eredményezett ez. Elvonta ján, nagy tudással és következeTes 
a birot tulajdonképeni hivatása tel- kitartással olyan szakférfiak, mitíC 
jesitésétól, tukm-tul -megterhelvén Erdélyi Sándor, Plisz Sándor'volt 
munkával, hitvány fizetés ts még miniszterek és Székely Ferenci je 
hitványabb előléptetést lehetőségek lenlegi miniszter, 
elkedvenitették.elfonnyasztották min- Meg is csinálják emberül ahhoz 
den erejét, tudását és képességét, szó sem téríttet; nemcsak Ígéret, ha- 
Ez a rendszer eredményezte azt, hogy nem valóság is lesz bizonyára, hogu 
a bírói létszám szaporítás szüksége az uj polgári perrendtartás a jövő 
merült fel mindMtalan és ennek a év vége felé éfeibe lesz Rptetw. Ez

Nagyatádi Hírlap tárcája 

A jóbarát.'

Voltuk, akik titokban afelől sugdolóz- 

lak, hogy Singling tanácsos alapjában csa

lárd képmutató s behlzelgó bájos modorá

val leplezi ezt el; de ezek csuk nagyon 

kevesen voltak és szavuk nem talált vissz

hangra, mert a hová eljutott, az emberek 

gúnyosan fintorgntták el 9 szájukat és azt 

mormogták: Irigy fecsegók.

Maga Singling Tanácsos ószintén meg

volt győződve arról, hogy nemcsak rend

kívül tisztességes ur, de Jó és érió szivü 

ember ts, aki ugyanolyan gondd.il és lelki

ismeretességgel tartja távol magától még 

az alkalmat is a pletykára mint ahogy a 

legparányibb porszemet sem tűrhette min

dig kínosan tiszta ruháján. Neki is volt 

ifjúsága, mint piátoknak tanulóévei alatt 

lehetőség szerint kiszipolyozta rokonait, 

mint mások és neki is voltak szenvedélyei, 

mint másoknak. De sohasem-tette a rosz-j 

szat magáért, hanem csak azért, hogy igaz, 

élvezetet vagy előnyt merítsen belőle., 

.zléses, sőt olykor drága koszorúkkal tisz

telte ó*eg unqybécsi|ánali és nagyuén-' elég súlyos vo!na, mert Singling aláírását 

Jchtefc emlékét, akik még be nem vJItott se n k iim  fogadná el a hiányzó tétel n a - /  
kötelezvényeire pénzt hiteleztek volt neki de> fedezetéül és Singling Igen jól tudta/ 

a tanuláshoz és egy esetben, mlior két- hogy lehetetlenség volna az összeget haA 

ségbe nem von hatóan bebizonyosodott, hogy marjában pótolni. \

egy nővel szemben kötelességei vannak. Mit jelent egyáltalán egy halottnak, 

ellenkezés nélkül egyenlítette ki egy gyér- akjt seui feleség sem gyermek nem él tűt, 

meknevelő intézet szímtáiáf. hogy fedhetetlen férfiúként vagy becstelenül

Va aha pedig különlegesebb flg.je is kerül a sirba? Mit is jelent? 

akadt. De erre már alig akart emlékezni. Singling annyiszor Ismételgette magá- 

Megprobáita elfeleite:il és avval áltatni rfa- bán e kérdést rnig napnál is világosabbnak 

gát. hogy nem is úgy volt a dolog, amint látta, hogy valójában — semmit sem jelent 

,vólt. Bőségei vacsorak után. álmatlan éj- így tehát kikereste a halott Írásai közül a 
szakákon, lázas elmélkedések közepette köielezvényét, magához vette, aajt ütött és 

azonban látomásként fért vissza a* Idő ami- kimért, komor pózban helyet foglalt a ha- 

kor a becsülete megmentésére néhány ezer lőtt melleit, egy karosszékben . . . 

koronát kölcsönzött egy jóbaráijától, aki Mindenfelé nagy megdöbbenésül fo- 

egy nagyobb pénztárt kezelt. Csflk «néhány gadták á hirt. hogy a Jó. szerényen meg- 

napra - De e rövid idő alatt a szomszéd- húzódott Svenson tolvaj iett volna, de két- 

ban lakó Singling jegyző egy réggel holtan ségról szó sem lehetett, his/en néhány e l

találta barátját ágyában. 4 rés hiányzott a pénztárból. Istennek háta, 

Singling tényleg nagyon megijedt, de feleség nem bánkódott miatta, gyermek nem 

aztán neki állt. hogy meghányja-vesse a sírt szégyenében, és undorodva és ksvés Jó 

helyzetet, míe ótt lármát csap. -barátai- közül, akik világéletében törődtek 

A halott egészen egyedül állott a vi- vele, Singling mutatkozott a legjobbnak, 

tágban, vagy menyasszonya nem volt, akit Mert ekRéiir viselkedett; bizony ő nem 

az emberek véleménye meghalt társukról kerülte a szégyen tanyáját, hanem igazán 

sújthatott volna. Ez a .vélemény mindenkép 4negható hűséget tonusltott barátja iránt,
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még azonban hem minden. Nem. 
Mert szoros összefüggés, valóságos 
junctim van az uj perrendtartás si
kere és a bírósági rendszer, nem 
különben a birói status egységes 
rendezése között. Mert a j ó  bírótól 
függ első sorban az alapos és ggors 
igazságszolgáltatás. A jó bíró fogalma 
pedig egy számtalan szükségestől 
megalkotott valami. Nemcsak arra 
valóság függetlenség, tudás, sziv és 
lélík k^ll ehhez, hanem anyagiak 
által is annyira amennyire biztosított 
jelen és az előrehaladás biztos ga
ranciával megalapozóit jövő.

És ha ezt, felismeri végre az 
ország népességét képviselő parla
ment és felismervén megalkotja a 
bírák szervezeti törvényét; úgy nem 
kétséges, hogy korszakalkotó Tesz a 
mit hisszünk mindannyian, az uj pol
gári perrendtartás.

Az
Országszerte igyekeznek az eddig pá-fszág« ____

husii riganig meg*zflntetése végett 
cse lezn i s ezért nem lesz érdektelen, hogy 
ha az Erdélyi Gazdasági Egyesületnek Ko
lozsvárt, e hó elején reMeidTánatkiáimásán 
a Jakab László által tartott vonatkozó érte
kezés- némely pontozatát az állattenyésztés 
satnyulásának s ezzel összefüggésben a hus- 
drágaság okainak megértése céljából ismer
tetjük.

A hajdani nagy marhaállomány jellem
zésére felhozta előadó, ho^y bizonyított tény, 
miképen a dicsőséggel teljes kuruc hadjára
tok költségei nagy részben a külföldre kihaj
tott szarvasmarhákért befolyt összegekből 
teltek ki, mert akkoriban a mezőgazdaság 
más ágazatai részben a kereskedelem nehéz
kessége, bizonytalansága, részben pedig fej
letlen voltunk miatt nem sok pénzt hoztak 
az országba.

A Rákóczi korszak szabadságharcainak 
költségeire nézve 1706-ból feljegyezte Ottlyk 
főudvarmester, hogy a munkácsi uradalom
ból Boroszlóba a sáfárok 16,565 drb vágni 
való és 21,950 drb növendék marhát vittek 
ki, melyekért a pénztárba 550.000 forint folyt 
be. A hlzott marha átlag 20, a fiatal marha 
10 forintjával kelt. Ugyanezen évben a nagy 
fejedelem szerencsi uradalmából Sziiézián és 
Lengyelországon át 8010-dfb-vAgómarhát és

2560 drb tinót hajtottak el, melyekért 185,600 és "élénk érdeklődés indult meg az egyes 
forint volt a bevétel. A fejedelem erdélyi mezőgazdaságr kérdések körül, mégis 10— 12 
uradalmaiból 6500 drb szarvasmarha került ¡évnek kellett eltelni, hogy a kialakult néze- 
ebben az esztendőben külföldi piacra, melyek tek a valósulás kezdetéig eljus^nak. 
után 136.800 frt. bevétel volt Ez /'a tt a magyar állattenyésztés (a

Ezek mellett a nagyfejedelem udvartar-: lótenyésztés kivételével) rendszeres-állami 
fásának és hadainak élelmezésért i§ maradt vagy hatósági gondoskodás tárgyát nem 
még itthon elegendő marha, pedig sok kel- képezte, minélfogva a népies tenyésztés ősi
le t t  e r r e  is ,m e r t  amint Ottlyk főudvarmester állapotában • maradt. Mikor aztán tudatára

föliegyezte: „azért kuruc a  kurne, mert. sok ébredtünk elmaradottsaguknak, mikor meglát- 
: húst eszik őkelme “ - tok a bővebben tejelő láp és alpesi marha-

A nagy fejedelem 1707-ik« évi udvar- fajtákat, rá se gondoltunk már arra, hogy mi 
tartása részére 4657 hizott-. 1045 fiatal is tenyésszünk ilyeneket a sajat ősi fajtánk- 

: szarvasmarhát, 2196 borjut, 3270 hizott ser- ból. Minden gondunk az volt, hogy mikép- 
1 tést és 1450 malacot öltek le:"-- I pen telepíthetnénk azt hamarosan át hazánkba.

A kuruc hadak főgenerálisa Bercsényi í A rendezettebb viszonyok között élő és 
Miklós uram Ó nagysága 1707. október ha- áldozatokra is kész birtokos osztály hozzá is 
vában azt irta feleségének Csáki Krisztinának I látott a külömböző kulturfajták behonositá- 
Bumócra: .a marhákból adass el néhány sához, mely törekvések az egyesektől tetemes 
ezeret mivel Miklós napra nagy vigságra; áldozatokat követeltek és nagyon kevés siker- 
megyünk haza többed magunkkal.“ rel jártak. Emiatt a behonositási kísérletekkel

November végén már értesítette a nagy-; lassankint mindenki felhagyott és igen he- 
asszony férje urát, iiugy 9000 szarvasmarhát lyesen hangoztatni kezdették, hogy a hazai 
eladott. írván tovább a következőket: „Vígan { ősífajta okszerű tenyésztése után törekedjünk 
lehetünk immár Kegyelmed nevenapjárr, adott) yáltozott viszonyaink és céljainknak megfe- 
a Menybéli jó árat a marhának. Csak jöjjön lel<Ttejető és gyorsan fejlődő válfajtákat lé
kegyelmetek uram mielőbb!“ Itesiteni. Ezt sokan helyeselték, még többen 

Az 1706-ban történt dikális összeírás- óhajtották, de a nagy átalakító munkához 
kor Berégvármegyébtn (ah0 most évtizedek! nem fogott senki . . . 
óta folyó nagy pénzáldozatok után is csak; A 80 éves elején az idegen fajtáknak 
95—96 ezer szarvasmarha van) csupán a | állami közvetítéssel és segítséggel való be- 
iabbágyok tulajdonaban több mint 200.000! hozatala szigorúan körülírt feltételek és sza- 
szarvasmarhál írtak ő*szc Máramaros vár- ‘ bátyok között jól átgondolta áflattenyésztési 
megyében (ahol most szintén a nagy pénz- terv szerint történt és évekig ezen szűk ha
áldozatok után 100—106 ezer darab marhaI tárok között mozgott, azok a tenyészkerületek, 
vaiíi csupán a jobbágyok tulajdonában 200.0001 melyeket az ősi magyar marha részére a 
szárVasmarha találtatott. 1 kormány az illetékes gazdatársadalommal 

Mesébe illő bősége volt tehát nálunk a ! egyetérve akkor megállapított, érintetlenek 
szarvasmarhának. Ezek az idők azonban, maradnak . . .
eltűntek. A 90-enes évek óta megrohanták mín-

Már a múlt század első felében kezde- den oldalról a külföldi életerős fajtát, ’ nem 
tét vette világszerte a Hagy gazdasagi átala- válogatván sem eszközökben, sem módokban, 
kulás. A mezőgazdasági termelés a népese-1 Lekicsinyelték és lemosolyogták azokat, akik 
dés fejlődésének arányában terjedni kezdett a magyar erdélyi szarvasmarha fenntartása 
s mindinkább belterjesebbé vált. A jelszó az kijelölt tenyészkerülétének respektálása 
lett, hogy a gazdának sokat, jót és olcsón j mellett emeltek szót és utóbb már hosszú 
kell termelni és ehhez az irányhoz kell be- időn át egyedül az Erdélyi Gazdasági Egy- 
rendezkedni. let és »zakos/tályunk tartotta napirenden ezt

A magyar gazdaközönség szine és java a kérdési és idónkint hozott határozataival,
— mint előzőleg is igen sokszor, a múlt; ha egyebet nem is igen tehetett, de talán 
század dereka Iáján sem volt abban a hely- kissé gátolta annak az áramlatnak a szaba- 
zetben, hogy erejét munkásságát mezőgazda- dón folyó rombolását, amelyet állítólag az 
sági kultúrájának kifejlesztésére fordítsa. ország elsőrendű szakemberei és legilletéke- 
Elvonta ettől a hazáért, a szabadságért foly- «¡bb körei támogattak. Mindenesetre különös 
tatott küzdelem. ^  jelenség ez, mely mellett az Erdélyi Gazda-

És amíg nálunk ez a küzdelem élőké- sági Egylet által I900^ban Sepsiszentgyör- 
szittetelt, lefolyt és egyelőre befejezést nyert,j györr rendezett országos gazdaértekezlet ide 
addig a fejletteb kulturáju államok gazdatársa-j vonatkozó liatározatai teljesen megsemmisül- 

’ dalma nagyot haladt. ' tek, sőt az ügyeket hivatalosan intéző körök
Nálunk is az alkotmányos étet vissza- ! az Országos Magyar Gazdasági Egylet áttat 

állítása után Ismét beható eszmecserék voltak j  rendezett tusnádi székely kongresszus egy-

csaknem egy résztvevő testvérét. És ling is ültek a király asztalánál vagy ve- 

amlkor Svamon ifjú és rokonszenves buga zetók voltak a társadalom élén. C*ak vé- 

az ország valamelyik távoli részéből várat- ’ letten volt, hogy a tanácsosságnál nem vit- 

lanul előkerült, órákon át feküdt térdein a : te tovább. De tisztelték és tekintélye volt. 

halót előtt és felhevülve, és kétségbeeset- Mikor felesége meghalt, majd ötvenedik 

ten nyögte: * születésnapján és aztán, mikor harmincadik

^  — Hogy tehetted te ezt, te, aki min-1 évfordulóját ünnepelte annak, hogy az ál- 

dig. oly |ó és becsületes voltál ? | lám szolgálatába lépett, hódolók karaként

Mqgához vonta a fiatal leány kezét vették ót körül a társadalom előkelői, 

és szép megható szavakkal védelmezte a Egyetlen fia volt; a filozófia doktora, 

testvére «megtévelyedését*. Majd a penzió- j aki 29 évvel hires és kiváló müveket Irt és 

ba is bevezette, hol ő maga étkezni szó- taoditó fellépésű volt 

kott, klsa|átltotta magának a hozzátartozó | Egy nap a fiú azzal jótt-hazza. hogy 

jogait s alig tűnt el mellöle, míg csak Svens-, a délsvéd egyetemi városban egy nagyon 

•ont el nem temették, — ami meglehetősen j gazdag leány szivét nyerte meg magának, 

sokáig húzódott, mert azt gyanították, hogy J  Pontosan ebben a sorrendben mondta : gnz- 

megmérgezte magát dag, csinos, jó

— Nem szabad Ilyen jónak lennie az 

Irányomban I Hagyjon magamra a bánatom

mal. A halott szégyene ne vessen árnyékot 

a  barátra, aki szinten tévesen Ismerte öt, 

mondja Svensson kisasszony.

De Singling önfeláldozó, nemes és jó 

volt iránta, amíg csak fekete szegélyű zseb- 

kendőjével a vonat ablakából búcsút nem 

' intett feléje.

Az apa megelégedetten mosolygott és 

örült, hogy fiát tudományossága nem tette 

érzéketlenné az élet gyakorlati kívánalmai 

iránt. Aztán kikészítette a frakkját megtette 

az előkészületeket a délvidéki utazásra fia 

eljegyzéséhez.

Gumsen.gyárosék házukat pompásan 

kicsinosították, feldíszítették, mert az óreg 

Gumsenék jól tudták, hogy- a fiatalokkal 

ugyan jócskán kell pénzt adniok, de nem 

Kevésbé kiváló emberek, «In t Slng- ‘ felejtették szem elől, hogy a doktor jő'-sze-

rencse a-leányuknak és az óreg tanácsos 

fölöttekép tekintélyes ur.

Mikor apa és fiú megérkeztek, egy 

kedves leány fogadta őket, abból a fajtából, 

melyből a legtöbb tenyészik: azonkívül a 

termetes, piros-pozsgás, szívélyes és előzé

keny papa. a kisvárosi kupaktanács éfde^- 

mes alelnöke és a legfinomabb külsejű de 

most némileg zavart és aggódó arcú mama, 

akinek arca csak mélyebben elpirult mikor 

a tanácsos meleg udvariaskodással ajkához 

emelte kezét.

— Mint jövendő rokont mindjárt Fe

rencinek fogom szólítani, szólt az asszony. 

Megengedné, hogy néhány percig négy 

szem közt beszéljek önnel ? kérdezte lágyan, 

barátságosan, csaknem elfogulva, mikor az 

üdvözlésen czerencsésen túl voltak.

Mikor kis boudoirjában egyedül vol- 

jak, fájdalmasan tekintet fel .a tanácsosra 

és azt suttogta:

— Egyszer már láttuk ígymáát . . .

A tanácsos igyekezett örvendetes ar

cot mutatni és úgy nézni rá, mintha fclls- ’ 

merné, de a meglepettségtől nem tudott 

tovább jutni a zavart ámulásnál. Gums&nrré 

arca hirtelen elborult, mint ha könnyekben 

k iü ln e  kitörni, lehajtotta fejét és folytatta:
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-"T'u hangú határozatát sem vehették már-tekin
tetbe. és nyíltan arra az állásppntra helyez
kedtek, hogy az erdélyi részekben legfeljebb 
csak Udvarhely és Csíkvármegyében lehetne 
ai-fÖl:;Sz^Jtogy ott az erdélyi mágwrSzárvas-: 
marha tenyészkerülete.érinletlenurfentartaásék, 
mert a többi helyekén már' erővel sem le
hetne a nyug ti fajolrterjedését meggátolni ...: 

A tanulságos értekezés a végén áttér a 
husdrágaság okainak felderítésére s megerő
síti a már szinte közmeggyöződéssé kialakuló 
hitet, hogy állattenyésztési rendszerünkön 

• okkal-móddal, de sürgősen- változtatni kell, 
mert a szükség égető . . .

Valamikor Magyarország Középeurópa' 
éléstára volt és ma szinte husinség van ná- 

- lünk, mi mellett a soha nem ismert magas 
húsárak dacára állattenyésztő gazdáink vesz
teséggel tenyésztenek, kormányrendeleteket 
sürgetnek jobb árák elérhetése miatt és kor
mányintézkedések történnek a kisgazdák 
produktumainak jobb értékesítése végett. 
Amint látszik, a veszteséget «és a károsodást 
tekintve itt mindenkinek igaza van ; a fogyasz- 

. tóknak is, a viszontelárusitóknak 15, az 
állattenyésztő gazdáknak is. Hot van hát a 
hiba? Azt hiszem, a nagy luxussal és kevés 
gazdasági érzékkel berendezett gazdálkodás
ban és rendszerben

Milliók vándorolnak tőlünk ki évenkint 
. a magánosok , és az állam pénztárából kül- 

Iöldfe, c«ak azért, hogy az ország tutnyomö 
részére 4- elismerem, jó szándékkal és szinte 
a túlzásig menő jóakarattal — importált 
idegen szarvasmarhafajták eredeti képességei 
fenntarthatok legyenek. Ezeket a milliókat 
valakinek fizetni kell, meg a rendszer feles
leges költségeit is, melyek miatt az idegen 
fajták kultuszával közeledünk ahoz a gazdál
kodási rendszerhez, amelynél az üzembe 
tartás» költségek meghaladják a bruttó jöve
delmet. És amig egyfelől ez történik, addig 
másfelől a mi ősi szarvasmarhafajtánk minden 

, helyes és helytelen eszközökkel mind kisebb 
térre szorittatik. Pedig ennek tiszta Vérben 
való fentartása egy fillérbe sem kerül sem 
az egyesnek, sem az államnak és ősi jó tu
lajdonságai — mint a/l a kiállítóit" óriási 
értékű tenyészcsoportok is mulatják min
den irányban fokoz hatók. De nekünk nem 
kell már az ősi fajta, amely ezer évet meg
haladó időn át legerősebb támasza volt a 
magyar gazdának és amelynek segítségévet 
sok ínséget, sok sarcot átéltünk és amely di
csőségteljes szabadságharcaink rendkívüli 
költségeinek elviselései is mindannyiszor le
hetővé tette. v

Mi ismerjük a ioldmivelésügyi kormány 
jó yámiúkaH és készségesen méltányoljuk 
azokat a törekvéseket is, melyek az u. n. 
kulturfajták&ak beiionositásánt irányúinak,

I odáig, azonban nem követhetjük sem a fcül- müvelé^ügyi miniszter azokat a fel
földi fajtákért lelkesülő gazdátársainkat, sem téte 1 eke f d  ü eit tel t e s ü ~ ' r o t  f a  
a földmivelésiigyi kormányt, hogy ezek éz ’ H , , 1 . .  . ™ r !
■ÉMlalan. -nagy--anyagi áldozatokkal járó; mepteteposztátgt

az 1913 évtől Kaposvárott elhelyez

ni. Úgy Halljuk, a város m inden fel

tételeket hajlandó teljesíteni s így 

legalább az a v igaszunk tesz, hogy 

nem távozik  messzebb a bennünket 

elhagyó fontos gazdasági intézmény. 

M i úgy is le kell m ondjunk róla, 

mert nekünk oly feltétetek teljesité-

S H T y ,  a, idege; -fajták visszafejlődi* “ . T ®  ™n» enf -
révcn ne kockáztassuk. n<!k Kaposvár készséggel tesz ele-

_____________ ■______________  get. Sorsunk nem a mi kezünkben
--------- ------------- lakozik.

I I I R F k  ~  Oyllkoaaá* •  vonatban. Sz tnyi Ml-
i  I\ L . r\ hály Felsósegesd községhez tartozó Felső-

Bogát pusztai és Horváth György László

kísérletek a nn ősi fajtánk teljes háttérbe 
szorításával járjanak. Még akkor sem tartai 
nók ezt megengedhetőnek, ha a külföldi 
fajták végleges behonositásának teljes sikere 
már biztosítva volná és jia e törekvéshez 
nem kapcsolódnék olyan szorosan hozzá 
annak szükségessége, hogy mi progresszíve 
emelkedő arányban rendszeres adózói legyünk 
a külföldi' tenyésztőknek avégből, hogy az 
évek során nagy anyagi áldozatokkal elért

I S ' . I S  ■ i  . . .  , ,  ,  u u 3 a l  w w iv q u i v j ij u h j j  LX1UIU
^  ,rJ  ^  a z  , ^/ majori lakos béresek lolyo hó 4-én együtt

késedelemben levő olvasóinkat, hogy utKlak vonalo„ Feisósegesdrói, utközb«,

e lő ze te se ike t mielőbb bekuldjek. .W ^o ia ik o jta k  oly erőse., hogy Saogl

A -trónörökös Somogyban. Mim ille- leszurással fenyegeti«. Horváth GgOrggöt.

tékes helyről közük, november hó első le- ha az «Itala követelt vallomását míg ntm

lében Ferencz Ferdtaánd trónörökös . Bér- lc u , ,  bíróságnál, mikor pedig utóbbi ta-

zencére jón, ahol mint Festetics TaszHó gadólag válaszolt, Szangi előrántotta zseb-

y o l vendege lácángfca ÍOU ..IMdiimi- A  kesét és társít hasba szúrta, aki másnap

trónörökös, aki téM> napot fog tölteni a su|yo3 sérülésébe belehalt A gyilkost el-

berzeocei vadászkastélyban, már három íz- fogtak és a  bicóaágnak átadták.

; ben vadászott mint FesUUks grot vend«)« _  A somofymegyel vásári tilalom

a világhírű vadászterületen A Irónörökös megszűnt. A kolera miatt betiltott somo- 

érk.zéseuek pontos idei« meg nincs megái- országos vásárokat miután itt kolera

lapítva, de fogadtatására a Festetics uradal- „¡„a, ,  kereskedelmi miniszter a tilalmi-

m ában már nagyban folgnak zz elökéizü- zár alól feloldotta. S megengedte, hogy a

lelek. megyebeli összes vásárok megfelelő szigo-

— Uj bíró. A király Ó felsége dr. Zsig- ru óvó intézkedések mellett megtartandók. 

mond Imre helybeli kir járnsbirósági légi)- öngyilkosság vágy bűntény? Lá

zót ugyancsak járásbíróságunkhoz slblrővá iw j községben Zieger János 78 éves em- 

BeveZte ki. bert lakószobájában folyó hó 5-én gyanús
— Esküvő. Berta KálnlJii Maria-Radnai körülmények közt halva találták A hulla a 

gyo'iy szertár tulajdonos folyó évi oklober földön hanyatt feküdt, nyakán a vastag 

g-én larlotla eskffWSjel Miizsuyai Etelkával „yskravalón kívül egy darab kötelet -falait 

Mezőtun.ii l)r Adám Sándor mezőtúri ügy- „ linlollkém ráburtolva, a kőtél másik da- 

véd nayybirlokos unokatestvérével Az es- „b ja a t^ulla fölött a mester gerendán ló- 

ketest a vólegéog sógora fótisztetendó Dr. ^ , t, ,  M ,  „gakán kötél horzsolást vagy. 

lauber Sándor a szombathelyi seminarium igyéb lelet nem talált a halottként, ellenben 

igazgatón,, theol. tanár végezte. leje ttatsó részén egy 5 centiméter hosszú

—  A m étlle lep  sorsa uyy látszik bór repedést tatait melyből ver folyt. Hogy 

Kaposvár kezébe van letéve A na- Öngyilkosság avagy t) Un lény esete forog-« 

pokbait ugyanis leírat érkezett Ka- i«un, a bírósági vizsgálat fogja kideríteni, 

posvár város tanácsához, melyben - a  kéményseprői szabályrendelet, 

tüzetesen felsorolja a m. kir (Öld- H káuiéugupról szabályrendelet aggéban

a vármegye augusztus havi közgyűléséből

— Engem . . . engem családi ueve- 

meu Svenssouak hívnak.

A tanácsos a szimpátia és őröm kife

jezését adta arcának, hogy Svensson uév 

minden viselőjét büszkeséggel tölthette el. 

De a ház asszonya megértette, hogy való- 

ság feiismérésétől még mindig messze van, 

halvány, gondlepte arcát kendőjébe rejtette 

és úgy zokogta;

—■ Svensson Anna vagyok, aki iránt, 

valaha oly jó és szives volt, amikor . . . 

amikor szerencsétlen testvérem . . .

A tanácsos elvörösödött és egy pil

lanatra meghökkent, újra ébredni látta éle

le legfájóbb emlékét. Anna asszony félre 

érlelte ezt, megtört és hanglalau- rebegte I

— Nem tilthatom meg Önnek, hogy 

h becstelen ember bűne miatt tiszta ártat

lan unokahugában is ne .lásson hibákul. De 

könyörgök . ■ . szánja a gyermekeinket! 

Esküszöm, hogy családunkban ez az egyet

len sötét pont . . .

A tanácsos urca felragyogott, forró 

szerelellel csókolta meg a kezét és magasz

tosan '¿mondta:

— Kedves Annám, ne ^rlse' félre ha 

8 Momoru visszaemlékezés az én szeretett.

felejthetetlen de szerencsétlen barátomra. kikÍHótt albizottság f hó 13-én délettal 

nem liagyolt hatástalanul, is  én esküszöm * urakor a vármeggeháza lanácatlnaA«n 

önnek, hogy e percben csak melegen és M sl tárt. \

ragaszkodással ludok a Italodra gondolni -  A szizforlntosbankó beváltása, /ti 

és es leánya iram, mini eddig es nem osztrák-maggar bank hirdelméngt adott ki, 

felek » hajlakok átöröklés« miáll h«iu az lütjü ban kibocsátott százforintos

Szinte imponálóan, babonázoau sze- buokjegyaket 19IU október 31-én túl nem 

teleire méltóvá emelkedett, mikor így vé- váltja be. Akinek tehál még van valahol a 

géz te : lil(lj hábay. régi százforintosa siessen be-

— A te leányod ép oly |ó ember, váltani, mert a jövő hónapban már csak 

mint az én fiam. sói még sokkal |obb, mert muzeumba való lesz az öreg bankó.

egy jó aszony mindig jobb a jó férjnél! “  ültönt egyén nyom^z^sa. Arvalaki 

Az djegyzési lakomán a tanácsos na- József 68 éves gyenge elméjü nagybajoml 

gyón kitelt magáért, mindenkit felúditett l»kós még szeptember 8-án hazulról eltűnt 

elbájoló szívélyességével, úgy, hogy a fia é* uzóla vissza nem tért. A hatóság neve- 

büszkebb volt rá, rniot valah^. A flate! ar- nyomozását elrendelte. Eltávozásakor 

ca elragadtatással telt el éa Gumssen szív- bó vászon gatyát. vászon Ingei, barnás ká

ból boldpg volt, Itogy nemsokára rokonság- bálot éa ócska kalapot viseli, 

ba jut egy ilyen emberrel. ~  Sertéavéaz megszűnte. Vízvár köz-

És Anna a szony ulolao ‘gondolái« ségben uralkodóit sertésvész ntiatl elrendelt 

mielőtt elaludt ez volf: zári, a véaz megszűnte folytán, Somogyi

— Mégis keliett valami jónak lennie vármegye allspánla feloldotta. Ez«n köz- 

szegeny szerncséllen leslvéremben. hogy ségból ki. és azon keresztül sertések ha|tá- 

egy ilyen barátot tudott magának szerezni, sa megvan engedve.

M n d  ¡k J tm lw m a . ~  T0“ k- b i t i b e n folgó hó 7-
■________ j>: j én Somogyi Ferenc*» (hIsó) nagy szénás

, pajtája belülről kigyulladt és a benne volt 

, i ndgymennyiségü takarmány és gazdasági
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Rendelésszerüen
készült

átmeneti kabátok 

felöltők, 

utczai öltönyök,
elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

V

£: KaphatóK -J?

Deutsch F Károly
és Társa  

f é r f i s z a b ó k n á l

gépekkel elégett/ ezenkívül a pajta mellett . árverés által -a B. 6. alatt özvegy Szalai 

volt takarmány tagig* és több gazdasági bWta#« szül. Tóth Eerzse ¡avara bekebe- 

eszkőz is elégelt. Elégett Győcsl János és ^ t r é k ^ t á r  S é ^ . T r l a :  
István szomszédok pajtája, takarmanya cs . s^g Gyórfi József Sándor csatlakozott vég- 
gazdasági eszközei is,—ettől— meggyűlt - a j retiajtatők követetése behajtása végett is 
második szomszéd Kis. Mihály József paj- 604 koronában ezennel megállapított kíki- 

tája, takarmánya is, — mindegyik falábakra Oltási árban az árvvrést ̂ elrendelte, és hogy 
V  » *A a Uár nn a fenfcebb megjelölt ingatlanok az
es zsupp Jetore volt építve, -  a kar na-; ,910 évi október hó 20 napján d. e 
gyobb összegre rúg, biztosítva volt. A tűz jq  ón^cM-

oka gondatlanság. — Kuntelep községben Alsósegesd községházánál megtartandó nyil- 
Pomozi Lajos takarmány boglyája műit hé- vános árverésen eladatni fog. >

tea leégett. Érdekes, hogy káros nem em- Árverezni szándékozók tartoznak afc

lékszik, hogy a tűz meja időben történt. ‘"S»«™ ^ c/ f r*nakJ U í ' 'ál W « «  »¿o -  
« f  . . .  , . .. róna 40 fillért heszpénzben, vaqu az 1881.

-  A postabélyegző. Sokszor hangzik a Lx t . c 42-§-ábaníelzett árfolyammal szá- 
panasz amiatt, hogy a leveleken és egyéb mitott és az 1881, évi november hó 1-én 

postai küldeményeken a bélyegző lenyoma- -3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri 
ta nem tisztán látható. A kereskedelmi mL-:rcn^G* t̂ 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
mszter elrendelte, hogy posta igazgatóságok értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
.. . . .. ' , K . .. * . "  . avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelme- 
fiaue meztessék a ka mazottiaikat a ebe- ,__ __ i_.t__._z____.. _ L- • , 3 ...........

ben a bána' pénznek a bíróságnál elólegesfigyelmeztessék alkalmazottjaikat a lebé

lyegzés gondosságára , elhelyezéséről kiállított szabályszerű eíis
— Modern hirdetési iroda, ügy a bel- morvényt álszolgáltatni,

földön, mint a külföldön előnyösen ismerik Nagyatád, 1910. évi szeptember hó 9.
Leopold Gyula hirdető vállalatát (betéti tár- napján. Á kir. járásbíróság, mint telekkönyvi
saság) Budapesten Erzsébet-kórut 41. A hatóság.
legnagyobb hirdető ezégek e megbízható Dr. KISZjELY s. k. Kiadvány Hiteléül
iroda utján eszközölhetik zz  összes hírde- kir. járásbiró. EGYED,
téseiket, mert kiváló szakértelemmel, oda- kir. tkkőnywezetó. 
adó lelkiismeretességgel és felülmulhatlan
pontossággal az összes megbizáso- f t .  - P

kát. S Z O I O

B U

ív.

i á m  ml a»- -— -—

Árverési hirdetmény kivonat.

A nagyatádi kir. járásbíróság mint te
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, miszerint 
Koncsik Péter végrehajtatőnak Szalai Fe- 
rencz végrehajtást szenvedő elleni 26 kor. 
70 fillér tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kaposvári kir. tör
vényszék a nagyatádi kir járásbíróság te
rületén levő Szabás községben fekvő a 
szabást 422. számú telekjegyzökönyvben A. 
t  397/*. z helyrajzi számú ingatlanra 450 
koronában, a szabási 330. számú telekjegy- 
zőkőnyvben A. f  123. helyrajzi számú in
gatlanból Szalay Ferenc illetőségére 160 
koronában, kiskorú Vogronics Jenő és 
társai. Roller Bernát csatlakozott hitelezők 
behajtása végett is ezennel megállapított ki
kiáltási árban az -árverést elrendelte, és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 

1910. évi november hó 7-lk napjának 
d . e. 10 órakor.

Szabás községházánál megtartandó nyil
vános árverésen s megállapított kikiáltási 
ár 2 3-án alul eladatni nem fogunk.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 7*-át vagyis 45 K 
és 16 K-át készpénzben, vagy az 1881 
LX.t. c. 42 §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 évi november hói-én 
3333 Mám alatt kelt igazságügyministeri ren
delet 8 §-bán kijelzet óvadékképes értékpapír
ban a kiküldött ktzékez letenni, avagyaz 1881 
LX. t. c. 170 §  értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előlegei elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatnl.

Nagyatád, 1910. s*ept 30-án. A kir 
I jbiróság mint telekkönyvi hatóság.

Kiadvány hiteléül.
! dr. Kiszely Egyed
i kir. lárásblró. kjf. tkvvezetö.

2914 1910. tkv. sz.

m i i t .  n e n t ú  
siaa aiMtrti 
Twsidtei tílíi- 
fíle íi]ok D u,

fajtisztaságért jótállva, legdusabb vá

lasztékban a már évek óta elsőnek és 

legmegbízhatóbbnak ismert:

Q M i l l i i e i t i  első büHj Kt í i i  tele;

S í C i S P l l I ,
Medgyes 80 sz. (NagyküküllŐ megye). 

Tessék képes árjegyzéket kérni I

á ■ I. . . . m IL .. llUlkfllák A« H t —A-
íz  tfjenyztijeii aiaiwui az ország niiiei, 

rttórtl é lte it  elismerő levelek, eggél- 

Iggn maiéi aelilirtnin leireiieteÉirt meg 

tétele elült az isierts ueitlrueiettel így 

nt-, ü l t  traskelilei luoiriagat o m M  n-

Jíiat fenti szölötelep feltétlen 

megbízhatóságáról.

bflPEST,
Ferencziek-tere 2. Árverési hirdetményi kivonat.

A nagualádl kir. ¡árásblróság, mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

* . nagyatádi takarékpénztár részvénytársaság
végrehajtatnak Szálai János (Tamás) vég
rehajtást szenvedő elleni 91 korona tőkekö
vetelés és járélékal iránti végrehajtási ügyé
ben n kaposvári kir. törvényszék): a nagy
atádi kir. járásbíróság:) területén levő Al
sósegesd községben fekvő az alsósegesdf 
100 számú telekjegyzökönyvben A. I. alatt 
felvett 129. számú ingatlanból a Szalai Já
nos illetőségére, azon feltétellel, hogy az

SAJT

kUlöntegességeket

kUáróiag cl«Ór«nda mlnA*M*jn é» twolcsóbb 
áf*it ajánl

STAUFFER ÉS FIAI
sajtoyAraik

Répcelak
K itü n te tv e : & & £ £  K ftJ * 4?*

Oki bér 15-től a aimongáti 

fiók telepünkön is kaphatók.

Árjegyzék ingyent



NAGYATÁDI h ír l a p .

Szőlősgazdák!
Homokoirát1 kötött 

földön.

A ki-borait minden
kor jó áron és hamar 

akarja eladni, öltésen 

Delaware szőlőt szántó
földekre is, és ha a hiány
zó tökéit ezzel pótolja, az 

ilyen vegyes bőr olyan fi
nom lesz, hogy drága és 
hamar elkel.

Ezt bizonyítjuk; kik már termeljQk és Bizo
nyítják a nagy borkereskedők, a kik 60 80 ko

ronáért is megveszjk hektóját, ha százezer hold 

ilyent teremne is. Permetezés nélkül a múlt év
ben is perenosporától mente» nagy termést adott 
(holdanként 35 hektó.)

Vesszőről árjegyzék Ingyen és bérmentve.

NAGY GÁBOR szölönagybirtokos, 

KÓLY Bihar-m. Pósta távirda 
és távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, horvát, szerb és né
met nyelven.

— í í ___ i~

LEGJOBB,
MAGYAR NAPILAP

AZ UJSAG.
Szerkesztősig és kiadóhivatal: B udipc it, RíkóczI-ul 54.

Fómunkatársak:. Herai Ftraci, faeü tea, Kobor Taou, Kozma Aiáar.

Felelős szerkeszti: Gajári Ödön.
Szerkeszti társ: dr. Agai Béla.

Előfizetési árak: 1 hóra 2 kor. 40 üli., negyedévre 7 kor., 

—  fél évre 14 korona, egész évre 28 korona.:

- . J . I

:  min ■

! Nyomdai, !  

!  könyvkötői i
■ m
2 m unkák  ■ 

■ ■
!  ju tányos !  

t á r a k é r t .  I
■ ■ 
■ ■ ■ 
■ a

■
■■■■■■■mi a

{3enyák János, [Nlagyatád.
Könyvnyomda, k iayvk itésze t, könyv-, papír-, Író- és rajzszer kereskedés. 

Országos nyomtatYiinyruktúr Raktáron nem leró nyomtatványI leggyorsabban srátiitok.

R AKT Ár o n  ' TARTOK:

Imakűny veket egysmű és finom 

kivitelben. Üzleti, jegyzet és 

zsebküw)veket. Író, fogalmi, ita

tós és ivlevélpapirt. Rajzpapirt 

és kartont egész ivekben és fel

vágva. Egyszerű és finom doboz- 

levélpupirt fényképalbum em

lékkönyv itt- nagy választékban, 

nemkülönben mindennemű m  

írókészletek és rajzszereket.

!  Kérem a nagyközönséget arra, hogy nyomdámat felkeresnt'^zíveskedjenek.

Eb VÁLLALOK:

Gazdasági, ügyvédi és pénzin

tézeti nyomtatványok, művek 

értesítők, gyászlapok, eljegyzési 
és esketési meghívók a legiz-.. 
lésesebb kivitelben. Értesítések, 
körlevelek, levélpapírok, a leg
divatosabb báli meghívók, név  
jegyek szóvui mindennemű alakú 
és kivitelű nyomtatványok pon
tos és Ízléses elkészítését -- _
• ••• ju tá n y o s  á rb a n  • • • •

Vidéki 3

¡Imi tiltintlrtu.:

:  mtjrtiielüerí ■ ■
■ gyorsan  M ! 

—a
!  pontosan !
a ■

:  e u t i i i i t c i K t . :
■ a
■ ’ a
■ • 
■ a a a a a a a a a a a a a

I m tt\

iiutii h »iám ;

A R E K L Á M

Állandó, ésszerű és ügyes reklámo
zás minden gyári-, kereskedelmi, Ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, az 
éltető eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg- 
xlkeresebben legjobban és legolcsóbban, 
megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti térsasAg-nál 

BUDAPEST, V I I , Erzsébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odníidórTCTRI1- 
Ismeretességgpl 6» páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokul az 
összes budapesti és külföldi lapokban és 
napiárakban.
256 kitűnő naptár kizárólagos bérlete I

------------ .......................... .......

Költségvetések és . . 

tervezetek i n g y e n !

Telefon

12-08

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs Jobb a 
Réthy-fél«

PEMETEFŰ CZUKORKANÁL.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és hatázoltan 
Réthy-félét kérjünk, mivel sok haszontalan 

utánzata van. ,

1 doboz ára 60 fillér. 
Csüli Tfóthy-félét fogadjunk e l! !

BRÁDY-féle gyomor- 

cseppek 
a  m Ar ia c z e l i s zű z  m Aria

védjegygyei ellátva, 

melyeket Márlaczeli gyomor- 
cseppeknek nevez a nép, har
minc/ esztendő óta uuy  beváltak, 
hogy nélkUlözheteNenek minden 
háztartásban. E cseppeknek utől- 
érhetetlenUl jó hatása van min
dennemű gyomorrontás, gyo
morégés, székrekedés, fej- és 
gyomorgőrcaök, hányás, Almat- 
lansAf. vérszegénység és sáp
kór ellen.

.Kapható minőién gyógyszertár-! 
tan“. .Egy kis üveiz M  fillér, 
lugy üveg I K 40 fillér, 0 üveg 
iluüveget 4 K 30 fillérért fran- 
tő BRADY K. gyógyszertára 

i. I. rleládichmarkt

5 korona, 3 dupl 
ko küld u készítő 
u .Magyar Királyhoz*, Wien,
1, Depot 241.- 

OgyeljUnk a védjegyre, a mely a Márlaczeli 

Szűz Máriát ábrátdlju, a vörös szinti csomago

lásra, és az aláirásr^, Ipoly fu oldalt levő kép. 

.másolata’.' *

HIRDETÉSEKET*. -  ****i\ek a kiadóhivatalban.
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AJÁNLHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSOK.
^  ^  .  < ____ l i i __ i t n l f . n4A  F rnuathan k/ÍTfllt hl

E ro,.lb ,„  kSiOlt hirdetés A hirdetések süvege Idök»z8nként t e W s  szerint megváHozttatható 

csakis egész évre adható I 1
: |<n. 1 1, sasé eese SErea sasé sasa sasa sasa sátra

E rovatban közölt hirdetés 
minden egyes megjelenése 

20 fillér. 1 y .

Férfiruhákat
-ftnodcm kivitelben és jutányos 

áron kcb/il : 

Császár Lajos

V ágó ö d ő N
borbély és fodrász 

üzlete Nagyatádon, a Széchényi-téren 
■ a régi takarékpénztár mellett.

Alapittatott 1870 ben.

Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Órás és ékszerész.
Raktáron tart min

dennemű szemüvegeket. Arany és 
ékszer forrasztását, jegy-györAk ké
szítését névbevéséssef és órák javí
tását jótállás mellett azonnal, pon-

i s u  Ferliitis JSiis K S tfE i
Forró Ferenc vendéglője

a „Szarvashoz“
Nagyatádon, Kossuth Lajos 

— - - utca 254 szára. —  

Gyönyörű, modern, tágas

é t t e r e m
Kitűnő, házias étkezés, első

rendű, közvetlen a termelőktől 
beszerzett Italok.

l i i l n  s s t t í r ts tó i  éj m a m a ;  
z e n e e s t é l y .
Az amerikai bazárban
legnagyobb választókban, és fcgju- 

tányosab árban sirkoszonik. él

Békési Elemérnél
Nagyatádon. = =

Oltvány eladás!
Aki kifogástalan fajtiszta gytimócsfa 
oltványt akar ttMefnt. az gfcssen

H o rv á th  Gyárey faúkelájábo!
venni alma, körte és szilvafat,

rr^Binig a készlet tart

m m i ,  Pttaii-nttL.

SZÍJGYÁRTÓ és NYERGES
munkákat kitűnő kivitelben és 
megrendelés szerint készit

Sárdinecz József
Nagyatádon. Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Kiadó!

I I  ölgyeim
I  I  &rtchényj-1é
M  A  szálloda“ sM E ,Nagy a ti
D a u e r Sáiitr divatüzlete,

Kiadó!

BJ: T e m e M s i  Tál UJ.Meuyezetes m a ta lo t
cs újítások kai fővárosi mintára. EGÉ

SZEN UJ BERENDEZÉS.

M E Z E Y  G É Z A
Narjratáloa, a j  r á a l takaríkpínxt r
épületében. - 1 emelések rendezését a hozií 
- -Ikséttes Összes kellékekkel együtt vidéken 

is a legjuUnyoaabhan vállalt».

ÓRIÁSI m VÁLASZTÉK
álandóan fali-, zseb-, inga-és dlsz- 
órákból, valamint, arany és czfist 
dísztárgyak, a ¿ t / c 7 A r p b
legszebb kivitelű CIV* £ C I  CIV>

SOMOGYI ELEK
órás és ékszerésznél

N a j j a t a i o i ,  Ü l i  Ujos-utca.
Órák javítását gyorsan ésjutá- 
■ nyosan jótállással eszközli. ■

T ö n  a n a y  g  a u t ö t  H a t n i  a  t e r ü l

Kiadói

Büky József
ti. íi Ur. mliHi ampái a MmUr
Raktáron tart mindenemU fedöanya- 

got. Elvállal e szakmába vágó-min- 
(tenrarmO munkát és Javításokat. 

=  Nagyatád, Kossuth utca. = =

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmányt — Nem tévesztendő össze a 6 szögletes osztrák gyártmánynyal!

Mezőgazdák és -- ----- Baromfi-ésnyul- 

t e n y é s z t ö k  

4 figyelmébe!

A mai kor legolcsóbb, legjobb és legkönnyebben kezelhető sodrony fonata, mely az Összes eddigi sodrony fonatokat 

felülmúlja és a* összes európai államokbau, valamint az Északamerikai Egyesült államokban szabadalmazva vau a~

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

saü^ ROTTER BERNÁT NAGYATÁD vaskeres* 
k e d ó c é

Gazdasági és varrógépek gyári raktára. 
A világhírű John-léle »zab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára.

Mindennemű takaréktűzhelyek, a leg
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Épületvasalások, vasgerendák.
Szab. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz

dasági vetőmagok.
„Cornélla“ és „Sophiana" permetezők és 

alkatrészek. 1* kékkő és raffiaháncs.

Szénkénegzők.

ÉP ÍT K E ZÉS I  a n y a g  n a g y k e r e s k e d é s .

Nyomatott Benjik Jánoa könyvnyomdájában Nagyatádon 1910.



' ....  ■ ' . ■

42-dik szám.

NAGYATÁD ÉS VIDÉKÉNEK TÁRSADALMI, GAZDÁSÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAPJA.
__________________ A »NAGYATÁD ÉS VIDÉKE GAZDAKÖRÉNEK* HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak : é g is z  cvrc 8 kor., félévre 4 kor., n̂ - 

= —  gyedévre 2 kor., egyes szán t ára 20 fillér. = =  

M e g je l e n i k  m in d e n  c s ü t ö r t ö k ö n

FELELŐS SZERKESZ TÚ

dr. NEUBAUER FERENCZ

Szerkesztőség és Kndóhivatat: Nagyatád, Sréchényi-tér. 

Előfizetést és hirdetéseket elfogad még: Kenyák János 

könyvkereskedése. m

Nők és a kertészet.

Mai leánynevelésünk hiányos- 
l~ságát belátva sokan annak szüksé- 
' gessé vált reformálásával, azaz ki

bővítésével foglalkoznak. Elő kell 
szednünk a már majdnem feledésbe 
ment régi jó háziasszonyokat, mint 
az igazi női hivatásnak legnemesebb 
példányképeit.

Arra kell törekednünk, hogy a 
háztartás ^vezetésének, főzésnek és 
más gazdasági tudnivalóknak elsa- 
játitását nyilvános oktatás utján el
érhetővé tegyük.

Leányaink közüt a legtöbb be
szél nyelveket, sportol, fest, zenél. 
Kétségkívül mind nagyon szép és 
hasznos tudnivalók; de a nő szá
mára — ki hivatva van férjhez menni 
és gyermekeket nevelni, semmi
esetre sem elég. A szellem fejlesz
tése elvitázhatatlanul nagy előnyöket 
biztosit. A művelt ember minden 
irányban gyorsabb felfogású; többet, 
jobbat produkál a műveletlennél; 
de a kizárólagosan szellemi kép
zettséget a gyakorlati gazdasági tu
dásnak hátrányára túlbecsülni nem 
szabad.

Ma már az alsóbb osztályok 
leányai is kisasszongokakarnak len
ni I Szüleik nagy anyagi megerőlte
téssel végeztetik velük a polgári 
vagy felsőbbleányiskolákat és ez idő

alatt a házidologtól alaposan elszok
tatják. Ha onnan kikerültek, szüleik 
természetesen igényükhöz mérten 
eltartani nem tudják és.más kenyér
kereset után -néznek. E# csakis irodai 
vagy szellemi foglalkoiás lehet. Ipari 
munkára nem vállalkoznak. A képző
intézetek ontják a sok esetben soha 
álláshoz nem jutóknak a tanítónői 
diplomát; a bankok, üzletek nem 
tudják elhelyezni a kereskedelmit 
végzett leányokat, gépirónökeU A fi
zetések az óriást conkureucia 
következtében folytÖTi alacsonyab
bak tesznek. A tisztességes megél
hetés lehetősége szakadatlanul csök
kent. Azért a legszerwyebb sorsú 
leány is visszariad valamelyik ipari 
vagy gazdasági ág bőséges megél
hetést nyújt művelésétől; ezeket a 
foglalkozásokat, mint alakosabbakat 
figyelembe sem veszik,

Uj irányt kell tehát mulatni a 
leányoknak! * £}

A gazdasági iparágak között 
első helyen á ll/^  kertészet, mely 

mig - csodálatoskc pen,^H  
majdnem kizárólag a férfiak kezében 
van. Azért csodálatos, mert ha léte
zik foglalkozás, melyre a nő mintegy 
születve van, — n i  bizonyára a 
kertészet.

A nőt nagyobb kézügyessége, 
finomabb ízlése, gyors elhatározása, 
praktikus észjárása különösen alkat

mássá teszik minden termélő~munkára.
i növénynek — ép ugu mint 

a gyermeknek, — ápolásra és gon
dozásra van szüksége, hogy fejlő
désének maximumát elérje; az ilyen 
aprólékosságig menő gondozás a 
nők veleszületett tulajdonságai közé 
tartozik. Ebben az irányban, ha 
módjában fog állani, kellő tanulmány 
alapján, a kertészet terén felsőbb 
kiképzést nyerhetni, a nő nagyon 
sok szépet és értékest fojj fölmutatni 
e poetikus, egészséges foglalkozás 
keretében

Elérkezett az idő a női? számára 
e kiválóan jövedelmező k£rese#or- 
rást megnyitni szakiskolák ItöláMitása 
által, mely iskolák egyúttal más 
háztartási és gazdasági tudnivalók 
oktatását is eszközölnék és leánya
inkat minden gazdasági irányban 
kiképeznék.

A kertészethez sok gyakorlati 
tudás és ügyesség kell.

Tanítónőink e téren még nin
csenek. Ma már a virág- és konyha^ 
kertészet annyira előre haladotf és 
sokoldalú, hogy annak jövedelmet 
célzó művelése kiváló tanulmányt 
igényel.

Ajánlatos volna ezért a kerté
szeti iskolák felállítása, hol a környék 
minden társadalmi állású leányai meg
tanulnák a legalkalmasabb és legjö
vedelmezőbb növények terjesztését

Nagyatádi Hírlap tárcája 

A kupola.
Pierre Leduc, a fiatal és máris nagyhí

rű épülsz tervrajzokkal és vázlatukkal meg

rakott dolgozóasztala melleit ült s elége

detlen dörzsölgelte kezeit. Körül a falakon 

az építészet remekeinek művészi másolatai 

függtek, főleg kupolás épületek: Bramanlv 

mester mű ve, a római Szent Péter templom, 

a párisi Pantheon, a wasshingtoni Caplto 

lium, az Aja Sophia. A környezeten lát

szott, hogy a ház lakója különös előszere

tettel viseltetelik s kupolák iránt, s Pierre 

Leduc valóban mániákus igyekezettel rá

vetette magát a kupola szerkezetének ta

nulmányozására. Eveket töltött külföldön j 

hónapokig tanulmányozta Bramante remekét, 

a Szent Péter nem«* idomú kupoláját, s 

nem sajnálta megtenni a hosszú és vesze-^ 

delmes ulat az. óceánon át, csakhogy a 

wasshingtoni Capltóliuin hatalmas kupolá

jának strukkturáját megismerhesse. Életének 

nagy álma volt, hogy e híres építmények

nél migyobhszerüt fog alkotni, s neve u 

művészettörténetben majdan örökre ott ra

gyog a Brainante-é mellett.

Amidőn tanulmányukról visszatért, úgy A kélkedés szava lassanként elnémult 

látszott, hogy a sors segilókezet nyújt ne- s helyet adott az általános dicséretnek. A /  

ki - álma megvalósításához M. a Loire part- pirisí lapok nem várva be a kiállítás meg/ 

ján épült virágzó város -- Ludecz szülő- nyitásának majdan kínálkozó alkalmát, elő\ 

városa —. elhatározta, hogy fennállása re hasábos mggaszlalásokat Írtak azujc*o-V 

nyolezszázadov emlékünnepe alkalmából dáról, s PfAre Leducz nevét csakhamar Jt 
nemzeti kiállítást rendez. Az iparcsarnok világ legnagyobb építőművészei között em- 

tervezésérc és felépítésére Pierre Leducz legelték.

kapott megbízást A fiatal műépítész az Belül, közel tiz emeletnyi magaság- 

olasz reneszánszban tervezte, közepén ha- bán még rendetlenül állt az átlványerdö. A 

talmus kupolával, melynek méretei mégha- hatalmas faalkolmány emeléséhez csakugyan 

ladták a világ leguagyob és tegszeb kupo- kiváglak és felhasznállak egy egész erdőt 
I4U. Az állványok tetején, Chabran mester dol-

A szokértók kétkedóen és hitetlenül'gőzölt, a nagyhírű festőmüvé«* a ki a 
rázták fejűket, midőn a terv nyilvánosság- menyezet freskóit festette. A mennyezet 

ra került, ám P.erre Leducz rendetlenül bi- kép, az ipart aliegórlzáló gyönyört) csopor- 

zott számítási helyességében. RengetegáH- tozat elkészüli, ^ alkonyat felé jelentették 

ványerdö közepeit egyre magasabbra nőtl Leducnak, hogy a mester utolsó ecsetvoná- 

az impozáns épület, s közepén nemes idő- sait és holnap hozzá lehet fognia* állvá- 

mu árkádokon csakhamar készen nyugodott nyak szélszedéséhez. Chabran hazament, 

a hatalmas kupola, csúcsán F/aocziaország n munkások szétszéledtek és Pierre Leduc 

géniuszának diadalmasan mosolygó bronz- bezárkózott szobájába, hogy köz^l diada- , 

szobrával. A kűLő álványokat leszedték s Iáról és világraszóló dicsőségről álmodoz- 

a tetőzet rézburkolalát ellátták mesterséges zék.

patinával. A kupola főleg az alkony szűr- Pierre íróasztalánál ült s a villamos» 

küleléhen nyújtott impozáns látványt és fen- lámpa lépyéuél remekműve különböző azd- 

ségesen,szinte félelmetes nagyságban emel- vényeinek vázlatait méregette. Az assztalon 

kedelt u rózsaszínben, po pázó égbolt fet4.f feküdt az álloiuUtkár sürgönye, melyben ez
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könyvkereskedése. *■

Nők és a kertészet.
Mai leánynevelésünk hiányos- 

L ságát belátva sokan annak szüksé-
• gessé vált reformálásával, azaz ki

bővítésével foglalkoznak. Elő kell 
szednünk a már majdnem feledésbe 
ment régi jó háziasszonyokat, mint 
az igazi női hivatásnak legnemesebb 
példányképeit.

Arra kell törekednünk, hogy a 
háztartás vezetésének, főzésnek és 
más gazdasági tudnivalóknak elsa-‘ 
játitását nyilvános oktatás utján el
érhetővé tegyük.

Leángaink közüt a legtöbb be- ] 
szél nyelveket, sportol, feát, zenél. 
Kétségkívül mind nagyon szép és 
hasznos tudnivalók; de a nő szá
mára — ki hivatva van férjhez menni 
és gyermekeket nevelni, semmi
esetre sem elég. A szellem fejlesz
tése elvitázhatatlanul nagy előnyöket 
biztosit A művelt ember minden 
iráugban gyorsabb felfogású; többet, 
jobbat produkál a műveletlennél; 
de a kizárólagosan szellemi kép
zettséget a gyakorlati gazdasági tu
dásnak hátrányára túlbecsülni nem 
szabad.

Ma már az alsóbb osztályok 
leányai is kisasszongok akarnak len
ni! Szüleik nagy anyagi megerőlte
téssel végeztetik velük a polgári 
vagy felsőbbleányiskolákat és ez idő

alatt a házidologtól alaposan elszok
tatják. Ha onnan kikerültek, szüleik 
természetesen igényükhöz mérten 
eltartani nem tudják és más kenyér
kereset után néznek. Eaisakis irodai 
vagy szellemi foglalkoiás lehet. Ipari 
munkára nem vállalkoznak. A képző
intézetek onlják a sok esetben soha 
álláshoz nem jutóknak a taoitónői 
diplomát; a bankok, üzletek nem 
tudják elhelyezni a kereskedelmit 
végzett leányokat, gépirónőkeU A fi
zetések az óriási cóníürencia 
következtében folytób alacsonyab
bak tesznek. A tisztességes megél
hetés lehetősége szakadatlanul csök
kent. Azért a legszerényebb sorsú 
leány is visszariad valamelyik ipari 
vagy gazdasági ág bőseges megél
hetést nyújt művelésétől; ezeket a 
foglalkozásokat, mint alakosabbakat 
figyelembe sem veszik,

Uj irányt kell tehát mutatni a 
leányoknak! ' y

A gazdasági iparágak kozott 
első helyen á l l ^  kertészet, mely 
mostanig csodálatoskc pen, 
majdnem kizárólag a férfiak kezében 
van. Azért csodálatos, mert ha léte
zik foglalkozás, melyre a nő mintegy 
születve van, — tíz bizonyára a 
kertészet.

A nőt nagyobb kézügyessége, 
finomabb Ízlése, gyors elhatározása, 
praktikus észjárása különösen alkal

massá teszik minden terméld~munkára.
fyr növénynek — ép úgy mint 

a gyermeknek, — ápolásra és gon
dozásra van szüksége, hogy fejlő
désének maximumát elérje; az ilyen 
aprólékosságig menő gondozás a 
nők veleszületett tulajdonságai közé 
tartozik. Ebben az irányban, ha 
módjában fog állani, kellő tanulménu 
alapján, a kertészet terén felsőbb 
kiképzést nyerhetni, a nő nagyon 
sok szépet és értékest fog fölmutatni 
e poetikus, egészséges Toglalkozffi 
keretében.

Elérkezett az idő a nőty számára 
e kiválóan jövedelmező keresetfor
rást megnyitni szakiskolák iöláHitása 
által, mely iskolák egyúttal más 
háztartási és gazdasági tudnivalók 
oktatását is eszközölnék és leánya
inkat minden gazdasági irányban 
kiképeznék.

A kertészethez sok gyakorlati 
tudás és ügyesség kell.

Tanítónőink e téren még nin
csenek. Ma már a virág-és konyha^ 
kertészet annyira előre haladott i s  
sokoldalú, hogy annak jövedelmet 
célzó művelése kiváló tanulmányt 
igényel. "

Ajánlatos volna ezért a kerté
szeti iskolák felállítása, hol a környék 
minden társadalmi áltásu leányai meg
tanulnák a legalkalmasabb és legjö
vedelmezőbb növények terjesztését

Nagyatádi Hírlap tárcája 

A kupola.
Pierre Leduc, a fiatal és máris nagyhí

rű építész tervrajzokkal és vázlatokkal meg

rakott dolgozóasztala mellett Olt s elége

detten dőrzsölgette kezeit. Körül a falakon 

az építészet remekelnek művészi másolatai 

fUgglek, főleg kupolás épületek: Bramante 

mvslermüvc. a római Szent Péter templom, 

a párisi Pantheon, a wasshingtoni Cupito-, 

lium, az A|a Sophia. A környezeten lát

szott, hogy a ház lakója különös előszere

tettel viseltetetik o kupolák iránt, s Pierre 

Leduc valóban mániákus igyekezettel rá

vetette magát a kupola szerkezetének ta

nulmányozására. Eveket töltött külföldönI 

hónapokig tanulmányozta Bramante remeket, 

a Szent Péter nem?* idomú kupoláját, s 

nem sajnálta megtenni a hosszú és vesze

delmes ulnt az. óceánon át, csakhogy a 

wasshingtoni Capitólium hatalmas kupolá

jának strukkturá)át megismerhesse. Életének 

nagy álma volt, hogy e híres építmények-: 

nél nagyobbszerüt fog alkotni, s neve u 

művészettörténetben majdan örökre ott ra- 

gyog a Bramante-é mellett.

tyidón tanulmányújáról visszatért, úgy A kétkedés szava lassanként elnémult 

látszott, hogy a sors segitókezet nyújt ne- s heljjet adott az általános dicséretnek. f \ /  
ki- álma megvalósításához M. a Loire part- pirisi lapok nem várva be a kiállítás meg/ 

ján épült virágzó város -- Ludecz szülő- nyitásának majdau kínálkozó alkalmát, *lfl\ 

városa — . elhatározta, hogy fennállása re hasábos mggasztalásokat Írtak azuJcso-V. 

nyolezszázados emlékünnepe alkalmából dáról, s Pirire Leducz nevét csakhamar* 

nemzeti kiállítást rendez. Az iparcsarnok világ legnagyobb építőművészei között em- 

tervezésérc és felépítésére Pierre Leducz legették.
kapott megbízást A Italai műépítész az Belül, közel tiz emeletnyi magasság

olasz reneszánszban tervezte, közepén ha- bari még rendetlenül állt az állványerdö. A 

tolnius kupolával, melynek méretei mégha- hatalmas faalkotmány emeléséhez csakugyan 

ladták a világ Ugnagyob és tegszeb kupo- kiváglak és felhasználtak egy egész erdőt 
I4it Az állványok tetején. Chabran mester dol-

A szakértők kétkedőén és hitetlenül ’ gőzölt, a nagyhírű festőművész a ki a 

rázták fejüket, midőn a terv nyilvánosság- menyezet freskóit festette. A mennyezet 

ra került, ám Pierre Leducz rendetlenül bl- kép, az ipart allegórlzáló gyönyör!) csopor- 

zott számítási helyességében. • RengetegáH- tozat elkészüli, s alkonyat felé jelentették 

ványerdö közepeit egyre magasabbra nőtt Leducnak, hogy a mester utolsó ecsetvoná- 

az impozáns épület, s közepén nemes idő- »alt és holnap hozzá lehet fogni ás állvá- 

ii iu  árkádokon csakhamar készen nyugodott nyok szétszedéséhez. Chabran hazament, 

a hatalmas kupola, csúcsán fyaacziaország a munkások szétszéledtek és Pierre Leduc 

géniuszának diadalmasan mosolygó bronz- bezárkózott szobájába, hogy közeli diada- , 

szobrával. A küLŐ álványokat leszedték s Iáról és világraszóló dicsőségről álmodoz- 

a tetőzet rézburkolalát ellátták mesterséges zék.

patinával. A kupola főleg az alkony szűr* Pierre íróasztalánál ült s a villamos- 

kületében nyújtott impozáns látványt és fen-, lámpa fényénél remekműve különböző szel- 

sé ge se n , szinte/élelmeles nagyságban emel- vényeinek vázlatait méregette. Az assztalon 

kedett u rózsaszínben, po pázó égbolt feté.'f feküdt az államtitkár sürgönye, melyben ez
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kenyérkereset leányainknak 

kínálkozik , csak meg kell ragadni az 

alkalmat.

áll, hogy á'' ptetykázásnak .az—irányítója, 

sokszor a fokméröje^js kizárólag egyéni 

hajlamosság Úgy mondják hogy van ember, 

’ f tT e ls o  -  nők számára létesí- a kinek a természete nem veszi-be, mond- 

tett —  kertészeti iskola felállításával iuk az ösztőnséget. Kell, valosaggal elei- 

sok leány sorsát döntjük  e l! szükséglete az, hogy lgazat_ne mondion.

kivájják a legerősebb becsület sziki« kövét 

is.»
Azok a mások a kiknek a pletyka, 

szól és a nagy világ, a mely a hallottakat 

tovább adja,'-színezik, toldják, bővítik már 

s ismét Echegeray mondja: «a szél fuval-szuKsegiete a*, nuyy iaat.ii n« - — — --- 3 - ----■
TNö de ez még nem minden. A hazug em-: latból orkán lesz, homokjaidon fellegvár 

— — bér még~nem mindig pletyka. De megfor- épül s jaj annak, a kit az orkán felkap s

A n l p t v k a  ditva: igen. Csak az aránytól függ, hogy jaj annak, 8 ki az igy^ alkotott lakásban
A  p ie iy K c i .  milyen mér,ékbcn egyéni hajlamosság keresve otthont.»

Nem hiába tartják a németet a világ az oka azulán. hegy nincs, nyugta az ilyen Pedig védekezni ke llrA z  asszony,

leapraktikusabb nemzetének. Igaz is. flz a embernek, Talán addig „sugodtan aludni nyelv v.sszangelvel; a ferf. okol odant. De

kőzmondásszeril ügyesség és élelmesség, sem tud -  mint Jókai híres ttnkné a s ^  sem a n y e lv is  sem az oda ütés nem

a mely a németetjellemzi ismét például szol- szonysága -  mig naponként kedvere ttr-eredmenyes. Sót vihar támaszt, ujabb ba-

qálhnt annak a parányi némel város pbl- nem pletykálta magát. ^  ¡°ka' '« « " " •  Hara9- ^fordulás pereskedes
karmesterének az intézkedésében, ki a A hajlamosságon kívül még égy külső csak áfhatár jelzései ennek a mezőnek,

városházin nyílt helyre függesztette ki a körülmény van, a mely külső körülményként Mii, mit kell hat lenni? Krisztusi ar-

pletgkázó asszonyok névsorát s egyenesen csökkenti, hatásál gyengíti mi magunknak cot vágni mondja az egyik; és nekünk,

felhívja a háztulajdonosokat, hoga az ilyen volna első sorban kötelességünk, nehogy magunknak nem pletykálni így hirdeti a

asszonyoknak ne adjanak ki bérié lakást, ez a hailamossig lullengésre kerüljön. Ez máalk. Melyik az igaz, ki tudná inegmon-

Nem életre való, ügyes intézkedés-e ez? a .külsó körülmény pedig az unalom. Le- dani? S vájjon képesek volnának-e csak

Hogy épen a humanizmus melegágyában tagadhatatlan az, hogy, .azok pletykálnak az egyikre is?

kelt volna ki, azt kevés ember forgathatja leginkább, akiknek idejük van rá. S vájjon .........  ...............  ...—

rá, de elvégre is úgy ebben, mint masban kinek van ideje?.Annak első sorban, a ki .

talán, ideje már oldalba rúgni azokat a elfog altatást nem talál és rögtön hozzá O Z H I f ia Z .

kendőző szereket, melyek csak arra valók, tehetjük annak, a ki unja n.agáL-JKexi-el rí;
hogy eltakarják a valódi ábxázaluL Már RsJ^isdiuk, hogy apletykázás maga, mint Feher V ilmos, m fhdnyajunk re-

itrauá fejni toyéui; e* ilyen giunk,?, de sokaknak szórakozás,

aimtji, de annyi törvényes intézkedésekvt elvezet Mar pedig én édes Istenem

-átható-rendeJkezések vegewdméuy*b*u azt u%m.kgvés> nagyon kévéi az a munka, a

nak csigázva és bízunk benne, hogy

széről a műit évi kitűnő színházi 
nfVSÖ foíijtán előnyösen ismert kerti- 

___________  le*} igazgató kitünően szervezett

srss T nkb*<
el vele, a mit szándékoztunk. Rontunk*ott. étvezett számba merme Sőt talán nincs is. í ^ e z e t t  CS I. no iy  en -engyei

»1,01 javítani kellene; kuruzsiunk, a hol fl2 unaiüm „  a hajlamosság ős»«- Menyhért .Taifun.-,ávalmeg is kezd-

hozzáértö gyógyításra van szükség találkozás* cselen azután éhez, tobzódik, e C •yárstila'lát a 'ég io bb  hír e lőzi

Egy törők közmondás azt tarlja, hogy Valósággal ké,eieg ez a kedves szokás. Rumúnueirlk érni élvezetes
• “ »ohasem egészen hazug es so- Meg ez „m  lenne baj, ha másokban kár. ¡ » ¡ ^  »  tekintetében felvan- 
hasem egesz igaz.* vegyüléke a hangnak nem okozna, masokra nem vonatkoznék.

és igaznak. Csak arra nem akadt meg ve- Csakhogy épen az a pletyka eredendő sa- „ , .  , r , ,
. .. , jl . ' , , „ csalódni nem fogunk, 

gyész, n k, megmondta volna. Uogy hang ,alossdga, hogy uund g masokrol szol. A Közön5éflünk örömmel rüfladta 
százalék igazságból es hány százalék ha- mások dolgát üzi-iüzi. magyarázza es eb- g szrtraif0zá;í „maimat, Feleki 
zugságbol van osszealkotva. Igaz, nagyon ben a foglalkozásában a «szúrástól kezdve i / . z|y titkác olt) szép számú bérle- 
Igaz azonban, hogy az igazság vége min- a dorongodig kellemes érzéseket kell, fá|ó ( t hozott assz“ n ] j n t  a mennyi ed
dig állói függ, mennyi a ha|lamosság a sebei út, sokszor agyon iV ül. Mézédes „ /\t még’ nem volt. 
hazugságok iránt és alkatomszerüleg meny- szóval, szenteskedő ábrázattal, szemforgató y Vidéki közönségünket is kellő 
nylvel hatalmasabb erősebb ez a ha|lamos- tekint.ltel kiserve indul meg a- aradat. id6b(;n , ja az ügl)buzgó igazqató 
ság az Igazság szerelelénél. cseppenkénl. kis adagokként pedig Eche- ¿.rtesiten, az előadásra kerülő dara- 

Merl mi türés-tagadás. a dotog úgy g«.y moaj,», h<W) «  pletyi csepp,íi bokró, fs miként a mu|, <jv mcqmu.

1-Mm- .... -........• 1 ....- ■' ■'...— tattú, a csöndes falusi élet m inden
tudatja vele, hogy u szépmüvészetek mi- a világcsodának készült remekmű ■ „ap iság ának  m egszakítósára szo lgá ló

nisztere másnap délután M-be ,ó remekének tetl«nül összeomtik örvendetes alkalmat v idék i közónsé-

megtekintésére Pierre már látta a mmisaler L«ducz kétségbeesel len bámul ta vü- js b izonyára gyakran és szá-

barálságosan mosolygó arcát, mellyel mes- lamos-lámpa vakító fényébe. Agyában és mosan m egfogja ragadni 

termüvéhez a nemzeti építőművészet dicső- szivében hevesen lüktetett a vér Újra át- Á lta lános meleg tám ogatás  mel-

nézte a számítást. Nincs mentség sehol I persze fokozottan  szám íthatunk 

Holnap alkotmányával együtt himeve. di- T* ,kes S2Ínigazgatünk sz inészgárdája  

csösége és lövője is összeomlik. buzga lm ára , arra, hogy m inden te-

Pierre fázva felemelkedik Mjgára hetségQk mérlegbe vetésével iga

vette felöltőjét. ejtávozott a szomszéd szó- z j é lvezeteket fognak nekünk nyuj-

Abrándjal közben egyszerre megma- bába. honnan rövid idő múlva viaszván- tani. ---—

gdhrázhatatlan izgatottság faflta el. Holnap kosába burkolt nagyobb csomaggal vissza- _________'

korán reggel megkezdik aíTillványok szét-. tért. Azután halkan kinyitotta az ajtót s a 

szedését s akkor ellenei, nagy bos/uságárn sötét folyosón át lopva ki»i«tett •  korúm- 

ki fog tűnni, hogy számítása lielyes volt, setét éjbe. 

hogy az óriási kupola emelése nem meg- * . • —  D r. H e rm án  A n ta l f- M e g 

oldhatatlan feladat De csakugyau helyes Félóra múlva tüzilárma verte fel M döbbentő  halálhír. Dr. Herm án Antal, 

volt-e a számítás és a fűlak megblr|ák-e lakosait A tűzfény a kiállítás területe felöl Som ogyvárm egye vo lt aljegyzője, ki 

az óriási súlyt, melyei a kupola rájuk nehe-^ylláflllotl. Az iparcsarnok belső állványzata hosszabb ideig vo lt a helybeli fő- 

' "  - égett. • szo lgab iróság közigazgatás i gyakor-*

Pierre Leducz izgaloltan előkereste Az őrök melyen alhattak, mert mire noka is és ez idő alatt az  általános 

terveit, számlásait, » pontról-pontra újra *» lUz«1 valaki észrevette, az egész állvány- becsülést itt is k iv ívta, f. hó 18-án 

átnézte. Egyszerre elhalványodott és minden erdő lángban állt. Az oltárt épen meg d e. 10‘ 2 Órakor gyógyíthatatlan  be- 

tag|ában remegni kezdett. A számításban akarták kezdeni, midőn a kupola M büsz- tegségén elkeseredve agyonlőtte  ma

hiba volt, egyszerű ősszeadásl hiba; egyet- kesége és Leduc remeke óriási dörejjel gát. A z orvosok állítása sze iin t be

lén alacsony szám,egy mely azonban a sor összeomlott s n lehulló törmelék ezerfelé tegsége oly előre ha ladt vo lt már, 

végén óriásira emelkedett. A kupolu súlya szórta a tűz izzó zsarátnokát. hogy úgy is csak két-három napja

egy tlzedrészel meghaladta az oldalfalak el- Hetek múlva a törmelék eltávolítása volt hátra. A bo ldogu lt várm egyénk 

• lentálló képességét. Ha holnap az .álWiyo- közbe,!, kövek és égett gerendák a'att meg- fia taljainak egyik legtehetségesebbje 

kát, melyek e falakat tartják, s melyeken, találták Pierre Leduc félig megszeneSedetL volt, a ki európai .m űveltséget és 

részben mkuputa is nyugszik, megbontják holttestét. '/tudományos készültséget egyesített

ségéhez gratulál, a lelkét eltöitötte a büsz

keség. Végre legszebb álma, művészi áb

rándja megvalósul s ó leszedheti annyi át- 

virasztott éj, fáradságos tanulmány és ogn- 

dos munka édes gyümölcsét.

H Í R E K
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magában. Egg fényes jövő feleit tört 
pálezát a sors. Temetése f. hó 20-án 
d. ü. 3 órakor lesz a kaposvári 
gyászházból.

— Áthelyezés. PongráczV-Tibor zászlós a 

nagyatádi ménteléposztályától a nagykörösi 
mentelepre helyeztetett át. __ 1 '

— Személyi hír. Tóth Álad-r közig, 

gyakornok, akit Somogyv^rmegye alispánja 

a lengyeltóti járási föszolgabifósájnál tél-~ 

jesített fürdő idény helyettes ^szolgálatából 

a nagyatádi fószolgabirósághoz véglegesen 

visszahelyeztetett, átlósát elfoglalta és meg

kezdte hivatalos működését.

— Gyermek a lángok között. Óriást

NAGYATÁDI HÍRLAP

re. A földmivelésügyi miniszter elrendelte, 

hogy á gazdasági szünet idején télen orT 

szágszerie előadások tartassanak az oksze

rű gazdálkodás körebőh- Soinogyvármegye 

néhány községében már a múlt évben, vol

tak efféle előadások-jnelyejc iránt a gaz

dák részéről általános érdeklődés nyilvá

nult. A miniszter értesülvén a nagy érdek- 

lódésről, intézkedett hogy az idei télen a 

vármegye 55 községében tartassanak e lőa

dások, melyeknek sikeres érdekében a szem- 

léltetés-tnindennemü eszközét, a többek 

között a vetített képeket is felhasználtatnt 
kivánja.

— Sertésvész megszűnte. Somogyvár-

Rendelésszerüen
tűz pusztított Cseberki pusztán folyó hó meítfe alisPánÍa Henész kézségben uralko- 

14-én éjjel, ehez járult még az erős szél is, sertésvészt megszűntté nyilvanitotta és 

minek kövelkeztében az összeszaladt em 

embereTTaTUEr oltásánál teljesen tehetetle-

készült

núl voltak. Egy 41 méter hosszú cselédház

. ¡a községet a zár alól feloldotta. Ezen köz

ségből és azon keresztül sertések hajtása'

égett le, a benne lakott 10 család összes! A fővárosnak egyik legfontosabb

bútoraival és élelmi szereivel együtt, de egészségügyi intézménye, dr. Batizfalvy 

ezenkívül benne égett Nász józsef cs.léd István Zoltán egyetemi tanár, Pestvármegge

4 éves Ferencz nevű gyermeke, megmente- t: főorvosának az operatív és rpüfogászat 

ni nem tudták, mert_a tűz oly gyorsan tér- ■ specialistájának fogorvosi intézete (Kátply 

jedt szél következtében, hagy a tűzoltó körút 3)A főváros ezeni joggal egyedütínelL _ 

pusztaVxseiédség kózelsem mehetett. tehe- mondható ilynemü intéZffl}mii£fl£k. melyben. - 

tétlenül kellelt nézni, élelmük ‘és összes va- éVTtTedeSíti keresztül száz cs százezer log- 

gyonukat Tiépéző~ bútor uk rs*k_bgleq kezeltetett, csakis é czélra áfalnkitnn I

a tűz lova terjedését! gyekeztek lokalizálni, helyiségei a közegészségügy és operatív 

~tgyls másnap a délelőtti nrákknn tnritik kivánaitnaiiuk roeotelglóen a legmodemeb-■ 

teljesen eloltani nehéz, erős munka után. bál varinak berendezve. Évek óta jól -be- ‘;

A vizsgálat eredménye szerint a gyermek gyakorolt mütdi az igazgató személyes köz-' 

bennégése-miatt senkit gondatlanság n em  ’ remüködésével egész nap regjei 8-tól este 

terhel, mert a tűz kiütésekor a gyermek 7-»9 uyujtanak biztos segélyt jjo g fá jás  ki- 

szülei munkában távol voltak, az otthotr,l0s betegsége által gyötörteknek. Az inté- 

volt öregasszony süket és magával lehe- ^  laboratóriummal és technikai niüheliyel 

tellen volt, a nagy zűrzavarban képtelen Van összekötve, h '1 a légjobb rendszerű 

volt Ti 'mentésre A tűz k e le tk e zé sé n e k  oka «úfogpotlasok'készülnek, melgek u valódi' 

az, hogg a régi rozoga épület rosu kémé- 0,4101 "*e9 tKMn különböztethetők, és úgy 

nyéből egyik gerenda tüzet fogott a pad- beszedre mint rágásra teljesen alkalmasak 

láson, i  mielölt észrevették volna, gyorsan ** minden kellemetlenség nélkül belyertet- 

tovalerjedt a padláson és egyszerre tört ki,»*k el. Mérsékelt árak Levelekre az inté- 

a tetőzeten. A kár meghaladja a 15000 ko- készséggel valaszol. Vidékiek félnap 

rónát, a cselédség kára pedig a 7000 ko- s**11 megkapok műfogaikat V

rónát. Biztosítva volt általánosau. — Egy község pusztulása. A r  időjárás;

— Lód íjazás. A «Soitjogymegyei Gazda- szeszélye régóta nem mért oly sok és nagy 

sági ógyesűlel» 1910. évi oktober hó 24-1*7csapást országunkra mint ebben az évben. | 

napján délelőtt 9 órakor, Kaposvárott úgy A zivatar, eső, árviz, a felhőszakadás 

melegvérű, miül hidegvérű uoti percheron, helyre hozhattan anyagi károkat, ember 

muraközt, ordenni teuyészkauczéKat díjaz a áldozatot követelt az  idén, d* alig van vi- 

honvéd-téréi», mely célra 300 darab ezüst ¡dék amit aránylag úgy lesújtott volna 

koronát fordít. A dijak a következők: I- díj pusztító csapás, mint a Csongréd megyei 

egy anyakanczára 120 korona. II. dij egy Tömörkény nagyközség teriuö határait, 

ínyakancára 100, III. dij egy anyakanczára midőn a folyó év augusztus hava utolsó 

50, IV. dij egy anyakanczára 50 korona, estélyén, 8—9 óraközt, végitéletképen át* 

Összesen 500 korona. Díjazási feltételek rohant rajta a dúló szélvihar. Óriási ciklon,

1. Dijat csak a somogzmegyei volt urbére- fékeit etneveszte, húzódott keresztül a négy- 

sek, vagy ezekhez hasonló körülmények ■ ezer rákost számláló községen. Hogy a z ; 

közt gazdálkodó somogymegyei tenyésztők. pár perez alatt rquihotmozzá dűljön. Hogy 

tulljdouát kepezó anyakauc/ák nyerhetnek; hajléktalanul legvégső nyomorba jusson 

fajUü.ómbség nélkül. 2, Az nuy<*kamzák j száz meg száz halálra rémített szimnagyur 

ezopós cslkóvul mulutandók be 5. A pá lakósbór. Nem volt gát a vesznek I Azépü- 

lyázók tartoznak községi bizouyilvanuyal let tetőt gerendástól egyült tépte, szaggata 

Igazolni, hogy a bemutatott kancák az illető! te és e házdarubok ötszázezer méter távolra■ 

csikók születése előtt tulajdonukat képezték röpültek. A drága takarmányt, padosokon

4 Díjazásra az elővezetéskor 3, illetve 4 volt nyári-.. keresetet, téli kenyérnek való, 

évnél fiatalabb kanóca igényt nem tarthat, gabnákat és élelmi cikkeket relhurdta szer",

5. Az egyszer már dijjuzott kanca ugyan-! teszét. A hatalmas Iákat derékban törte el, 

u azon fokú, vagy alacsonyabb fokú dijat! gyökerestől szedte ki a főidből. A napokig 

nem nyerhet.. A fentebb elősorolt dijakon j zugó, szakadó eső a házuk falát is aláásta, 

kívül dicsérő oklevelek is psztutuak minden; eldöntötte, valóságos földrengéshez hason

más somogyinégyei tenyésztőnek tenyész-jló rémes kép tárul a néző szemei elé. AÍ 

kancái részére is. A díjazást a somogyme- kár 250000 korona. A nyomorba jutottt ía-1 

gyei gazdusógi egyesület által kiküldött I kósság részér^ gyűjtést indítottak a háló- - 

szakbizottságok eszközük, melyekhez iiZ|Ságo!<, hogy a befolyó udománypkból eny-'<

átmeneti kabátok 

felöltők,

utczai
elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

K a p h a tó K

Deutsch F Károly
és Társa 

f é r f i  s z a b ó k n á l

BübflPEST,
IV., Fereneziek-tere 2.

alispán által kiküldeudó állatorvos,is csat 
lakozik.

—■ Téli előadások

hitó irt rdkh.iss.njuk a nyomorgók sebére 

Is hogy az éhen hal ¡isiéi megmentve leyyjc- ; 

kisgazdák részé-1 nek a hajléktalan földönfutókká lett emberek.:



n a g y a t á d i h ír l a p

iki száma közleményeinek gazdag sorában 

találunk Vámbéry-Arminfa vonatkozó '  ké- 

pekeí-jubileuma alkalmából, képeket a? okt. 

6.-iki aradi ünnepről, Liszabortról,. a veszp- 

rémi székesegyház beszereléséről, az al-

"  — Szarvasmarhák veszedelme. Csurgói tembér hóban 61.910 koronával több odó 

¡árasban a szarvasmarhák között a ragö--fizettetett be.  ̂ , , ,
dós száj- és - körömfájás erós mértékben — Rendelet a  korai h ázasságokró l. A 

járványosán félRpctt. A hatóság_ á_ tova bdlügyminiszter j ó  korái , házasságok nggé- 

terjedés megállilása iránt szigorú óvíntéz- ben körrendeletét adott ki, amelyben o 

kedéseket telt az oltani állatorvos egyedül hatóságokat figyelmezteti arra, hogy szigo- párt földvárral. Glatz Oszkár kiállításáról, 

képtelen voll a gyógyításokra, kisegitökép ruan ügyeljenek a leány fejlettségi korára, a Csáktornyái parancsortlszti lovaglasrol, a 

álrendelték járásunk állatorvosát Is, hogy Tekintettel a korai házasságokból származó Lehel-ulczai most feloszlatott zsidp temető 

így elejét végnek a járvány terjedésének, bajokra, a belügyminiszter felhívja a ható- a fővárosi házbojkotról slb. Szépirodalmi 

Valószínű, hogy ha a járvány nem szűnik Ságokat, hogy utasítsák a hatósági orvoso- olvasmányok; Móricz Zsigmond regénye, 

az állalvásárok be lesznek tiltva. Különösen kai. hogij a fejlettségi biznnyilványok kiál- Endródy Sándor és Harasztliy La|os versei 

erós mértékben puszlitia a járvány tháros- Másakor a legnagyobb szigorúsággal és Szebenyi József elbeszélése. Neera olasz- 

berény szarvasmarTia állományál óvatossággal járjanak el s amennyiben a ból fordított regénye. Egyéb közlemények:

— Modern hirdetési Iroda. Úgy a bel- fejlettséget minden kétséget kizárólag meg- czlkkek Ferencz József első szerepléséről, 

földön, mint a küllőidén előnyösen ismerik allapitólták. az erről szóló bizonyítványban hadseregünk történeti indulóiról, tárca- 
Leopoíd Gyula hirdeló vállalatál (betéti tár- mindenkor külön emlitsék meg azt is, hogy cikk^-a hétről s a rendes heti rovatok : — 

saság) Budapesten Erzsébet-köruT 41. A az ¡j^jö |eany fejlettségi korát meghaladja j Irodalom és művészet, sakjáték stb. — A 

legnagyobb hirdető“ ^9*^ e 5 e9y 15 *vcs leány átlagos fejlettségének í Vasárnapi Újság előfizetési ára negyedév-

ttu lk lt.1 -—  kiváló Lakérlelemmel od.i- felel meg. továbbá, hogy a házasságkötés re n é fy  korona a Világkrónlká-val egyült 

adó lelkiismeretességgel és felühnulhatlan ezen szempontból akadályba nem ütközik1 négy  korona 80 fillér. Megrendelhető a 

pontossággal teljesíti az összes megb&áso- — A villamos amputálás. A villamossá- Vasárnapi Újság kiadóhivatalában Budapest, 

K*fc~ got, mely már évek óta áll különféle müté- V. kerület., Egyetem-u'.cza 4. szám. Ugyan-
•— Betörő óratolvaj. Takács Ferencz ^  orvosi tudomány szolgálatában, itt megrendelhet a Képes-Néplap a legol-

alsósegesdi lakos folyó hó 15-én Szabó legújabban ainputálasi műtéteknél használják csóbb újság a magyar nép számára, félév- 
Istváu alsosegesdi lakos házába az ablak a vágás ^  föfészt|eá teljes kizárásával. Az re két koron* 40 fillér

betörése által behatolt s onnan egy zseb- UJ ^  Arsonval párisi orvostanár .......................  .........

urat elemeit, azonban rajt csípték íz atya- (d ^  állatokon több hóna-------------------------------------

fit és feljelentették a bíróságnál poton keresztül kipróbüu** m M  emÜéreken

— Dunai halak elárusitásának meg- ajkalmazza, még pedig hír szerint sikerrel 

-flttiwu Tolna vármegye aJLspániá Bata köz- ^  ^nputátaadó1 testrész körül drót segélyé- 

segben fellépett kolera járvány miatt az ot- vd  megfelelő villajn-* áramot vezetnek ke- 

fürtt halászok által fogott-halak ̂ lámsitását {«¿¿tűi, mire az  ettávulilandó testrész néhány 

betiltotta. perc múlva egyszerűen elválik e testtől. A

—. Halálos esés. Rinyaszentkirály köz- viliamus áram hatása alatt a vezető dróthu- 

ségben folyó hó 15-én hazulról megrakott zai épp oly finoman és zajtalanul vágja ke- 

kocsivnl indult el Rákóczi István föklmives resztül á testrészt, mint a vékony cérnafonál 

alig hogy az utczára ért kocsijával, a ra- i vajai vagy a szappant. A villamossággal 

komány tetejéről a kocsi zökkenése folytán eltávolított testrészük a tanár állítás.! szerint 

lezuhant, oly szerencsétlenül hogy az esés sokkal gyorsabban es biztosabban gyógyul- 

közben súlyos bélsó sérüléseket szenvedett nak, mim a késsel és fűrésszel levágott: 

mi[hj sérülések következtében belső vérzés testrészek és a műtét úgyszólván fájdalom 

folytán 'egy ’órai szenvedés után meghalt, nélkül a régi műtéthez képest. Arsonval ele- 

Temetése nagyszámú közönség részvétele inte állatokon végiéit kísérleteket s oly erős., 

mellett folyt le folyó hó 17-éu. -villamos áramot alkamazolt, hogy némely

— Hol vásároljunk zongorát? A ion- altat hirtelen megsült Mikor a zonban elta- 

goravásárló közönség szive* figyelmét fel- látta a helyes hőf.Aol. az állatok úgyszólván 

hívjuk .Keresztény“ hírneves minta zongora £*zre sem vették, hogy a villamosdrót cl- 

termére, Budapest VI. Váci-kőrut 21. mely metszette iznaikai, ami arra vall. hogy a, 

cég évtizedek óta nemcsak a főváros zon- villamos műtét teljesen fájdalom nélkül ment 

goratulajdonosai körében, hanem az egész végbe.

országban a legnagyobb és méltán megérde- — Elfüstölt m illiók. A in. lur. dohány- j, 

moll népszerűségnek örvend. Hangzatos rek- jövedék igazgatósága :uusl állította óssze 

lámukkal nem dolgozik e cég, hanem « ez év elsó hat hónapjának statisztikáját, 

helyett kitűnő zongoragyártnányamak és. mely szerint 70,377 korona ért éh ó brunotot.; 

világhírű zongoragyárak gyármányainak a 28 480947 korona értékű pipadohányt, 31,068

legideálisabb feltételek mellett való eladásá-__kórona értékű fonadékot, 21 802,264 korona -------------------------------- —

val teszi napról napra ismertebbé és kedvel- értékű szivart 22,523,8 8 korona értékű 2595 sz. 1910. tkv. 

tebbé magát. Olvasóink, ha zongorát, vagy | szivarkát. 31.068 korona értékű thaualont L iu ,tn .é
pianinót akarnak venni, közöljék ezen szán- és 12.712 koroOa értékű Havamiaszivart. A rveré# l H irde tm ény i k ivo na t, 

dékukat a „Keresztély“ céggel, ahonnan összesen 71958.218 korona értékű általános A nagyatádi kir. járásbíróság, mint 

teljesen díjtalanul nyernek felvilágosítási és forgalomban levó dohánu gyártmánut adlak hatoság közhírré leszi, hogy

kézhez kapják a < *  legújabb árjegyzéké. el A belföld, kulönl«„e„eg, gy.„m .„y,,k *"K

melyből a uolld eladási feltételekre nézve közül burnótok 30.' korona, pipadohányok S) lm uikekrtvetelés és lárélékai Irámi vég- 

ia tájékozást nyernek __ 3.106,941 korona, szivarok I TJO.IXH kor, rehajtási ügyében n kaposvári kir törvény -
— Mennyi adó folyt be. Szeptember szlvarkak - 7^0,233 korona, értékben keltek szélt: a nagyatádi kir larjsbtrósáy leru- 

hófolyamán nz egyes adóhivataloknál egye «* E««klvül elárusítottak 1.564.695 korú- ¡¡¡¡¡J ¡ j j f  ,rJ vó «

nes állami adó czimén a kővetkező beflze- "áírt különlegességi gyártmányt; mégpedig ,Hnril WJ() koronában a caököly* 7 % síijkv- 

tések történtek megyénkben. Havanna, Mamlla és Mexicó szívml 167.068. ben A f  2350 a hrsz ingatlanra 168 koro*
török és egyplomi szivarkát 1.331 643 és nában, Dr Grünbaum Náthán csallakozla- 
angol pipadohányt 6463 korona értékben. ,ott végrehaj aló követelése behajtása vc- 

Január elsejétől |ulius végéig összeseit 82 flelt U az Arveré*t megállapított ki-
millió 124 ezer 455 kor,,,,» _____  kU4ltfl»l Árban elrendelte, é j  hogy a len-

S z ő t ő -

o l t ía i fo L ü
mii!, amin 
fiai twikera 
rawttí öléi 

•  a iA Jk * *  v » —  >- fele

fajtisztaságért jótáliva, legdusabb vá

lasztékban a már évek óta elsőnek és 

legmegbízhatóbbnak ismert:

K iM i l lw . i t i  első i iW tv á i}  telep

S í :  CÁSPÁRÍ FRIGYES.
Medgyes 80 sz. (NagyküküUŐ megye). 

T egbék képes á r je g y zé k e t k é rn i!

i i  jr je jjz U iic i  M a lm iu l ú  m a i  i i r i c i
reomi írtmtl éli,merő levelek, OKI

ta«Ta íutei szoldbirtotos uireifelttiet nei- 
telele ebUt 22 mer« u e it i r W t l  W  
un-, Ilit iféSkeiiJtt li!8iji:|nl Bfraiel u  
fant lenti szölötelep feltétlen 

m egblzhatóságárA I.

a kaposvári adóhivatalnál 127.00712 K
a szigetvári « ■ 76.12131 -

a csurgói *< 3414353 -
a lengyeltóti « 43.673.62 «
a marcali) « 67.339 55 «
a nagyatádi « 69.523-41 «

az igali « 90069-96 «
a ta'bl *  v ' 98.195.72 »

: millió 124 ezer 455 korona folyt be a ma

gyarkorona országaiban eladott dohányter- 

; mékekbőí. A múlt év hasonló időszakához 
képest 7 6 százalék az emelkedés.

— Vásárok engedélyezése. Tolna H | H I

vármegye alispánja a pincehelyi október1, ^  _^n aluJ eladalnl nem -fognak.

megjelölt ingatlanok az 
1910. évi november hó 8 napján d. e. 

10 órakór
Csököljj községházánál megtartandó nyilvá
nos érmésen a megállapított kikiáltási ár

Összesen: 606.074.i»2 K. 25 és 26-ia, a miszlaf oklóber 2'i-re eső Árverezni szándékozók tarloznak az
... . v v Innn llun  KnreírAn-.lr 1/» á l ______f i t  1/

Egybehasonlitva ezen eredményt 

mült év ezen havának eredményével, szép
a. országos vásárok megtartását engedélyezte. t'LTö'¡OiOfiUéríkészpénzben. vágÍ*az6<1881 
1- . A .Vasárnapi Újság október 16- LX. t-c. 42-§-ábnn jelzett árfolyammal sza-



.NAGYATÁDI HÍRLAP/
milotl és az 1881, évi november hó 1-éii József, Schlesinger 'és Pedvlnetz csaliakoz- 
33$* szám alatt kelt Igazságuggminiszlen latoit végrehajtatok követelése behajlása 
rendelet 8. §-ában ki|elolt ovadckképes véget) is az- árvérést 2401 K. Wf-ben ezcn- 
értékpapirban a kiküldőit'kezéhez letenni, nel megállapított kikiáltási árban elrendeli« 
avagy az 1881. LX; t.-cz.l170. §-a érteimé- és hogy a entebb megjelölt ingatlanra

1910. évi november hó 9-ik napjának 
d. e. .10 órakor.

ben a bána pénznek a bíróságnál clólegcs 
elhelyezéséről k in ő t t  szabályszerű elis
mervényt. átsZolgáltatni.

Nagyatád, 1910. évi július hó 30 nap'- ezen tkvi hatóság" hivatalos helyiségben 
ján. A Hír. járásbíróság, mint telekkönyvi (10. sz. ajtó) megtartandó nyilvános árveré- 
hatóság. '  sen a megállapított kikiáltási ór 23-án alul

KELEMEN s. fe- Kiadvány hiteléüf eladatni nem fog.

7 **• albiró. EGYED Árverezni szándékozók tartoznak nz
kir t̂kvvezetó. ingatlan becsárának J0  "/„-át vagyis 240 K 

73_^fcHért készpénzben, vagy az 1881 :

2599. sz. 1910. tkv.

§-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881 évi november hói-én 
3333 szám alatt kelt ¡gazságiígymitiisteri ren- 

-delet 8 §-ban kiielzel óvadékképes érlékpapir-Á r v e r é s i  h i r d o tm á n v  k iv o n a t  »9 - bil"  kiielzelóvadékképes értékpapir-
Arv erest mraeirneny Kivonai. bail a ̂ küldött kezéhez lete. ni, avagyaz t88t

A nagyatádi kir. járásbíróság mint te- LX t. c. 170 § értelmében a bánatpénznek
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy bíróságnál elóleges elhelyezéséről kialli-
Frankfurter Jakab végrehajtatóiiak Czerkon totf szabályszerű elismervényt átszolgáUatni.
Imre végrehajtást .szenvedő elleni 64r kor. Nagyatád, 1910. julius hó 30-án. A kir.
tőkekövetelés és járulékai iránti- végrehaj- jbiróság mini telekkönyvi halóság. 

tási ügyében a kaposvári kir. törvényszék
a nagyatádi kir járásbíróság területén tévő (jr Kelemen
Nagyatád községben fekvő a nagy és kis- aitjjró. 
atádi 592 sztjkvbcu A f  161 b hrsz. ingat
lanból Czerkón Imre illetőségére, — Zucker

Kiadvány hiteléül. 
Egyed 

kir. tkwezetö.

Szőlősgazdák!
Homokon át kötött 

földön.

A ki borait minden
kor jó áron és hamar 
akarja eladni, filtesen 
Delaware »zólőt szántó

földekre Is. és ha a biány- 
zó tOkéil ciici pótolja, az 

ilyen vegyes bor olyan fi
nom lesz, hogy drága és 
hamar elkel.

Ezt bizonyítjuk, kik már termeljük és bizo
nyítják a nagy borkereskedők, a kik GO 80 ko

ronáért is megveszik hektóját, ha százezer hold 
ilyent teremne is. Permetezés nélkül a múlt év

ben is perenosporától mentes nagy termést adód 
(holdanként 35 hektó.) — .

Vesszőről árjegyzék ingyen és bérmentve.

NAGY GÁBOR szölönagybirtokos, 

KÓLY Bihar-m. Póttá távirda 
és távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, hónát, szerb és né
met nyelven.

¡3enyák János, ¡Nagyatád.
Könyvnyomda, könyvkötészet, könyv-, papír-, iró- és rajzszer kereskedés. 

Országos nyomtatványraktár. Raktáron nem levő nyomtatványt leggyorsabban szállítok.

jj N yom dai, j  

Skönyvkötői S 
■

■ m unkák ■

j  ju tányos j  

Z á r a k é r t ,  i

RAKTÁRON TARTOK: ^

Itnakönyvekel egyszerű és Enom 

kivitelben. Üzleti, jegyzet éj 

zsebkönyveket. író, fogalmi, Ita

tós és ivlevélpapirt. Rnjzpapírt 

és kartojit egész ivekben és fel' 

vágva. Egyszerű és finom doboz- 

levélpapírt fényképalbum em

lékkönyv s||. nagy választékban, 

nemkülönben miudennemü r m  

írókészletek és rajzszereket.

ELVÁLLALOK:
Vidéki

Gazdasági, ügyvédi és pénzin
tézeti nyomtatványok, müvek !  JíJKUtlatl | 

értesítők, gyászlapok, eljegyzés! 

és esketési meghívók a legiz- 
lésesebb Icivitelben. Értesítések, 
körlevelek, levélpapírok, a leg
divatosabb báinneghivók, név— 
jegyek szóval mindennemű alakú 
és kivitelű nyomtatványok pon
tos és ízléses elkészítésit --
. . . .  ju tá n y o s  árban .

; gyorsan B ; 
1 ■

! pontosan I
L ■
* úcihmiiqtapif * i uatltliuntHűEI. ■

Kf f em u n a g y kö iia s tg e f arra, h >ny nyomJámat felkeresni szíveskedjenek.

A R E K L Á M

Állandó, éaszerö és ügyes reJdátUO- 
zás minden gyári-, kereskedelmi , Ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, az 
éltető eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg
sikeresebben legjobban és legolcsóbban,
megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti tArsaság-nál 

BUDAPEST, Vlf., Erzsébet-körut 4L

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki
ismeretességgel és páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
összes-budupcsli és külföldi lapokban és 
naptárakban. 1

256 kitOnö naptár kizárólanos bérlete!

Költségvetések és . . ^Telefon 

tervezetek I n g y e n I •{ 12 -06

Köhögés, rekedtség és hurut *ellen nincs Jobb a
Réthy-féle

PE M E T E F Ű  C Z U K O R K A n A L .

Vásárlásnál azonban vigyázzunk és hatázottan 
Réthy-félét kérjünk* mivel auk haszontalan 

utánzata van,

1 doboz ára 60 fillér.
m

BRÁDY-féle gyomor- 
cseppek

A MARIACZEí.1 SZŰZ MÁRIA 
védjegy gyei ellátva, 

m elyeket Máriaezeli gyomor* 
cscppeknek nevez a  nép , har
m inc / esz tendő  ó ta  úgy U rváltak, 
hogy nélkülözhete tlenek m inden  
házta rtásban . I* cseppek  ne k utól- 
érheteUenUl Jó ta tá s *  van m in
d ennem ű gyomorrontás, gyo
morégés. székrekedés, feF és 
gyomorgörcsök, hányás, álmat
lanság, vérszegénység és sáp
kór elltn.

.Kapható minden gyógyszertár-

Wien,
•• 0901  
i, l. rleliilieh markt

5 korona,
ko küld i ________
a .Magyar Királyhoz'
1, Depot 241."

Ügyeljünk a védjegyre, a mely a Máriaczeli 

áfcüz Máriát ábrázolja, a vörös szmü csomago

lásra, és a* aláírásra, moly oldalt levő kép

, V s a i t i é th y - f é i i t  fogadju n k e /Á  h i r d e t é s e k - r n kiadóhivatalban.
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AJÁNLHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSOK.
lefések szőve;

Easa “

V á g ó o d ö N  Órás

E rovatban MzSlt TSfdcté. A hifdc;fések szCvege Idóhflzflnkfat tetszés szerint megváltozltatható ^ ¡ ¡ £ “tb*c" J" 1™
csakis egész évre adható I "  , I ________  titiÁr _____ —
....  rai, J  saflfe sasa  ehth sa sa  sasba sasa  I  ■ -- 20 " llér- — ----

. és ékszerész.

borbély és fodrász

üzlete Nagyatádon, a Széchényi-téren 
■ a régi takarékpénztár mellett.

Alapittatott 1870 ben.

Kiadói

Kiadó!:

Férfirubákat
modem kivitelben és jutányos 

áron készít:

Császár Lajos
szabómester.

Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Raktáron ÖK-mlip m m kákat kitűnő kivitelben és 
dennemü szemüvegeket. Arany es 
ékszer forrasztását, jegy-gyürflk ké
szítését névbevéséssel ésórákjavi-
tását jótállás meflett azonnal, pon-

M M te  J H M &

Forró Ferenc vendégleje

a „Szarvashoz“
Nagyatádon, Kossuth Lajo> 

utca 254 szám. —— - 

Gyönyörű, modern, tágas

é t t e r e m
Kitűnő, házias étkezés, elsó- 

rendttrHtőzvetlen a termelőktől 
beszerzett italok ~

lutsi attörtátsi a inam
z e n e e s t é l y.

SZÍJGYÁRTÓ és M E R G E S
megrendelés szerint készít

Sárdinecz József
Nagyatádon, Kossuth Lajoa utca.

Kiadó!

Kiadó!

Az amerikai bazárban
legnagyobb vá lasz tékban , és legju 

lányosat) á rb a n  s írk ő *  z o ru lc , é s  
siallagok b e s /e re z h e tó k  =

Békési Elemérnél
= Nagyatádon. =

Oltvány eladási
Aki kifogástalan fajtiszta gytimOofa 
oltványt akar ültetni. az siessen

Hurrát! GySrjy Iftalájá&ó!
venni alma. kiírté és nflvaláf,

míg a készlet Űrt

v m u t m i  r n n m .  íMHHfej

H s
száll« Ml

eim ! Normán,
rtyv-téren a „Korona- 

szálkxU” szomszédiigában

Nagyatád látványossága  
Kraner Sáidor divatUzlete'

:.v ■ -, a kaposlhoz. « t .

Kiadó!

ÖJ. 1Menyei* raratalp t
díszes újításokkal fővárosi mintára. EGÉ- 

== ÜZEN UJ BERENDEZÉS.

M E Z E Y  G É Z A

■s i  legjutányosabbenv

ÓRIÁSI iám

álandóan fali-, zseb-, Inga-és disz- 
órákból, valamint, arany és ezüst

ékszerek, 

SOMOGYI ELEK
órás és ékszerésznél

Nagyatádon, telítő Uios-atca.
Órák javítását gyorsan ésjutá- 
■ nyosan jótállással eszközli, i

T ó n  i n i y  b  b í M  b en e rtl a fe r i l t .

Kiadói

Biiky József
n. h Ur. műin nmnol a Míiotír
Raktáron tart mindenrmü fedóanya- 
got. Elvállal e szakmába .vágó min

dennemű munkát és Javításokat. 
mám Nagyatád, Kossuth utca. mmm

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmány! — Nem tévesztendő össze a 6 szögletes osztrák gyártmánynyal!

Baromfi-ésnyul-Mezőgazdák és fa  
s z ő l ő s g a z d á k 

figyelmébe!

; 3 a * « a a » « » * a * » a a a *
¡ « a a a a a a a a f a w a a a a
^ a a a a a a a a a a . i a a a /  »  M l  

- . « • « « a a a a a a a a a a a  .m ■ !
'■■■■■•■■■•■a««' aa ■

i l a a a a a a a a a a a a « '  sma  r í  
- l a n a a a a a a a a a a *  .■ ■ ■  s1

i .*• in i*  # * * a  ■ •

t e n y é s z t ő k

figyelmébe!

A inai kur legolcsóbb, legjobb én legkönnyebben kitelheti sodroiivfiinala, mely az taxim eddigi mxironyfonafakat 
felülmúlja ('.» az összes európai államukban, valamint ai Éuakamenkiii Egye»fllt államokban szabailalmazva van a

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

vaakerei- 
ketlOcég.

Mindennemű takaréktűzhelyek, a leg
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Szállítja: ROTTER BERNÁT NAGYATÁD
Gazdasági és varrógépek gyári raktára 

A világhírű John-féle sz«b. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára.

Épületvasalások, vasgerendák.
Szab. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz

dasági vetőmagok. —
„Cornélia" és „Sophlana" permetezők és 

alkatrészek. I- kékkő és raffiaháncs.

Szénkénegzők.

ÉP ÍT KE ZÉ S I  a n y a g  n a g y k e r e s k e d é s .

Nyomatott Benyák János könyvnyomdájában Nagyatádon 1910.
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NAGYATÁD ÉS VIDÉKÉNEK TÁRSADALMI, GAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAPJA.
___________________fi »NAGYATÁD ÉS VIDÉKE.GAZDAKÖRÉNEK« HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak : egész évre 8 kor., félévre 4 kor., nc- 
= -  gyedévre 2 kor., -egyes szám ára 20 fillér. ===== 

M e g j e l e n i k  m i n d e n  c s ü t ö r t ö k ö n

FELELŐS SZERKESZTŐ: '

dr. NEUBAUER FERENCZ

Szerkesztőségén Khilóhivatai: Nagyatád, Széchényi-tér. 

Előfizetést és hirdetőket elfogad még: Kenyák János 

könyvkereskedése.

Vásárok és vásárjogok.

Évek óla napirenden szerepel a 
heti és országos vásárok hot tartá- 
sának kérdése. -

Alig két éve községünk iparo
sainak és kereskedőinek erőteljesen 
kellett ellenszegülniük annak, hogy 
a mindenütt a város központjában 
levő heti vásárt akarta a vásárvá
mot szedő uradalomtulajdonos Ki- 

^helyezni

Most meg már hónapok óta 
folyik a vita arról, hoyy az orszá
gos vásárok eddigi helyükről más
hová helyeztessenek.

Ennek ugyan igazán semmi 
"7" indokát sem találjuk, de, úgy mond

ják, az uradalom úgy szeretné egész 
'•mezőgazdaságilag művelt területét 
lassanként intenzive betrágyázni, ős
talajjá varázsolni. A jelenlegi vásár
téren a mórok már kellőleg eszkö
zölték a trágyázást, mehetnek tovább, 
ott most jön a 70 métermázsás ten
geri-termések halmozott érája.

Mintha a község és a vásáro
sok tűrni lennének kénytelenek min
den szeszélyes változ tu tástl

A vásár jog magánjogi jellegű 
jogosítvány, mely "az "adott keretek
ben teljesítendő s azokon az összes 
érdekeltek hozzájárulása nétkül a 
oá m szed  énre jogosíto tt m ég  hato

sain hozzájárulássá ¡ is  csak akkor egy jóval is. Felkeltette ezen, eddig 
változtathat, ha a z  eddigi karé- igen fruternális utón kezelt kérdés 
tekét közérdekből szükséges meg- iránt az általános érdeklődést. 
oálioztatni. Igen helyesen vetette fel a köz-

A jeleu esetben közérdek nyil- vélemény, hogy miképen jut hozzá 
van nem forog kérdésben. Tehát egy a középkor sötét világából szár- 
semmiféle módon a község egyete- mazó előjog tulajdonosa ahhoz, hogy 
m ének hozzájárulása nélkül a z  a modern világnak közérdekből Ü- 
országoa vásárt eddigi helyéi Létesített heti vásárainak vámjaival is 
máshová áthelyezni ű£ m  A^t7. lia ő cjyarapitsa jövedelmeit, nem pedig 
ezt valaki mégis megteszi: bírái azon közönség, mely ezen hetivásá- 
uton kényszeríthe tő  az eredeti ron közgazdaságilag közreműködik. 
állapot visszaállítására. Mmdeu modern, demokratikus

Egyáltalán nem köteles tehát a jogérzéssel ellenkezik ez. 
község tűrni, hogy a^vásániiieluéí De a hetivásárok nem is- foluo- 
megváltoztassák, sót e végett nem Hiányai a régi jognak. Ez a régi jog 
kell szaladni se fűhöz, se fához, is csak külön királyi adományon 
mert ezen a község hozzájárulása alapult, nem illetett meg minden 
nélkül változtatni nem lehet. .földesurat eo ipso és nem is korlát- 

Miután pedig u község nagy lanul, hanem a külön adományban ha- 
része a jelenlegi országos vásártér- tározottan meg volt állapítva kiter- 
rel teljesen meg van elégedve és jedése.
a vásároknak azon a helyen való Ha most már a modern világban 
megtarthatása végett a község be- hasonló uj intézmények is voltak 
fektetéseket is eszközölt, egyú'talán létesítendők, ez nem vezethetett a 
nem vagyunk hajlandók a bárhova régi, tüzetesen meghatározott jog 
való áthelyezéshez hozájárulni. kiterjedésére.

A mai vásártérhez a vásározó Ennek egyetlen indoka az le- 
közönség a városon keresztül juthat hetne csupán, hogu hasonló uj jogok 
csupán hozzá, ez eminens előnyét sértenék a régit. De ez az érv egy
képezi, melyről lemondani az tparo- általán nem áll meg a jelen esetben, 
sok és kereskedők nem hajlandók. ‘ Hiszen, midőn az országos vá

sárok számának szaporításáról volt 
A vásárok kérdése körül való szó, akkor sem az uradalom, hanem 
io s  fészkelódés azonban járt a község kapta meg az uj vásárt Ifo ly to iH )s

Nagyatádi Hirlap tárcája 

Komédia.
Jényes a mez, pajján a dalom 
C)Hint galambszárny l«6ben kél három, 
fe s ltii  sitim  buján rád nevel,

S s i fa j  tánezot (ejUH én veled.

&gy peresre a n\ámor fonja ál 
[ Jju testem feüér bársonyát, 

b g y e g y  perire n m e m  felragyog 
$  elfelejtem, Hogy csati ra6 vagyok.

S z ó l  a ■ ledér, Hmm. vad zene,
S  mégis síivem  mintha vérzene.
S ttm tm e l fo rró  könny fu ija  ál
S  já tszom  tovább a komédiái . . . .

• * . ____  F, f*eéri flus.

Az aranyóra.
Irtat Zoltán Vilmos.

. Okuljanak a példán, uraim — szólt 

Delurue ezredes u párisi liszt! kaszinóban 

n körülötte ülő katonatisztekhez, mikor Bil- 

lott kapitány Izgatottan hírül hozta a fiatal

Sérvül hadnagy onyijilkoisJgát. a kipattant 

szerélmi botránya miatt főbe lőtte magái

De különösen.attól óvakodjanak — 

folytatta komolyan az ezredes — hogy baj

társuk vagy feljebb valójuk^ nejével kezd

jenek viszonyt, mert az rtye* szerelem rom- 

badóntheti, elvághatja a legszebbnek Ígérke

ző karrierI. Tudok erről egy nagyon szomo- 

| ru törtéuetet, ha szívese.« hallgatják, elwon- 

I dóm.
Mindenütt helyeslés hangzóit fel sza

vaira és az ezredet belekezdett elbeszélé-

■ sébe :

A boldogtalan emlékű ezernyolczsáz- 

helvenegyben voll. A hetedik hadtestet Co- 

urcelles körül központosították s a törzs M 

tábornokkal az élén a faluban volt elszál

lásolva. A második huszárezredben szol

gáltam akkor mint fiatal hadnagy, ugyan“ 

ez ezred kapitánya Pierre Delanes, a kit a 

háború kezdetén M tábornok mellérendel

tek ki hadsegédnek. Gyönt/örü szál ember 

volt és fényes katonai tehetség. Ma már 

bizonyosan tábornok volna, ha néni vitte 

kisértésbe TTszSfélem ördöge.

M. tábornokot a hadjárut egéáz addi

gi tartama alatt mindenüvé elkísérte fiatal 

csodaszép felesége. A rossz nyelvek ugyöu

azl beszélték, hogy a tábornokáé elhatáro- 

z.is^rH, mely öregedő és katonásan kemémj 

férjét mód nélkül meghatotfa, döntő befo

lyással voltak a hadsegéd szenvedéwes 

lánggal égó szemei, de a férj nem láfott 

benne mást miut a hitvesi szerelem és gyen

gédség Önfeláldozását, mely még a háború 

ezer borzalmával Is szembe száll uráért.

A tábornok mindjárt a hadtest megér

kezése után a coureellosl kastély egyik 

szárnyában rendeztetett be tűrhető lakást 

nejének, míg a főhadiszállást a kastély 

másik szárnyában helyezte el.

A hatalmas, ódon ép îtgj e részében 

természetesen mozgalmas élet pezsgett

Majdnem minden pillantban ordonánc 

vágtatott ki vagy be á kapun _£s.‘( a tábor

nok előszobája maga is táborhelyhez 

hasonlított, hol a főbb tisztek napiában 

többször tanácskozásra' ültek ötwie, 

mert hire járt hogy az_ellenséges haderő 

közel jár és a, poroszok támadása minden 

órában bek'ővetkezhetik.

A kastély másik szárnyának egy első 

emeleti termében izgatottan járt fel és le a 

tábornokáé és türelmetlenül .szemlélte az 

udvaron nyüzsgő életet. Több Ízben megáit 

az ublaknál és nyllvánviló volt, hogy vb-



Ha pedig a régi országos vá 
sárvám jogot nem csorbítja a község 
uj országos vásárvámszedési joga, 
akkor ugyan mikoze a regi jognak  
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falusi származású községünk leg
alább jogos csekély jövedelmeihez 
hozzájusson^ - -  r í —

város kisbankjai közt foglalhatott csak he=- 

lyet és ha ezt szembeállítjuk azzal, hogy 

mit végzett a kartelidöben, am ikorra kis 

— már öt milliós — bank képes volt a 

hatalmas ringgel szemben számottevő ellen-

m o s  s jű k s é g ie tm T  s io i^ io ö n .  V id é k i p é n z in té z e te k  k ö z - ’^ i i  kifeiteni. akkor ncm

m in t a z országos oósdrok, ez utó- pontja. —  í *1 5°» ka'-S. “  ° v“ ‘f sc,9
a - a timi'n- varrt / 'c n h h ftn th i'ti /f "  J  . ¡^céltudatos működésé előtt. Emlékszünk mi-
b i a k j o o e á l í m e t . • Irta: Qlücksmann Miksa, a Lugosi Közgazdasági i arra az időret amikoF a vidékct bc ke|lctt
„  régi jogo t tehát nem  sért,*. Bank jinll és ma|dncm kérve _  kérni a2 cgacs

Igaz, az a belügyminiszteri retl- Tisza István volt az, ak r jjle s  pénzintézeteket arra> hogy a központ kőte-

djeíet, mely a nagyatádi pénteki heti- S2emme| |al|ai j,0gy a vidéken parlagon ' lékébe lépjenek be. És ma, amikor a z 'ö t  

vásárokat engedélyezte, egyúttal azt hcvcrő (Q^éket csak úgy lehet a teljes im- milliós alaptőkének tiz millióra való fele- 

ÍS megjelölte, hogy azokon a regi m0byi2í|j*«töi meqóvni és egyúttal a kis- melése oly rövid idő alatt fényesen sikerült
111 i a  ir a m  A 7 A r l -vásárvám szedót illeti a vám. Azon

ban a minisztert csak az enge
d é ly e z é s  joga illeti meg, azt,

birtokosokon segíteni, hogyha oly 

ponti intézményt teremtünk, mely

közép- és az indíttatva érzi magát ujabb tiz millió

im-' vai az alaptőkének húsz millió koronára 

 ̂ mobilizálásnak induló tőkéket mint egy váló felemelését elhatározni, csakhogy a sok

\ / ^ 9 90  e ze n  Gn9 ^  . P ^ an leszámítolva visszajuttatja a vidéknek jelentkezőt befogadhassa, be kell látnunk, 
magános szerezzen ui  JogoKat,- bj fe)használás céljából. így alakult hogy nálunk Magyarországon is végre be- 

nem jogosított kimondani S minden a Mi)gyar Takarékpénztár központi látják tf szövetkezés célszerű voltát. Ott, 

uj vásá rvámjog tulajdonosa C S U -  j e iz ^ |0g t>an)(ja> a vidék egyik hatalmas tá- | ahol őt évvel ezelőtt azzal érveltek, hogy 

?  l í á f í ° * a r * a f iS|f^ 1 c “  e m ei ̂  D€ n masza, melynek sok kis provinciális inté-la fővárosi bankok eléggé tudják kielégíteni 

zet köszönheti létét és virágzását is. A gya- i a vidék szükségleteit, ahol a Központi Hi-a v á s á r  t ar ta t i k .

A miniszternek ezen rendelke- kor|an,an bevállt nyomon tovább halladva telbank alapítását nem nézték egyébnek,

zése törvény ellenes S vele szemben, gkijyit mCg ggy anyagi középpont is és pe- mint a fővárosi pénzintézetek indoktalan, 

lévén a vásárvámszedési jog magan- djg utóbbi, ellentétben a Tisza által alapítottj tehát felesleges szaporításának, ott is tisz-

jog a bíróságnál lehet keresni annak ncm lekötött jelzálogos köl- iában vannak már a magyar Pénzintézetek 
m egállapítását. .D€jUft neluesen *»t>cl4dak f«|u a baduU»sát tűzve ki célul, ha- Kórponti Hitelbankianak ti vidékre nézve 
illet az uj vásár Után a vamszedesi fKm ^  hogy a vidéknek minden más közvetlenül missiót teljesítő feladatával és 
jog. dolgában is legyen egy erős és , hathatós elismerik, hogy a bank fontos érdekek tá-

A miniszter, jogilag tévus intéz- «rflgkktpvacictt. A Magyar Pénzintézetek mogatésára van hivatva. Es ha a központi

kedése akkor sem lehet jogszerzést Központi Hitelbank}« azonban mindeddig Hitelbank tddig amig csakis rendes kerék-

alap, ha a félrevezetett közönség a ncrn tudott kifejlődni, mig nem függetleni- vágásban működőt évről-évre szaporodó

téves gyakorlatot hosszabb ideig tejtc magat az erkölcsi középpontból. De klientúrára tekinthetett vissza, mennyivel

tűrte. Az illetékes faktorok kivánsa- attól a naptót fogva bámulatos gyorsaság- fog ez növekedni a kötvénykibocsátás gya-

gára a líelyes állapot állítandó hely- ¡n<jun a fejlődésnek, melynek tetőpont- korlati fölvétele esetében. Hiszen a vidéken

re és ezt az érdekeltek biroi u ton ^ j^  mgg sokká nern fogja elérni. A pénz- a Magyar Pénzügy legutóbbi összeállítása

is követelhetik. krízis, mely 1907--ben-Oly . sok vidéki pénz- szerint 153.579,000 korona szabadulna fel

Évek llOSSZU sora óta  húzta itt intézetet idégenitett el fővárosunktól, volta Így és kerülne ismét forgalomba,

más azt a jövedelmet, mely helyesen Központi Hitelbank megnagyobbodásának Egy óriási összeg! Ennek az Összeg-

csak a községet illetheti meg, A közvetlen előidézője. ÉS mig azelőtt huzó- nek ciak részbeni folyó vá tételéhez tényleg

község e lö ljáró it egyenes m ulasztás doztak a belépéstől, ezen forduló utón úgy- kell az a nagyobb részvénytőke, mely a

ebben . nem terheli, mert őket johi- szólván tömegesen keresték fel és sürget- külföldi bizalmat is megerősítse a magyar

szemüleg félrevezette a m iniszter téka  vezetőséget, hogy elégítse kikivánal- vidék középponti intézménye iránt,

téves meghatározása. Ámde itt az maikat. Ha visszagondolunk arra az időre, Csodálatos, hogy az át nem ruházott

ideje, hogy U község ezen károso- amikor ezen intézetet alig lehetett egy mii- kötvény kölcsönök mobilizálásának kérdé-

dása m egszűn jön  s úgy is szegény lió koronával létesíteni, mely tőkével a fő- sével oly ritkán foglalkoztunk még elmé-

lakit vár. Szemei végre felvillantak; a nyi

tott kapun át tajtékozó paripán bevágtatott 

Delannes. a főhadiszállás előtt leugrott lo

váról és eltűnt a j épületbe».

Negyedóra-múlva, miután fontos je

lentését megtette a tábornoknak, Pierre De- j 

lannes belépett a szép' asszony szobájába. 

Ez izgatottan kipirulva eléje sietett és kar

jaiba omlott.

— Nos, barátom? szólt az aszony, mi

után kibontakozott a szenvedélyes ölelések- 

b<n — ml hírt hoz? Nézze, nekem valami 

nyugtalanító elöérzctem van . . . Remegek 

az ön életéért ¿s sokért ncm adnám, ha 

távol volnánk a borzalom e helyétől .

— Legyen nyugodt, drágám — felelt 

a kapitány. - A katona élete Ilyenkor min 

dlg hajszálon lóg, de a kinek szerencséje 

van az mindtg elkerüli a ba|t. Nekem pe

dig-szerencsém van, hiszen a világ legszebb 

asszonya imádkozik értem, s így nem cs- 

hetlk bajom. De hogy a lényegére térjek, 

ma, vagy holnap csakugyan kikerülhetetlen 

az ütközet. A poroszok alig félórányi távol- 

ságra vannak. Most tettem jelentést a tá

bornoknak, aki összehívta a haditanácsot 

és én is odakészülök. Gsak megnyugtatni 

akartam. Később visszajövök, hogy az üt

közet előtt még láthassam . . <__j
A Kapitány távozni készült, inig'* a 

s^ép asszony a szivében viharzó ellentétes 

érzések hatása alatt halotthalványra vált'

Heves mozdulattal nyakához kapott és le

tépte arról a vékony aranylánczot, melyen 

vagyopTérő remekmüvfl óra lógott és az t; 

odanyujtotta a férfiúnak.

— Legyen az ön amulettje — szólt 

csaknem fuldokolva- Belső tqpján ott van ‘ 

a miniatűr arczképem, egy híres párisi mű

vész festette . . .  A kép meg fogja önt óv- 

ui a veszedelemtől.

A férfi boldogan átölelte az asszonyt 

é**távüzni készült Mikor megfordult, csak

nem kővé vált ijedtében. Az ajtóban moz

dulatlanul. sötét tekintettel állott a tábornok.

—  Távozzon szobájába — szólt ride

gen — és marudjon Ott, ön fogoly.

A kapitány sarkon fordult.

| — Hol van az órája? — szólt a tá

bornok, nehány lépést téve az asszony felé 

[v- — Az órám? — hebegte zavartan a 

; szép asszony, miközben tekintetét riadtan 

I járatta körül a szobában — az órám ? .. 

i Ott van nála .. .

Aztán hirtelen elhatározással bátran a 

¡szemébe nézett férjének és kivágta a bor- 

jzasztó szót:

— Elloptál i

A tábornok szó nélkül távozott -.... .

Negyedóra múlva összeült a hadi 

I törvényszék'. Pierre Delannes nem tagadta 

i a iQpást. A törvényszék nem tétovázott; a 

községet szegélyező alacsony dombok mő-

I gött hadirendben állt az ellenség. A tolvajt

elítélték két évi súlyos várfogságra. Mikor 

szobájába kísérték, már közlegény volt Az 

ajtó d é  szuronyos ftrt állítottak. Ez délután 

két órákor volt. Néhány óra~ m űlvae í 

akarták szállítani Parisba

De a sors másképen határozott. Fél

óra múlva felhangzott az általános riadó. 

Az ellenség itt volt és a francia csapatok 

vidám kürtszóval sietek elé|űk, hogy méltó

kép fogadják.

A tábornok törzskarával egy magas

laton állt és onnan intézte a támadást. 

Messze a csapatok előtt tajtékzó paripán 

egy magános lovag száguldott.az ellenség 

felé. A tisztek bámulva nézték a bátor lo

vast, a ki a biztos halálba rohant. A tá

bornok arcán megelégedettség tükrözött.

A lovas, a ki a golyózáporban az 

ellenség sorait csaknem elérte, Delannes 

volt. Irgalmas baráti kezek megnyitották 

börtöne ajtaját, lovához segítették és módot 

adtak neki a bátor rneghalásra. Számtalan 

porosz golyótól találva, holtan bukott le 

lováról, mely szintén több sebből vérezve, 

vadul tovább száguldott.

Az ütközet négy óra hosszat tartott 

és a mi vereségünkkel végződött. Kedvet

lenül visszavonultunk, hogy csakhamar be

lekerüljünk abba az irtózatos csapdába, 

melyet önök Sédan neve alatt ismernek . . .
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letben is. Nehezményeztük a zálpg]evéItör- Az_ő szerepét kellett volna a súgónak adni, lapos'humor, a darab gyengesége a szerep

vényt, kértük a terhelési határ kitolását és mert az úgyis gyakran tévesztette össze ma-1 löknek is szárnyát szegte. Kényelmetlenül, hu- 

nem jutott'eszünkbe _az engedmény utján gát á. szereplőkkel, igyekezvén . azokat tul-l zódozva mozogtak a színpadim,. látszott taj- 

való mozgósithatása. Bár őszintén megvallva kiabálni. '  tűk, hogy örülnek, midőn egy ritka. jó

nem tudjuk még, hogy a Központi Hitel- , Csütörtökön Lehár szenzáczíós sikerű; réwhez jutottak szerepükben. Szabó Dani 

bank mily alapon gondolja ö tervet meg- öperéttfe a „Luxemburg grófja“ került színre I kihozta Göre Gábor szerepéből a lehetségest, 

vajósitandóhék, de egymagában az a tény, i zsúfolt nézőtér mellett. A szereplők közül ugyancsak Feleki a Kátsáébói, Déryné,t)éri 

hogy a kérdéssel behatóan foglalkoznak: elsősorban Peéri llüsról kell a legnagyobb i ‘s igyekeztek valamit adni. Legjobban tetszett 

igazolja azt, hogy a Magyar Pénzintézetek | elismerés hangján megemlékeznünk, aki Ju- Sebestyén Irma betétje, Galitcky Etus hangja 

Központi Hitelbankja a vidék intézményévé j¡ette szerepét játszotta kifogyhatatlan ked- j szép volt, de a nóta igen elcsépelt. Azthisz- 

lett. És.még^egy dokogban nagyon fontos vességgel, úgy, hogy a közönség alig bírt szűk, „Göre Gáhor Budapestön“-t nem igen 

missió vár a Hitelbankra. A A/idék hitele letelni játékával s minden egyes énekszáma jálszák még egyszer Atáduii. 

nagyjában ahhoz •'Van kötve, hogy van-e után percekig tapsolta őt. Kiváncsiak vagyunk Szerencsére Hétfőn sietve kikorrigálták 

az illető pénzintézetnek az Osztrák-Magyar hogy mit. producálhat ez az istenáldotta te- színészeink azt a véleményt, melyet néme- 

Banknál hitele. Meri ha "ott hitele van, hetség egy olyan színpadon, ahol a modern ty®*4 a darab hibájából velők szemben fór- 

akkor, őzt az Intézetet az Usztrak-JAaquar színpadi teehníca "»sas es/k,.zeit igénybe tlS^ á‘hf i S lyS S '

Bank kJ«,ól- M *  «  «  « M i  Nem kisebb elismerés ,11c« Fdriti fL Béta ,  d m L r“X n

megnyugtatóig hat a hitelnyújtókra. Lászlót. Bazil herceg alakitásávál egy csa- produkált. A pincér-főherceg nehéz szerepé-

A KözpouliHitelbank feladata tesz ezt! pásra meghódította a közönséget, mélynek nek finom változatait oly tökéllyel adta viaz- 

más alapra fektetni A revizori intézmény ‘ máris kedvence Acímszerepbcn Fehér. ita: huKy a ltOí,>0ség eddig nem élvezett 

ugyanis nagyiban bevált, ez fejlesztendő Vilim* mutatkozott be s győnyo»u énekével J u S ^ s í r S b ^ ^ ^ k é í ^ £ S - ’ 

és általánosítandó. Ha az meg les/, akkor mindenkit meghódított. Galicky Etus (Angéla) ségél szíutén teUaaco kifejtette és ha mindfc 
maholnap a vidéjer intézet hitelképességé- nagyon szépen énekelt. Bihari Lajos' Brisz- bátran szembe fog szállaní szerepe feladatai- 

nek fokmérője néni;— vagy nemcsak az szárd festő szerepében tehetséges  ̂ ügyes val, még sok ügyes alakítást várhatunk tőle. 

Osztrák-Magyar Bank hitele, hanem — vagy. színésznek bizonyult. Szép jövőt jóeolunk Szokott Ügyességivei állta meg helyét Dériné

r° 'rir^kV' t j t , “ : ̂  * zr*Kozponli ItileltHnkuah, meri ebból tüfljjk-prctiseu kísérte zuugurao. kls szcrt.„e|kben. Feleki lilŰrt mindig ki

meuáttopilaní a re«d«eres revízió fenfpr- .7 este Ciavault Pjul vigjáléka kell emelnünk. A kevés, de disztingváH

qasat. A kótvenjkrbor-enlM meqkezdrse ,  Kis ezukros- kerüli szinn A darab arról *'«'>"** VIK kedélyben avval a bíztat re- 

mellett i  rendszer esitelt állandó rermo m- h,w  Upislulle dúsgazdag csokoládé- ‘l'* '!,''n lr.rtiT !'« !.!^1' , i “ ül‘ l8b*>
térméngeiwfr' megatkotősa anal hitelünk gyáros kánya, Benjáminé mini húditja aacg

M  nagy le p **  l o ,  ..........g R ü l  ? eg»«« ,-

_____ IV«|. lliis_e}J)4nr Béla tál« Illik ekét SZ(- mOsurdarabjá» a .Tito* a tsók-ot adlák és
.— i—----i'::."'. , r. ,  . . -------.--- —r: repefc Különösen nem győzünk csodálkozni a dalmfiszemélyzet igyekezett bemutatni,

q  • Peéri Húson, aki már harmadik oldaláról '"W *°k képes. Az est központja
a z i n n d z .  mWalfa««« be. Egyik esle dráma, H M ,  k™ é«rt»n>  J»ik* F. Peéri llus volt,

. , , , ■ , . . . . , . .. -» a , a kit a közönség minden száma után és
Az évepként epedve van színi szezún máskor verbeh subrelte, ma|d pedig a lég- „„¡¡jd« ,** ,»  zajosan lapult. Unkei IIgyes 

e hó 19-én beköszöntött. Fehér Vilmos és bajosabb natva. Felicien festet, a frigy sze- partnere vulf,1>ár néha tulságba viszi a ko- 
társulata szép kilátások között megkezdte releireméltó közvetítőjét, Lenkei játszotta s míkumot és csaknem bohóczos. Galitcky 
előadásait és letelvén első hét, kons»aM>h-rt- >s;ik .->■/ ̂ -,,1 Átlátnál ! szénen énekelt. Öalüuin király szerepében
|uk. hiigy az eladások nagyjában megtelel- pasztalitairtaL jálsz■ larsi. egy
tek a várakozásnak. Mindenütt újra bele kell modell szerepében, Sebestyén Irma volt,|a „„„i^ter volt, a kik kitüí^ játé-
melegedjenek persze úgy a közönség, mint kinek bemutatkozását a legnagyobb siker kukkal állandó vidámságban tartották a kő- 
az'előadó művészek s ez egy kis időbe koronázta. Az a kedvesség és báj, ineilyel!zönségst—Saabi Dani főudvarmester és 
telik, de már a lefolyt nyolc/ előadás iga- ei alakját telruházta, a legetscrangu uinpa- korciináro* a tőle már megszokott-flgyes- 

zulja, hogy az összeísmerkedés megtörtén- dókra teszi őt hivatottá. Elsőrangú tehetség, • Íálszott-

vén mmttmkábh érdeklődik és méltatja v  kire még nagy fövő vár FeMÚ. Tábor, é* , l,nre Mjos darabja ai

előadásokat a kOzflnjtg és Yz,né«eink i. SUM  is M I»  szerep- juWIaf sTzT 3 1 ® ^ « ! '  ^ . rem|-
. . kívüli sikeréről kell beszámolnunk. É» ez

beleszokva az uj helyzetbe mind tökelele- ranguan látták el. A közönség nagy tetszés-j nem ¡s CSUtm  aj,üt ögy olyan aranyos 

sebbel és szebbet adnak, az eleinte eszlelhe- *d kísérte az előadást, melyet a fligó gyak- Évik« mozog a »¿Mipádon, mint Peéri llus, 

tővé vált apró hibák elenyésznek. Azi uux liui zuvart meg -ott esA ^kei lehet És itt látsjutt meg.

ma is meg lehet azonban állapítani,, hogy a . Ká«**y .Otwitm--a, ineuni?)f‘rf  . * ^ 5 5 . 5 ^ 5

társulat ereje a vigjáték és színmű terén van. 5 Kálmán Imre altal meg/enésitrtt ilo lja trk^^n  ̂ percekig zúgott a taps, ám ennek! 

ellenben az operetté eló«iás<»k egy-egy kié- a vígszínház stágentarabja ment Igen ' siőlud. Fehér Vilnnis, mint Holéd' Plsu, 

melkedő művész előadásától eltekintve több számú közönség előtt. Fehér igazgató és oly jó volt s énekével oly nagy iikert ért 

kívánni valót hagynak. Reméljük azonban, Galrtcky Etus szép hangjában ^gyönyörköd- cl- h(̂  mi ,)i« >0y volnVÉvikét.

Hogy a ¡ovftre ez irányban is konigálluljuk bcllunk Feberne t-eery Has P„(Mka szere- * ^ ^ ¡ ¡ ¡ 1 ?  tu du '.líid íb a  k i t ó ^ 1 

nézeteinket. pében igazi tűzzel adu a lóvárosuMkodó mlpll M  +4ho,i mesés alakul ni-

¿¡terdún. A társulat drámai erői Len- házolóleányt, ének és táncszámait a közönség nált a sváb vendéglősből, valamint Szabó 

gyei Menyhért „Talfun" című színművében megismételtette, Feleki és Tábori kitűnő partne- Tircsák professorbúl. Felekit felesleges dicsér- 

mutatkoztak b e 'A  líWeiepet Üery Béta (Uf nri «ollak. SelHrslyén Inna kedves M ik sika es " j i * “1

Tokefám*'») mQvásiMn játszotta Mesteri aü- Szabó«« igazi magyarom szakácsné voltak. b|| wcfcp, ^  ^ it (^.»ülettel oldotu

kilássál állította elénk a higgadt japán tudóst. Szabi» Dani és Lenkey kicsiny, de nem ro- ,n c g  Nagyon fess é l eleven’ diák volt 3e- 

majd az európai légkörijén féltékennyé váll konszenves szere|wkl>eu derekasan megállói- beslyén Irma. kinek egy hibája van: a tuU 

szerelinest, majd pedig a lelknsmerete furda- ták a helyeiket. A közönség egy szép est kágos szerénység. Nagyjai megérdemelták a 

. n i , «  megtört A szép szamba» - ékéve l ,á,..zo„ 1 * 5  S h

megjelent közönség az egész előadás alatt Vatdrnup délután „Az obsitost- Ismí- ahhot( j,ugy a közönség egy kellemesen el-

osztatlan tetszéssel kisérte játékát s minden telték meg, melybcii Piroska szerepéi Peéri töltött est kedyes emlékével távozhasson a 

jeleneiéi viharos tapssal jutalmazta Peéri Hústól Lázár Gabi vette át. A nagyon is ; színházból.

llus Kerner Ilonája nem egy drámai színész- megrövidített előadáson kevés közönség volt A színtársulat a helybeli ifjúsággal 

nőnek szolgálhatna mintául Bár először ját- jelen, melynek leginkább Feleki László és karöltve szombaton éste nagy cabaret esHyt 

szotta e szerepet, — e szerep kreálója meg- Sebestyén Irina tetszeti. Este Verő György, rel,d°* a Park alaP javára. Az estély iránt 

betegedvén méyt. »kélele«, „yujlotl játé- lilványos darabját adták : (toré Gábor B n - ! ^  Í b ^ u S á S C

kával. Lindner szerepét Lenkei játszotta, aki, dapestön.“ A darab otromba vicceivel Buda-; nek nagy meglepetésben lesz része. Fehér 
méltó partnere Dérynék. Feleki pompásan pesten seJudott soká vonzani dacára Gár- Vilmos igazgató ekkor csakis a legelső erőit 

adta a dicsekvő német tudóst. Ug'y Tá-1 dpnyi híres alakjai szerepeltetésnek.- A lépteti fel

bori, mint Szabó is lehetséges erőknek Ígér-; vasárnap esti nagy közönség.s*;m ¿udta él-! , ______

kéznek.. Lázár Gabiról egyenlőre nincs, mit vezni,. még az egyszerűbb nézők ‘’Ck 

mondanunk; nem neki való Hiroári-szerepe, meg kell állapítanunk, hogy a közriiiséges,,1-
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H Í R E K
A somogymegyei kisbirtoko

sok szövetsége f: évi novem ber hó

6-art d. e. 9 órakor tartja K aposvá

rott. az A rénában éVi rendes nagy-
gyűlését, m e l ^ a m e g h i v o ^ ^ t -  A szerencséd, apró

Rendelésszeriien
¡ítező: M egh ívó . A  Somogymegyei 

; K isgazdák gazdaság i egyesülete 1910 

J  év-november hó  6-án déle lőtt 9 ó ra 

ikor Kaposvárott a sétatéri «A ré 

na» helyiségben gyűlést tart: A  mely

re a gazdaság i egyesület tag ja it, va-

i merült, ezt látta a parton levő révész, de 

[ ismerve az örvényt, nem mert csónakjával 

mentésére indulni, tehetetlenül kellett tehát 

néznie á  íialál küzdelmet. Később egy ha

lász arra jött, aki -csáklgával kereste Cslk 

holtestét a-segitségül ^hívott társával, de

gyermekei siratják.

— Államsegély eg y  ovődának. A val

lás, és közoktatási ministerium amikeiovo- 

da részére 1600 kor. államsegélyt utalvá
nyozott.

Sertésvész fellépte. Kónyi községben

készült -

átmeneti kabátok 

felöltők, 

utczai öltönyi
elsőrangú kivi

telben és jutá

nyos árakon

Tamint érdek lődő po lgártársa inka t a sertésvész járványosán fellépett.
i a ; . , n i i '  i > líí!7CnnKAI írunil ATA.I lynrnn^l.'.l r.
í meghívjuk. R  kisgazdak varmegyei

Ezen
községből, vagy ezen keresztül sertések 

egyesülete azon k öz  óha jtást akarja j hai,ása hatóságilag betiitatott*- 

ez alkalom mal m egvalósítani, és e Z f  ~  Tánc*sko,a utolsó hete. Egyik nagy- 

! által közős  Célt akar szo lg á lta tn i, »*««*»»»Pb»» olvassuk: Adorjánné Mayers- 

hogy a várm egye m inden községé- í bcr9 ^ r'^a urtl^ G9U fényes sikerű szezon 

“írek k isgazdá i szerves ö s s z e k ö t i-  

tésbe lép jenek a várm egye i k isgaz

i t̂án befejezi kanizsai táncoktatását. Most 

folynak az utolsó táncgyakorlatok, ezután 

már csak a nagyszabású vizsgák következ

nek, természetesen minden csoport részére 

külön vizsgálat. A legközelebbi gyakorlatok 

sorrendje a következő:

Holnap, szombat délután 6 órakor 

táncgyakorlat lesz cigányzenével, holnap 

este pedig bosztongyakorlat, szintén ci

gányzenével. A bosztongyakorlat fpl 9 

órakor kezdődik.

A megtartandó és kiválóan nagszabásu

5 : kaphatók,

Deutsch F Károly
; ~ és Társa

f é r f i  s z a b ó k n á l

BUbflFEST,
IV., F e ren cz iek -te re  2.

da egyesülettel. Mert csak úgy sze
rezhet tudomást a vármegyei, kis
gazda egyesület vezetősége az egyes 
községek — vidékek, — helyi érdemi 
keiről, orvoslandó sérelmeiről, szük
ségleteiről. Csak igy Tesz módjában 

TeŰiarolni az egész vármegye terü-j 
létén lakó kisgazdák érdekeit Evég-! 
bOl a kisgazda egyesület lehetőleg j 

: minden somogy varmegyei község- 
vagy város kisgazda lakói kebeléből! ,ervezct vizs9ákka| minden vonalon fényes 

Óhajt egy-egy megbízottat felvenni sikerű tanfolyam nyer befejezéstBárMayers- 

a kisgazdaegyesület igazgatósági > bt!r9 Frida «“flykanizsai működése minden 

tagjai közé. Miért is felkérjük az|évben a 'eg'e'iesebb siker jegyében ált, 

összes községek kisgazdáit, hogy az idén amennyiben ez lehetséges, a siker 

egy-egy igazgatósági tagnak  való;még fokozottabb volt* Mayersberg Frida 

bizalmi férfiút válasszanak saj á t ! bcváU me,odusa és * ^tétlen bizalom, 

községük kisgazdái k ö z ü l;  és vágyj™ 1««1 közönségünk az ó előkelő ülése 

•ezzel képviseltessék m agukat e je l-1lránt' viseltetik, biztosították a tanfolyam 

zett gofilésen; ha  a  gyűlésre többen í ‘egkitünóbf» eredményeit. Mayersberg Frida 

nem jöhetnek el; vagy legalább ezeníkilencz éve  tanitia Wncolnj és a társaság

bizalmi férfiak nevét je lentsék be!bdi elegáns mozgásra a város fiatalságai 

addig az egyesület e lnökéhez S zabó  lE U,WKZ év eredményei minden eiismerés- 

István országgyűlési képviselőjéhez nél többct mondanak. % 
Erdőcsokonyára egyszerű levélben.! A tanfolyam v é r té v e l meg kell emK- 

Hogy ezen alapon a gyűlés a beie-!ke2níink Adorjánné budapesti tánciskolájá

én tett kisgazdát beválaszthassa az ró1 (Erzsébet kőrút 16.) mely a fővárosban 

egyesület igazgatósági tag ja i k ö z é . ! «99^  a legelőkelőbb ilynemü intézeteknek. 

A gyűlés tárgysorozata a következő : íEb*»«n az iskolában november 3-ikán nyílik 

1. Elnöki megnyitó. 2. A gazdasági ;mc9 “  “í fo ly a m . A tanárnő kéri kani- 

eggesfifetlgazgatóságitagjáiriakmeg-'zsm i1,aknrf,lf' &°9y budapesti takotáfára 
választása. 3. jelentkező tagok fel-! ke3y « ked|enek fethtvnt ismerőseik ngyei- 

vételeHi kisgazdasági egyesület ke- mél
belébe. 4. Dómján Gyula egyesületi Mintérteafllünk, Mayersberg Fri4«, feb-

jegyző előterjesztései a kisgazdá- ru*r hóban ismét ellátogat néhány hétre

kát közösen érdeklő ügyekben. 5. Nagyatádra e9y ujabb tanfolyam nyitására.

Kisiván János egyesületi jegyző elő- ^  “k,k szemtanul voltunk annak a bámu-

adásai a mezőgazdaságot érdekló'l*10* toldásnak, melyet az idei tánctanfo-
kereskedelmi Szerződések megköté- «Malmával, Mayersberg Frida növen-

séről. 6. Eselleg beérkező iridilvá- dékvi elértek, reméljük és hisszük, hogy

nyok és javaslatok tárgyalása. Kelt februárban, ismét élvezetes és szép 11a-
Erdőcsokonya 1910 október hó 25. iákban lesz részuok
Szabó István elnök, Nagy Mihály ~  A h«iái kaszál. Aisósegesdeu folyó

alelnök, Kisiván János jegyző. Ugya- 24-én délután Sőllei Ferencz kaposvári

naz. nap és ugyanazon a helyen ké- ezukorgyári mánkás amint a répa földről

söbbi időpontban tartja meg orszá- H Lu**tig-féle korcsmába akart menni, ut-

gos gyűlését a*  Országos Kisbirtokos közbcn órra esett és azonnal meghalt. Az

Szövetség és azu tán  az O rszágos urvo»i vizsgálat szerint szivszélhüdés a ha-

függellenségi és 48-as G azdopárt iii. tó! oka. Nevezettel együtt ment Mflller Adolf

— ü j  ügyvéd. Dr. Fonyó Gyula ügyvéd, aki az esetet látta, úgy megijedt, hogy alig
j irodáját Felsópulyúról Nagyatádra helyezle tudott magához térni. Temetésére az Idd-

| *'__ DráviiKa i..u  r  i ia közben megérkezett családja és nagyszámú
I -  D ráv ib . un. c.lk János vlzvír köz- k026fl5íg rí<, vé|<,|(, m(.|le|ll nl(,nla“v4 be.

sígliiz tartozó jiima puszlai lakói folgó tió — A katonaság z»oldemelí»e. Bécsböl 

t 20-ún csonakién úlmeni Vizvirra bevasó- |elenUk: A hadagyi vezetőiig u|abbnn a 

‘ a ,S| ¡Üf".**1* ö Óríl l‘J^) ü r l ■ katoiifíi kózleginysíg zsoldemeléaéiiek kc- 
,  rolt Ismét csónakjába és üt evezett a túlsó resztülvitelét tervezi. Ezt a zsoldemcMat 

' í S ' i f L I Í T  'SU Örvénybe került csó- még az 1908: »vi delegáció szavazta meg 

,elbo™lt. Csík a vube esett éa el- T ils it i  fizetések emelésével eguetemben és
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legközelebb már végrehajtásra kerül. A ter

vezett zsoldjavitást akként fogják megváló 

sitani, hogy egyrészt a legénység reggeli 

illétméntieit. kéi rfiHérrel emelik, másrészt a 

közlegénység zsoldját szaporítják. A zsold- 

emelés'életbeléptetésétől fogva a kózlegény- 

ség.napizsoldja 16 fíilérrc, az örvezetöé 

24 filRfrreTa kápláré-"36 és a szakaszveze

tőé 48 fiillérre emelkedik. Azonkívül a kór

házakban kezelt legénység, amely eddig 

gyógykezeltetésének tartama -alajtt nem ka

pott zsoldott, a jövőben szintérj/némi cse

kély illetményben fog részesülni. „

— Tüzek. Görgeteg községben folyó hó 

21-én Narai János lakóháza belülről kigyul

ladt és ettől íregyulladt Bencze Illés és Jó-» 

zsef lakóháza és istállója és az épületekben 

volt élelmi szerek, takarmány és gazdasági 

eszközökkel együtt leégett. Biztosjtva_ yolt 

mindkettő, azonban a kár elég nagy, ami 

a biztosifás utján meg nem térül. Tarany 

községben múlt héten Fülöp Ferencz kárára 

egy nagy kazal takarmány leégett. A tüzet 

káros fia játszás közben okozta.

• — Útlevelek statisztikája. A legutóbbi

j  negyedévben Somogy vármegye alispánjához’]: 
236 útlevél iráíiti kérvény érkczett be,_aiiie-j 

lyek Alapján 138 útlevél kiadáttott, -26 ké-1 

| relmet elutasították, 65 még tárgyalás alatt j 

áll, mig hét kérermet_ artférvényézők vissza 

vontak. összehásonlilva ezeket az adatokat!' 

a múlt év liassonló időszakával, amikor 

165 kéryényré 103 útlevelet adtak ki, vflá-! 

gos, hogy az Amerikába való kivándorlás 

nem csökkent, hanem emelkedett Akiadott 

138L útlevéllel Jjsszesen 21 Személy hivozott 

el az országból, akik közül 212 egyén 

ment kivándorlási céllal amerikába. A ki

vándorlás tehál a törvényhatóságunk terü- 

etén egyre tart. Érdekes, hogy. a kivándo

roltak között mindig több helyet fojjl&lnakT 

el a  nők, az anyák, akik otthon minden' 

apróságukat pénzé teszik; az Amerikában 

dolgozó férjeikhez vándorolnák ki gyerme

keikkel együtt, _ tehát nincs e vissztérésre 

szándékuk. Jól jegyezzük meg, hogy ez az 

egész osztrák területén . igy van s~ez az j 
oka a munkáskéz rohamos pusztulásának, i 
így gyors, szocziális alapokon nyugvó se
gélyre van szükség, különben -az ország; 
pusztulása nem lesz megakadályozható.’ j ;

Szőlősgazdák!
homokon át kötött 

földön.

A ki borait minden
kor jó áron és hamar 

akarja eladni, Öltésén 

Delaware szőlőt szántó
földekre is, is ha a hiány
zó lökéit ezzel pótolja, az 
ilyen vegyes bor olyan fi
nom lesz, hogy drága és 
hamar elkel.

Ezt bizonyltjuk, kik már termeljük és bizo
nyítják a nagy borkereskedők, a kik GO 80 ko

ronáért is megveszik hektóját, ha százezer hold 

ilyent teremne is. Permetezés nélkül a múlt év
ben is |>er«nosporától mentes nagy termést adott 
(holdanként 35 hektó.)

Vesszőről árjegyzék Ingyen és bérmentve.

NAGY GÁBOR szölönagybirtokos, 

KÓLY Bihar-m. Pósta távirda 
és távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, román, horvát, szerb és né
met nyelven.

¡3enyák János, Nagyatád.
Könyvnyomda, könyvkötészet, könyv-, papír-, író- és rajzszer kereskedés.

Országos nyomtatványraktár. S a tlarim  m m  i n é  nyom M ránytlrggyorsaM an szitutok.

'  : RAKTÁRON fÁRTOK:
•  Nyom dai, •

!  Imakönaveket egyszerű és finom 
1 könyviedtől J  - kivitelben. Üzleti, jeggret és 

zsebkőnyveket. író. Fogalmi, ita

tós és ivlevélpapirt. Rajzpapirt 

és kartont egész ivekben és fel

vágva. Egyszerű és finom doboz-, 

levélpapírt íéimképalbum em- 
lékkfinyv jlLnagy választékban, 

nemkülönben mindennemű 

Írókészletek és rajzszegeket

;  munkák ;

■ ju tányos  ■

2 á r a k é r t .  S
■ . __m-
■ ■

—1— t -*™-
■ a
■■■■■■■■■■■a

ELVÁLLALOK; *

Gazdasági, ügyvédi .és pénzin

tézett nyomtatványok, művek 

1értesítők, gyászlapok, eljegyzési 

és esketési megbivók a legiz- 
lésesebb kivitelben. Értesítések, 
körlevelek, levélpapírok, a leg
divatosabb báli meghívók, név
jegyek szávai mindenneműaloku 

J és kivitelű nyomtatványok pon
tos és Ízléses elkészítését -—  
• • • • j u t á n y ö s  árban . • • • •

:  ittoUi ucnkM. :
■■■■■■■■■■■a
■ a
■ a

:  v id é k i  :
■ a

!  megreiidelCsek £
a ■

■ gyorsan * •
a ■

1 pontosan 1
a ■

1 csziiizülldiüt i
•  a. .-- ‘fi
:  :  
a a a a a a a a a

Kérem a nagyközönséget, arra,
■ ■ ■ a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a r-

ra, hogy nyomdámat felkeresni Szíveskedjenek. 
a a a a a a a a a « a a a a a a a a a a a a a a a a a m im  a a a a a a a a a a a a a a «

........................... ..................................................... ........................... ■ • ■ ■ « ■ • • ■ ü 'ù in n »  ■l,Utt *

A R E K L Á M

Állandó, ésszerű és ügyes reklámo
zás mindem gy»irl-. kereskedelmi-. Ipari 
vállalatnak, üzletnek a lelke, rugója, az 

éltet* eleme.
Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg

sikeresebben legjobban és legolcsóbban, 
megtudható

LEOPOLD GYULA
hirdető vállalat betéti társaság-nál 

BUDAPEST, V I I , Erzsébet-körut 41.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelki
ismeretességgel és páratlan pontossággal 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
összes budapesti és külföldi lapokban és 
naptárakban.

256 kitűnő naptár kizárólagos bérlete I

Köhögés, rekedtség ét hurut ellen nincs Jobb a
R é f " •

Költségvetések és . . Telefon

tervezetek I n g y e n ! 12-06

;tby>féle

PEMETEFŰ CZUKORKANÁL.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és hatázottan 
Réthy-íélét kérjünk, mivel sok haszontalan 

.utánzata vau.

-f-doboz ára 60 fillér. k  T ~  Z^rTZTTTT------ ---
C sakjrté thy-fé lé t fogadjunk e l ! !  | HIRDETÉSEK¡¡¡fri^TiSSte

BRÁDY-féle gyomor- 

cseppek
A MÁRIACZELI SZŰZ MÁRIA 

védjegygyei ellátva, 
melyeket Márlaczeli gyomQr- 
cseppeknek nevez a nép. har
minc/ esztendő óta úgy beváltak, 
hogy nélkülözhetetlenek minden 
háztartásban. Eigeppeknek ulól- 
érlietetkmil jó natáia van min
dennemű gyomorrontás, gyo
morégés. s/ékrekedér, fej- és 
gyomorgörcsök, hányás, álmat
lanság, vérszegénység és táp- 
kór «llen.

„Kapható minden gyógyszertár
ban“. .Egy kis üveg 80 fillér, 
nagy üvegt K 40 fillér. 6 üveg 

5 korona, 3 dupluiiveget 4 K 90 fillérért fran
ko küld a készítő IIHADY KI gyógyszertára 
a .Magyar Királyhoz’ , Wien. I. Pleischmarkt 
1, Depot 241.- 

Ügyeljdnk •  védjegyre, a mely a Már mezeit 
Szűz Máriái ábrázolja, a vörös szinü csomago

lásra, és az aláírásra, mely áz oldali levő kép 

| másolata.

V*,



NAGYATÁDI h ír l a p

AJÁNLHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSOK.
E rovatban  közölt hirdetés A h ird e té se k  szö v e g e  id ő k ö z ö n k é n t te ts z é s  s z é r in t  rn e g v á lto z tta th a tó . 
csak is  egész évre adtlató i " 1 . . •- » . • “1
— ....... föl# ■ I sasra- s b s i ssee r.:aa3s  s a s a  ssfie sasa  s a s a  ^

és  é k sz e r é s z .

E  r o v a tb a n  k ö z ö l t  h i r d e t é s  
m in d e n  e g y e s  m e g je le n é s e  

20 »!■*- — -

V ágó  ö d ö N
borbély és fodrász

üzlete Nagyatádon, a Széchényi-téren 
a régi takarékpénztár mellett.

A iap itta to tt 1870 ben.

Kiadói

Raktáron tart 
dennemü sz e m ü v e g e k e t.  Arany és 
ékszer forrasztását, j e g y -g y ü r f lk  ké
szítését n é v b e v é sé s se l és órák javí
tását jótállás mellett azonnal, pon-

■Ferluiis Jaiss tS S t fű

Kiadó!

Férf iruhákat
kivitelben és jutányos

áron készít:

C sász ár L a jo s
Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Kiadó!

Forró Ferenc vendéglője

a„Szarvashoz“
Nagyatádon, Kossűth Lajos 

utca 254 szám. 

Gyönyörű,, modern, tágas

é t t e r e m
Kitűnő, házias étkezés, első

rendű, közvetlen a termelőktől 
— beszerzett italok._____

Iliién sütírtstsB a imnas
z e n e e s t é l y .

SZÍJGYÁRTÓ
munkákat kitűnő kivitelben és 
megrendelés szerint készít

Sárdinecz József
Nagyatádon, Kossuth Lajos utca.

Az amerikai bazárban
tegfláíryo&í> váU»x(«kbafl, &  fa -ju - 
táffyosab árban sirkoszo rnk , és 
s =  s z a la g o k  beszcrezhdúfc. s =

Békési Elemérnél
— Nagyatádon. = .=

Oltvány eladás!
Aki kifogástalan fajtiszta gyOmót'ifa 
oltványt akar Ültetni. az

Honátl Gráf faMÉjalÉ
venni a lm a , k örte  é s  s z i lv a fá t ,
■ inig a késztet tart.
Httttilitlílii H M  »11-1114.1

Kiadó!

Kiadó!

(T ö lgye im ! NimiHu. i
I  ■  S /éthényM éren a „Korona- 

m .A * zá iu « ia "  szomszédságában
megnyílott.

Nugyulád lálványo&sá^u
K r a a s e r  S á n d o r  divatüzietc'

— ... a  k ap

Kiadó!

Mearezetes malaiíí Ö J .
díszes újításokkal fővárosi mintára. EGÉ

SZEN Uj BERENDEZÉS.

l í fE Z E  K G É Z A

MIT
álandóan fali-, zseb-, inga-^s disz- 
órákból, valamint, arany és ezfist 
dísztárgyak, »- Á | re 7 A|*p|r
legszebb kivitelű C M Í . C I  CIV j

SOMOGYI-ELEK
órá^ és ékszerésznél

NanyatádöB, tm\b Lajos-atca.
Órák javítását gyorsan ésjutá- 
■ nyosan jótállással eszközli. 

T ört araay es einsiót becserél a  kn\\.

Kiadói

Büky József
a  a  Br. im iln  cuntat ti Ittómltr
Raktáron tart mindenemfl fedóasya- 
got. Elvállal e szakmába vágó min
dennemű munkát és javításokat 
=  Nagyatád, Kossuth utca. —

Bámulatosan olcsó kerítések!
Hazai gyártmányt — Nem tévesztendő össze a (> szögletes osztrák gyártmánynyalI

Mezőgazdák és 

sző l ősgazdák  

figyelmébe!

Baromfl-ésnyul-

t e n y é s z t ő k

figyelmébe!

A mai kor legolcsóbb, legjobb ¿8 legkönnyebben kecelhető sodronyfonata, mely az <>hhz»*h eddigi sodronyfonatokat 
felülimilja ós az összes ourópai államok Imii, valamint u  Éazakaiuerikai Kgye»ült államokban szabadalmazva van a

Hungária sodronyfonat, (Horganyozott sodronyból készül.)

S zá llítja : ROTTER BERNÁT NAGYATÁD v i l k c r e l .
k t  d 6 c é g.

Gazdasági és varrógépek gyári raktára. 
A világliirfl john-féle szab. mosógépek kizá
rólagos helyi raktára.

—r Mindennemű takaréktüzhelyek, a 
egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

leg-

Szab. bácskai ekék és alkatrészek. Gaz
dasági vetőmagok.

Épületvasalások, vasgerendák.

„Cornélia” és „Sophiana" permetezők és 
alkatrészek. I* kékkő és raffiaháncs.

S z é n k é n e g z ő k .
É P Í T K E Z É S I  A NY AG  N A G Y K E R E S K E D É S .

Nyomulót! Douyák Jáujs köuyvujumdájábtui Nagyatádon 1910.


